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Διηνεζώς χρίότα την κυρίαν

Ιτό νά κατευνα,ση τάν γενικόν ρθόνον εΐζ τά γοροντβ 
κόριτζα μάλιστα τής Μαλίνη; ή τύφλωσις τού συζύ
γου δέν έφοίίνετο άνυπόφορον ατύχημα ! Εις μιαν τ:ρο 
πάντων ό φθόνος έκαμεν έπαισθητάς προόδους· ή νέα 
αυτή ην ή ώραία και ακαταμάχητος Ιουλία. Η σκέ- 
ψις ότι ή ταπεινή και παρηγκωνισμενη Αουκιλλα 
προετιμάτο αύτής, ότι ή Λουκίλλα, ής ή ύπαρξις έ- 
λησμονεΐτό πάντοτε απέναντι της, έμελλεν αϊφνιδ/"’ 
ν’ άναφαννί περίβλεπτος, ότι ύπήρχεν εις τον χό^ον 
πρόσωπον νέον( πλούσιον, ώραΐον, εις ο αύτη η* 
νό; κατώτερα, ή σκέψις αύτη την παρεζάλι^' 
βάλλουσα έαυτήν πρό; τήν Λουκίλλαν, χατε.ρυχετο 
ύπά τοΰ φθόνου καί τής ματαιότητος, y·^ ™ 
ριζε καλώς, οτι ή Αουκίλλα ποτέ δεν έπ{ινεθη έ<.ι ω 
ραιότητι. 8 Είναι αληθές» έλεγε πικρως, ° ο’ν_° 
εραστής τής Λουκίλλας είναι τυφλός' άλ^ ° 
τοιαύτην γυναίκα πρέπει άναγκαίως νά ήνα'- ·υ(Ρ ος.»

Διαρκούσης τής απουσίας τής Λουκίλλας, η Ιο^Λία 
έπορεύετο συχνά εις τής Κ. Λετισσερ^ ®ς μή 7.τ,μονή- 
σωμεν ότι καί ή Λουκίλλα «ύτή ‘Γ71ζ “Xs ~Κρακαλέσει 
νά πράττη ούτω. ’Εφρόντισε δε και a'^ειράθη, μετά 
σπάνιάς έπιτηδειότητος, ν άντικα Λου
κίλλαν, καί, ώφελουμένη «πύ τ, ς ϊΐαραδόζους τής αν
θρωπίνου καρδίας αλλοιώσεις, ^σπούδασε βαθέως νά 
φανη αρεστή,.,ν’ άγαπηθ?, δ^ον Τουλάχιστον ήδύνατο 
νά έμπνεύστ;, ίγάπΛν·

Συνέλαβε'-μο^πάν’ ΰ’*’ΛΧΡ^ιθν πρδς τήν Λουκίλλαν 
, - ι r.·,· τό νά,φαντάζεται, ότι αύδέν
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’ίν τούτοις μελαγχολικός καί κατηφής διήγεν 
Ευγένιος ΧαΙνν-’Αμάν. ? - - * 
Λετισσέο τί ώρα ητο. Ίοΰτο μόνον ήρώτα. ’Εφαίνετο

εϊς αύτόν οτι ό ήλιος δεν έφώτιζε τον ούρανόν, 
δρόσος δέν ύπήρχεν εις τούς αέρας. *Η αγαπητή 

του μθυσικ.ή παρημεληθη καί τό μελωδικόν όργανόν 
ταυ έχ«σ® τήν γλυκύτητά του, άφατου ή Λουκίλλα 
δέν ητο τ·αΡ°ϋσα νά τόν άκροασθή.

Φυσι*^ τ5* λο'γω αί κνράτσαι τής Μαλίνης ωφει- 
λον νά θ»ω?^σιν Ρ-ετά φθόνου τινός τόν παρασκευα- 
ζόμενον Τ^'0^ Αουκίλλας μετά τού Εύγενίου, 
ού τίνος Τ ζ. ί 'ο'τ°ν έμεγέθυνον, καί τν' ν κατα
γωγήν έμεΥα^Ο'',^?υ^ >t3ci έζ^υγένιζον, καί τήν φυσι
κήν όρα^τητ-»^ ^αρεμβάλλουσαι έξεπί-
τηδες,'δτι μεγάλα J ·βζς συμφορά διά τό Άντι- 
νόΐον εκείνο κάλλος σΐ'-?ησις οφθαλμών. 
1® δυστύχημα τοΰτο όμως, g τοσοΰτον τίλατ-ί 
τοϋντβ πάντα τά ίλλα ηρΛϊΐ εΐςίμϊσος, έπ-μί'λ
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άλλο ?ι νι τίρώτη τυχαία συνάντησές έστέρνισεν αύτήν 
τής ζατακτησεώς της, μ.εδ’ ής έ—ίστευεν, οτι ή εύτυ- 
yja της ώφειλε νά ένωθή. 'Εάν ό Σαιντ-Άμάν, [χή 
άγαπησας ποτέ τήν Αουκίλλαν, ήθελε προτείνει 
τι εις τήν Ιουλίαν, ή δυστυχία του ήθελε κά[Λει αύ
τήν νά τον άποβάλη, καταφρονούσα καί τόν πλούτον 
καί τήν νεότητά του. Αλλά το νά ήναι έοαστής τής 
Αουζίλλας καί ή κατάκτησις αύτη νά κερδηδή άπό 
τήν Λουκίλλαν, άνυψει αύτάν εις άνωτέοαν τής κατα- 
στάσεώς του περιωπην κατά δυςτυχίαν, έν ρ,έσω τής 
Ολίψεώς του, τά τεχνασ^-ατζ καί ή ώραιότης τής ’Ιου
λίας έριαταιοΰντο όλοτελώς διά τήν πίστιν τού Εύ 
γενίου προς τήν Λουκίλλαν, δςτις τήν ήνάπα ΰπέρ- 
ποτε, καί ένόριίζεν αύΟάόειαν πάσαν παοατήρησιν κα
τά τής διαγωγής της.

α Είναι καιρός, βεβαίως καιρός είναι νά έπιστρέψ-ρ 
ή Δουκίλλα κυρία Λουτισσερ ! Βεβαίως ήδύνατο νά 
πώληση εις Μαλίνην ό'λα τά εργόχειρά της, » είπε 
[αίαν ήρ.έραν ό Σαίντ-’Α[α.άν (/.ελαγχολικώς.

« ϊπου.ονή, αγαπητέ [Χθυ φίλε, ΰποιχονή ! ίσως θέ
λει επιστρέφει αΰριον.»

«Αυριον! άς ϊδωριεν· είναι μόνον εξ ώοαι—-μόνον 
έξ, είσαι βεβαία;»

> Είναι ακριβώς πέντε, αγαπητέ μου Ευγένιε· θέ
λεις ν’ άναγνώσω; ’ιδού εν νέον βιβλίον έκ Παρισίων, 
τό όποιον εκαμε μέγαν θόρυβον» είπεν ή ’Ιουλία.

«Εισθε πολλά υποχρεωτική· πλήν δέν θέλω νά σάς 

■?Οι

« Καμμ.ία ένόχλησις.»
«’Αλλ’ επιθυμώ μάλλον νά μή λάβετε τόν κόπον.» 
</Ω’ άνέβλεπεν,» έστοχάσθήν ή ’Ιουλία, απόσον 

ήθελον διά τούτο τόν τιμωρήσει.»
ί’Ακούω τροχούς άμάςης, ποιος διαβαίνει* βεβαίως 

πρεπει νά ήναι ή έκ Βρυξελλών άμαξα,» ειπεν ό 
ίΐαιντ-’Αμάν άνορθοόμενος «είναι ή ήμερα, ή ώοα . . . 

°Ζ? είναι μικρά τις άμαξα» καί έκάθησεν έπί 
τγίς καθέδρας του.

Αλ?- °'- τ/τχοι έπλησιαζον όλονέν, έστρεψαν τήν 
γωνίαν τής όόοϋ· η άμαξα έστάθη πρό τής θύρας, καί 
αίφνιδίως, 'τεριχ^ρης ή Αουκιλλα έρρίφθη εΐς τάς άγ- 
κάλας τού Εύγεν!0_υ·

«Σταθήτε?0 ε'-^εν έρυθριάσασα καί άνορθωθεϊσα. 
βΣυγχωρήσατε μ», Κύριε Λεκαΐε. ’Αγαπητέ' μου Ευ
γένιε, έφερα μαζή μθυ άνθρωπον, δςτις, διά τής εύλο- 
γίας τού θεού, θέλει ιατρευσει τούς οφθαλμούς σου.» 

αΔέν πρέπει νά τρέχωμεν, κόρη μου,» είπεν ό ία- 
«πάν άλλο προτιμοτερον η ή αποτυχία.» 
ντέμνω τό μέρος τούτο τής ιστορίας μου, άγα- 
Παρθ^νόπη. Ο ιατρός εξέτασε τόν Σαίντ- Αμάν, 

Ζ:Ζ'ή'Γ'; του Αποτέλεσμα ύπήρξεν ή πε-
,.οι η»-ς τ--^ ^ι,θ^νοτητος τής θεραπείας τού πά- 
σχον,ος. ο χ^ντ.’Λ[Α(άν μετά χαράς συγκατένευσεν 
εις τη> ' τής έγχεφίσεως. ’Επέτυχε· καί ό
τυφ^θί ανεο όποιοι ύπήρξαν οί στοχασμοί
τής Λουκ. ας, ύπο.Χ ή συγκίνησίς της,- καί όποια ή 

°'·ι. ΰ σκοπός τ-ής οδοιπορίας της 
έπληρώθή ·, Τοσουτον ίσχυρ^ ^τον .Λ-ρσαρά αύτη, 
ώστε τίάς ® γινωσκων τ^ις «διι ,-είτ-.-ιρι^ .«·ής' άνθρινπί-

τό σφάλμα

νου ζωής περιπετείας ήδύνατο έκ τής σφοδοότητος 
τού πάθους νά προμαντεύση πόσον πικρότεραι λύπαι 
είναι πεπρωμένου νά έπέλθωσιν.

’Ενώ δέ βαθμηδόν τό νέον αισθητήριον τού ασθε
νούς άνελάμβανε καί έσυνείθιζεν εις τό φώς, ή πρώτη 
καί μόνη επιθυμία του ήτο νά ιάη τήν Αουκίλλαν. 
«"Οχι, μή μέ άφήσετε νά τήν ϊδω μόνην θέλω νά 
τήν ϊόω έν μέσω όλων σας, διότι θέλω νά σάς πείσω 
ότι ό οφθαλμός τής καρδίας ποτέ δέν άπατάται.» 
Μετά φόβου, μετά πένθιμου προαισθήματος, ή Λου- 
κίλλα ύπηκουσε, διότι ό Εύγένιος δέν ύπέφερε παρα
κοήν. Οθεν ό πατήρ, ή μήτηρ, ή Ιουλία, ή Λουκίλλα 
αί νεώτεραι τής ’Ιουλίας άδελφαί συνήλθαν εις τήν 
μικράν αίθουσαν ή Ούρα ήνοίχθη, καί ό Σαίντ-’Αμάν 
έσταθη έπι τού κατωφλιού διστάζων. dEv βλέυ ο« 
ριφθεν περιξ τόν ήρκεσεν. 'll μορφή του άνέλαμψ'εν 
άφήκε κραυγήν χαράς, α'ΐΐ Λουκίλλα! Αουκιλλα ’» 
άνεκραζε, «είσαι σύ, σέ γνωρίζω, σέ μόνην!» καί^μ 
ορμησας,, ε^εοεν εις τους πόιίας της Ίου.ίίας [

Ερυθρά, ύπερηφ^η^ θριαμβεύουσα ή Ιουλία ερό, ■ 
ψεν έπ’ αύτοΰ φλογερά βλέμματα. Ή Λουκίλλα δΧ 
τόν ειχεν άπατησει.

« Εχετε λάθος, «πατάσθε,» είπεν ή μήτη3 
Αουκίλλας τεθορυβημένη. «Εκείνη είναι ή έξαδέλι/ 
της Ιουλία· αύτη είναι ή Λουκίλλα.» ‘

'Ο Σαίντ-’Αμάν άνέκυψεν, έστράφη, είδε τήν Λ ου 
κιλλαν, και κατ εκείνην τήν στιγρ.ήν ηύχήθη ·ή άΟγ' 
νά ήτον εις τόν τάφον. ‘Εκπληξις, άπασβόλωσ,ζ [ 
πελπισια, μανία σχεδόν έζωγραφίζετο εις τό π ’ α_ 
πον τού Εύγενίου· εις τήν νύκτα των οφθαλμών 
επλαττε χρυσά όνειρα,άπέχοντα τής άληθείας. Κα[ 
δλος νέος ώς πρός τήν παρατήρησιν τής δυστυγία ' 
τής απελπισίας, τής προσβολής ήν τό βλέμμα το'ζ 
έπί τής Αουκίλλας έπέφερεν, έννόησε μετά τήν μ 
την εκρηζιν τής έκπλήξεως, δτι δέν ώφειλε νά εΰγα- 
ριστηση ουτω την πρόξενον τής ίατρειας τών ο^θ λ 
μών του. Εσπευσε λοιπόν νά διόρθωση -1 ' Κ
του· φεύ ! πώς ήδύνατο νά διορθωθή !

Από τής στιγμές ταύτης ή εύτυχία τής Λουκίλ- 
λας έτελείωσε· τό μαγικόν της οικοδόμημα 
σεν εις κόνιν, ή θαυματουργός ράβδος ^εθλάαθ^'-^ 
φάσμα τής εύδαιμονίας έχάθη εις τούς «νέμΟυ. ’και 
ή φωτεινή άγαλλίασίς δέν’διέκρίνε πλέον τ.^

.^'2 Χω?ισ1^·Ί άπό τού λοιπού κόσμου/y^i 
αληθ-ς ότι οι λογοι τού Σαίντ- Αμάν ήσαν φ,_\ 0.
νητικοί, οτι ένθυμεΐτο μετά βαθείας εύγνωυ0°ύνης 
παν ό',τι ύπέρ αύτοΰ ή δυστυχής όπραξεν, δτι'έβίαζε 
πάλιν εαυτόν νά εϊπη έκ νέου « Ή Λουκίλλα είν^ 
εύεργετριά μου 1 » και κατηράτο έαυτόν ότι «I [δέαι, 
άς υπέρ αυτής είχε μορφώσει? άπέπτγ!σαν. ηο- 
««β«; τ», Μγ», του; Η(ή . , ..
το»; Πο» , α·Τ*·ν·ο,ιςτ4, τό \κ, 

τκ ««τίλο», φ .
ο„ έΟώ,άϊτο, ίτ, +»-

S’ “ ·ί»Ζ>ί
«τοειπεν άπό παρεπονειτο S ο,.όταν^-Κειπεν απο πληο( f έν μέσω-
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άλλ’ έσπευδε νά στρέψη τους οφθαλμούς του προς ττ,ν 
άνοίζασαν αυτούς εις τό φως ; Δεν περιεφέροντο έκ 
διαλειυ.αάτων μετ’ εύγλωττου θαυμασμού εις την ρα
δινήν καί ώραίαν μορφήν της θριαμβευούσης ’ιουλίας ; 
Η μεταβολή αΰτη, πίστευσέ με, δέν έδείχθη εις μίαν 

7.υ>ραν, '6 e‘i KU‘av έβδομάδα, άλλ’ έκάστην ημέραν 
•/ύ'άνετο επί μάλλον καί έπί μάλλον. Καί τοι κατα- 
μσ^αγευμένος ύπό τού κάλλους της ’Ιουλίας, ό Σαΐντ- 
’\.ι/άν, δεν ηΟελεν ίσως ποτέ ύπομείνη νά καταστγ, 
ένονοί άχαρ,·στ^«> ?>ν έπροσπάθησε μετά πικρού έ- 
7ένϊΟυ συνειδτίσεως νά καταπολέμηση,· ή ένοχή αΰτη 
δ^ν ποθήο/ετο πα?’ “ΰτώ έκ τής άλεΟρίας άντιθέσεως, 
.■'Γ ef- την πρ.ώτην τού προφητικού ενθουσιασμού του 
■‘r t., λ ’Ιουλία έθεσε ποά τής Λουκίλλας, άλλ έκ είζαφ1’'» . , ,

ού οτι ρ1·^ [*ο??ωσας στί?εαν τινα και ζωσαν ιοεαν 
> τ-οαναατικής ώοαιότητος, δέν ήδύνατο νάπεοι τ/;1» ", ίγ ζ _> , „ . ,

θ-2α"εύσ·ρ α"ατ'Λν φαντασίας και των ονει- 
Λ .-ου. * Έ"εθ'\αει '^ή τ'^ν Αουκίλλαν νέαν, χα- 

υτον έ/ουσαν οφθαλμούς άποπνέοντας έρωτα, 
' · ,τμ άντίβΐΜ φέοουσαν την ταπεινήν καί πε- 

ΧΛί /Λθ*',ν ' ‘ , ,, < ζ' ' > κατάστασιν των γονέων της. Ούτως η ν.τ,γ, 
ν'’/^ουγί\').αζ ήθελε συμπληρωθή πριν ό εραστής αύ- 
τό’ ^ναζαλύψνΐ θτι αΰτη ήτον ή ύλιγωτερον ωραία 
τ71ί ’'λλων· Προσέτι ή απιστία αΰτη δέν ή'θελέ ποτέ 
Ζων έσει τών πΡώ,τωζν όλίΥω\ ήμερων, εάν τό

J 'xai‘πονηρόν άντικείμενον αύτής δέν έξήσκει 
μάτ*10^ %άσαν την δύναμιν καί γοητείαν

α^τητός της πρδς έξακολούθησιν καί πρόοδον 
τ7·ς κοϋ τούτου αποτελέσματος, 'ΐΐ άτυχης Λου- 
τοΰ '■ ’^οσθΓ)τον βαΟέως αίσθανθεΐσα την έγωϊστικήν 

βολήν τού αντικειμένου, τής άγάπης της, δειλή 
μετ^ , \ , κα^ ά'μα υπερήφανος ένεκα τής δειλίας 
κα0’ £«υ ' \σα ^,έον περιζήτητος, μήτε αναγκαία, 
τ^'’’^1';’α7_ωμ_£νγ)ζ δέν ήδύνατο νά ΰποφέρη τήν σκλη- 
μ,ητε^ Ά τού παρελθόντος προς τδ ένεστώς,
ράν αν»ι·“ '. ^^στικώς εις τον θάλαμόν της άφέθη

' .'μ Ίτών οακουων της, και ουτω, κατα όυ- 
’ * *7" V 5 θ I > ! η· \ \£!,<’ ! ' \ ησ^ερθυσιω απουσία του τζατρος και

στυχί^’’'^^ αδτής, δεδομένης εις τδ έργόχειρον καί 
τής t7'7· θεραπείαν, άφήκεν εις τήν ’ιουλίαν
ε'·’ ^.^c/.ς ευκολίας προς συμ.πλήρωσιν τής ί-
προχειρθ ^ ε{χεν άρ/ίσει νά έςασκή όχι εις τήν 
<σ/>'θμ Λ\χ’είςτάς αισθήσεις τού Σαίντ-Αμάν. ’Εν 
-/.αρόιαν, « · ^οούσα είσ£τι, έν τϊι ελεύθερα γεν- 
<ουτοις μ Λ όλό/,ληρον τδ μέγεθος τής
ν . , c έκολακευετο ενίοτε, δυστυχής νεα! 
δυστυ/ρας · ■ ’ ύπανδρεύετο καί εϊς τά

της ελπΐ9-·'« , , „
a'; τ.7.ς θ,,λίας εισηρχετο, ο ανεκλάλητος ερως,
^^''^οΰον υπέρ τού Ευγενίου έτρεφεν, ήθελεν άφ’ έ- 
τ°ν θ άναπτυχθή, μεγαλυνθη καί φανη ενώπιον αϋ- 
αυτου '■ παρούσαν αύτής θέσιν.
του ^‘Ι'ι/.ελλεν ίσως νά άνακτήση καρδίαν τοσούτον 
και 0^ α^τήν άφιερωθεΐσαν. "Οθεν δέν ήδύνατο 
εμπαθή’"τ1 διά παντός αί έλπίδες αύτής έμ«- 

Τσ'·α,-,τ(Χ ονειροπολούσα έστη:ίζετο έπϊ 
ταιωθησα ^· 5τυχίας, ήτις οΰτιο τη άπελ’-'πετο. 'Ο 
της μ·ζ-ρ ^.^τεινε την ταχεΐαν σύζευλίν των, 
^-λ-Λά μετά ποίων ψυχρών λόγων’ Καί πραγματικώς

,ριεχων μι-

ότης σου 
ώραν έκείνην. 
®ελω 
ποτέ 
κευβα 
Αλλ’ 

ηυχετο μέν ν’ άπαλλάξη έαυτόν βαθυτέρας αχαρι
στίας, ή όσην εϊχεν ήδη έκφράσει, έσκέπτετο δε μα- 
ταίως ό'τι ό διαρραγείς τού έρωτος κάλαμος ήδύνατο 
καί αύθις νά δεΰή καί νά καταστρ στερεότερος όπό 
τών δεσμών τού καθήκοντος' έπί τέλους, ήλπιζεν 
ένθέριχως, δτι ή Χει?ί τζεριουδία, ζ φιΤιία, ζαι ζ εύ- 
γενής αύτού συμπεριφορά ήδύναντο ν άποδώσωσιν εις 
τ?/ν Αουκίλλαν τήν μόνην άνταμοιβήν, ήν ήδη ή
δύνατο νά διαθέσνι. ’Αλλ εν τουτοις μ.ενων πολ- 
λάκις μόνος μετά τής Ιουλίας, ήτις κατέβαλε πάσαν 
σπουδήν προς συμ.πλήρωσιν τού Θριάμβου της επί τής 
καρδίας αύτού, ό Σαίν-’Αμάν, τοσούτον άνεπαισθ/,τοΰς 
μετεβλήθη, ώστε διελογίζετο περί λίαν διαφόρου 
άνταμοιβής υπέρ τής Λουκίλλας, προς ήν διετελει ο
φειλέτης άνεξαντλήτου όφλήματος.

"Οπισθεν τής οικίας υπήρχε κή 
κούν άλσος, ένθα πολλάκις ό Εύγένιος καί ή Λουκιλ- 
}.α συνεκάθηντο κατά τάς θερινάς έσπερας· παρήλδον 
διά παντός αί ώραι τής τής εύτυχίας έκεΐναι ! Πρωίαν 
τινά ή Λουκίλλα καθημένη περίλυπος εις τον θάλα- 
μ.όν της ήκουσε τόν ήχον τού άύλού περιπαθώς δια- 
/εόυ.ενον εις τήν αγαπητήν καί ίεράν ταύτην σκιάδα, 
'Ο ήχος ούτος διήγειρε τά δαζρυά της, απείρους 
αελαγχολικάς αναμνήσεις, καί έγλύκαινε την ενκό- 
να τού άχαρίστου φίλου εις τήν φαντασίαν της. Ηρ- 
χισε νά έπιπλήττη έαυτήν, οτι πολλάκις υπεχωρη- 
σεν εις τάς άγριωθείσας σκέψεις, και, καταβληθεϊσα 
ύπό τής ψυχρότητάς του, άφήκεν αύτόν τοσάκις μ.ό- 
νον, χωρίς νά τολμήση αρκούντως νά τον παραστηση 
τήν τρυφερότητα, ήτις, έν τή απλή μετριοφροσύνη αυ
τής, καθίστα τό μόνον έπί τού έρωτός του όικαιω-. 
μα’ « "ίσως είναι μ,όνος τώρα, ο είπε καθ έαυτήν, σ ό 
σκοπός ούτος είν’ έξ έκείνων τούς όποιους ήςευρει ότι 
αγαπώ. » Καί μετά παλλούσης καρδίας καταβάσα 
έκ τού θαλάμ.ου, έδραμ,εν εις τό άλσος. Μόλις ό έ- 
ξήλθε τού θαλάμου, ό αύλός έπαυσε., καί. πλησιάσασα 
εις τά δένδρα, ήκουσε φωνάς, τήν φωνήν τής Ιουλίας 
πεοιλύπου, καί τήντού Εύγενίου παρηγοροϋντος αύ- 
τήν. Φοβερόν προαίσθημα τήν κατέ'1'·βε, τά γόνατα 
της έκάμφθησαν καί έπεσε κατά γή

ο Ναι, συζεύςου αύτήν, λησμ 
ή Ιουλία « εις όλίγας ημέρας θέ> 
λην, καί έμέ, εμέ, συγχώρησέ μ 
ραξα τήν ευτυχίαν σου. Είμαι 
ΓΗ καρδία μ.ου συντρίβεται άπ 
λυγμοί έπνιξαν τήν φωνήν τ

« "Ω ! μή μέ λέγη,ς ταΰτε 
« Ιίϊόνος έγώ είμαι άξιοκα 
τάς δύο ό αχάριστος. "Ω 
μου ήνοίχθηοαν καί σέ 
καί ό ήλιος αύτός μ έφ

Αλλά, άλλ’ 
. Τί δέν χ 

διαμείνει δυστ' 
δυνζθή νά λησ; 
τή ζωή'1 σου 
ο . δύν> ''

οίκίάν μον Λ"’ α-ι



Υ'ίς, νά σα,
φλώσεως δυατ1
Ναι, ε“^

ίίί1’ ΝΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ,

ναι ίίιζά ττ»;. 'ΟχΕ, ’Ιουλία, όχι! τι σψαίνει τό 
βλέ(/.αα τούτο ; 5όνα{ζ.αι άλλως νά πράξω ; δύναμαι 
άλλως νά όνεφευθώ; 'Οποιαιίηποτε ή θυσία, <Jer 
πρέπει νά τζν έζτελέσω ; ώ! δ,τι οφείλω εις την 
Λουκιλλαν είναι, οτι ούτε διά τοϋ στοχασυ.οϋ πρέπει 
πλέον νά σέ ΐδω ! »

Η Λουζίλλα δεν έστάθη ν' άζούση πλειο'τερα· ρ.ζ- 
του αύτοΰ σιγαλέου βζ'ριατος, ρι,εθ’ ού ήλθε ν’ ά- 

ζουστ, τάς φριζτάς ταύταςλέξεις, έπέστρεψεν αυθις είς 
τον πένθψ.ον κοιτώνα της.

Την αύτην εσπέραν, ένώ ό Σαΐντ-'Αριάν έζάθητο 
μόνος εις τάν θάλαμόν του, ηζουσεν έλαφσόν κτύπον 
έπΐ της θύρας. α Είςέλθετε » είπε, καί ή Λουκίλλα 
εισήλθε. Εσταθη τεταρανμενος. Ηθέλησε νά λάβη 
’7Τ,ν Χ2'·?5^ τγ!ί» άλλ ή Δουζιλλα τον ώθησεν ελα
φρώς. Καθησασα απέναντι αύτοΰ καί κλίνασα κάτω 
τά βλέμματα, τόν ώμίλησεν ούτως.

ι Αγαπητέ μου Εύγενιε, δηλ. Κ. Σαΐντ-Λμάν, 
υ~αΡΧει συλλογισμός τις είς τόν νοϋν μου τόν όποιον 
νομίζω καλλιον νά έζφρασω, ’Αλλ εάν οί λόγοι μου 
οεν μεταφράσωσι καλώς τόν στοχασμόν μου, δέν 
πρεπει νά όργισθήτε κατά της Λουζίλλας· καθότι δεν 
είναι τόσον εΰζολον πράγμα νά έκφραση τις ό',τι βα- 
θέως αισθάνεται.» ’Ερυθριών και ύποπτεύων την ά- 
λ.ηθειαν, ό Σαΐντ-Αμάν ήθέλησε νά την διαζόψη εν
ταύθα, άλλ’ η Λουκίλλα τώ έσόστησε κατεσπευσμέ- 
νως πως την σιωπήν καί έξηκολούθησεν.

α Ενθυμεΐσθε ότι, ό'ταν ήρχίσατε νά με αγαπάτε, 
συνείθιζα νά σάς λέγω ό'τι ό έρως σας ήθελε παυσει, 
άν ήδύνασθε νά ίδήτε πόσον ήμην άναξία τής αγάπης 
ί'Οίς; Δεν ήπάτησα έμ.αυτήν, Ευγένιε, ’’ΐΐμ.ην πάντοτε 
βεοαια δτι ή αιτία τής αγάπης σας προήρχετο ά- 
ναγκαίως έκ τής θλίψεώς σας. ’Α/.λ’ ό'μως υπέρ δ- 
λ.α ταϋτα, δέν ώνειρεύθην, δέν έπόθησα άλλο εΐμή 
την εύτυχιανσας. ’θ θεός γνωρίζει, ότι έάν πάλιν, 
περιπατούσα γυμνόπους, καί πορευομένη δχζ είς την 
Κολωνίαν, άλλ’ εις την Ρώμην, είς τά πέρατα τής 

ίς σώσω άπό μικροτέραν τής τυ- 
>νίαν, ήθελον περιχαρής πράξει τούτο, 

άν προεφήτευον ό'λους τούς πικρούς 
ίους έπιστρέφουσα έμελλαν ν’ άκου- 

λησμονήσετε ό'λως διόλου, άλλ. ή 
χς ήναι ό',τι έγεινε ! . . » Όλιγα 
σικώς άπό τούς οφθαλμούς τής 

’Αμάν βαθέως προσβληθείς έκα
με τάς χεΐράς του, μή δυνά- 

1 Λουκίλλα έξηκολούθησεν. 
°η. Δέν είμαι πλέον διά σάς 

δτε έδύνασθε νά ένδύετε 
ορφήν μου μ.έ ανυπάρκτου 
Ιθές ό'τι ήθελήσατε νά μέ 

είμαι υπερήφανος, Εύγέ- 
ικαταστήσω την χώρον, 
λλά δέν είμαι τόσον ά· 
ιαθότι ή μεταβολή ήτο 
αένωσ ώφει .ον νά θω- 

•7·'· πλέον τρέπει νά 
ί, -ι"* ·,ά φυσικόν

πράγμα! σάς άγαπά, καί ή ’Ιουλία, ti παράς»νην ! τί 
περιπλέον συνέβη είς την πιθανήν ροπήν των π*αν- 
μάτων ; II Ιουλία σάς αγαπά, οχι ακόμη, ίσως, τό
σον πολύ όσον έγώ σάς ήγάπων διότι ή Ιουλία δέν 
σάς γνωρίζει οσον έγώ, καί, συνειθισμένη καθ’ όλην 
της τήν ζωήν νά θριαμβεύη, δέν δύναται νά αίσθα.^ή 
τήν χαράν ώς τήν ήσθάνθην έγώ, φανταζομένη, 
άγαπώμαι. Αλλά καί τούτο Θέλει γίνει, τού ’θ£0\ 
βοηθούντος !—Ί’γίαινε ! ύγίαινε διά παντός, προσ©,- 
λέστατε^Ευγένιε ! σέ άφίνω· δέν έχεις πλέον άνά'·/.Υν 
εμού. II)η είσαι άνεξάρτητος καί έλεύθερος άπό'τή- 
Λουκί/.λας.— Οπου καί άν ύπάγ-ρς, χίλιαι άλλαι δό- 
νανται νά καθέξωσι τήν θέσιν μου.—Ύγίαινε !»

11 Λουκίλλα έγερθεισα άπεσύρετο ήδη· άλλ’ό Εύ. 
γένιος άρπάσας τήν χεΐρά της, ·’ 
ν άποσπαση ή Λουκίλλα, άπέδοίκεν έμ,παθώ 
τας έπιπληςεις είς εαυτόν καί 
κατά τής άποφάσεώς της.

« Ομολογώ δτι άπεπλανήθην διά τινα στιγμή 
Ομολογώ οτι ή ώραιότης τής ’Ιουλίας μέ κατέστησ- 

ήττον εύαίσθητον είς TqV θερμότεοον καί ιερώτ^Γ^ 
προς σε έρωτα μου . Αλλα, συγχώρησε με, φιλτάτ·Λ 
Λουκίλλα· ήόη έπιστρέφώ, πρός σέ ό',τι άπαξ ήσθών_ 
θην υπέρ σου ! ώ! μή μ έγκαταλείψης, Λουκίλλα t 
δέν είναι δυνατόν νά χωρισθώμεν ποτέ. Δοκώ r ’ 
μόνον ! δοκίμασέ με· έάν ποτέ ή καρδία μου 
κρυνθη άπό σοΰ, ώ! τότε, άφησε με τότε, Λουκίλο*' 
εις^την τυψιν τής συνειδήσεώς μου ’»

11 Λουκίλλα δεν ένέδωκε, διότι έπίστευσεν g- 
παρακλησις του δεν ήτον εΐμή στιγμιαίος ένθου " 71 
σμός· ήσθάνθη ό'τι ένυπήρχεν άρετή είς τήν ύπεη·Γ 
νειάν της, καί ό'τι έχρεώστει νά τόν άφη'ση.

Εύγενιος άντετεινε, μάτην οί έναγκαλίσμοί τ * 
αί παρακλήσεις του. Μάτην τώ άνέφερε τήν δ^δο,0^’ 
μένην ύπόσχεσίν του, τήν αμοιβαιότητα τών λ^' 
των καί τό γήρας τών γονέων της, τών οποίων ή 
τυχια Οελει στερεωθή διά τής ένώσεώς των.

«Πώς, χωρίς νά προςβάλω τήν τιμήν μΟυ 
ναμαι νά σ έγκαταλείψω καί νά νυμφεύθώ άλλνν

« Εμπιστευθητε τούτο, έμπιστεύθητε τά-^^ζ’3 
είς έμε,» άπεκριθη ή Λουκίλλα· «έγώ θέλω (ppoj*-* 
βολίΤθ^τ 0ύ5είΛία περ1 τ0ύτ°υ ‘W'
αολικ. Γούτο μονον σάς παρακαλώ, μήν άφήσετ. . 
τελεσθή ό μετά τής ’Ιουλίας γάμος σας ενταύθα 
οψιν των γονέων μου. Τούτο σάς παρακαλώ, τού-k 
περιμένουν άπό σάς καί οί γονείς μου. Ό θεός νά σά 
εύλογηση! Μή φαντάζεσθε, αγαπητέ Εύγέν’ιε, δτι 
θέλω ζησει δυστυχής· διότι όποιανδήπατε εύτυχίαν 
σά, χαριση ό κόσμος, δεν θέλω καί έγώ λογίζεσθαι 
ώς συντελούσα είς τήν χαράν σας; Ύΐ ιδέα αύτη μέ 
παρηγορεϊ.» r

> Καί όλισθήσασα άπό τόν βραχίονά του, άφήκεν 
αυτόν εις μοναξιάν πολύ π.κροτέραν καί αύτής τής 
τυφλώσεως. Την αύτήν νύκτα ή Λουκίλλα έζήτησε 
τη.* μητ ρα τη,, προς ήν έξεμυστηοεύετο τά πάντα. 
Παραλει.. , τους λ0'γους οΰς έ^σε' ^lxtlp.^aTcc 
ατιν αντέταξεν· έπέβαλε μάλλον τήν Θέλησίν της ή 
ϊτίεισε, καί άφίνουσα εις τήν μητέρα ττ,ς τήν θλίβε.

ήν μάτην έδοκίμασϊ 
f · ** θΧ(Ζς

εύγλώττως ό>μίλησί
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τ^,ν [Λεγάλ’/,ν τέλος εκστρατείαν τής Εύρώπτκ· 'θ 
λαός των Κάτω Χωρών ητο γενικώς τοϋ κόμματος τού 
Δουμουριέ, άλλ ή πόλις, έν η ωκουν οί γονείς ττιζ 
Λουκίλλας, άντέταζε ματαίαν άντίστασιν εις τάς 
έπιδρομάς τον γάλλου στρατηγού. Αύτός ό Κ. Αε- 
τισσέρ, παρά τήν ήλικίαν του, περιεζώσθη τό ξίφος· 
ή πόλις έχυριεύθη, καί ό άγριος του κατακτζ,τοϋ στρα
τός διεχύνετο και διεσκορπίζετο εις τάς οδούς αύτί,ς. 
Η οικία τοϋ Λετισσέρ έπληρώθη μέθυσων καί βάναυ

σων στρατιωτών. II Λουκίλλα ετρεμε βλέπουσα πλη- 
σιάζοντα αύτήν ένα των αίματοχαρών τούτων στρα
τιωτών, μάλλον λησττ,ν η στρατιώτην, τόν όποιον ό 
επιτήδειος Δουμουριέ κατέταξεν εις τόν στρατόν του, 
καί διά τοϋ όποιου έσώθη πολύ συχνότεοα η άπ’ αύ- 
την την σωματοφυλακήν του. At κραυγαί, αί φωναί 
τής Λουκίλλας ύπήρξαν μάταιαι, δταν έξαίφνης οί 
άνδρες των όπλων ανέκραξαν «ό αρχηγός, ό γενναίος 
αρχηγός! » ΓΟ αύθάδης στρατιώτης, χτυπηθείς άπό 
πυροβόλον, έπεσεν αναίσθητος προ των ποδών τής 
Λουκίλλας· καί μορφή τις ένδοξος, επί κεφαλής των 
άκολουθούντων στρατιωτών, άπολάμ—ουσα έκ τής πο
λεμικής στολής έν μέσω τής τρομερας ταύτης σκηνής, 
έςυπνήσασα δι’ ενός βλέμματος εις την μνήιχην τής 
Λουκίλλας, έστάθη πλησίον της. *Ο υπερασπιστής, ά 
φύλαξ τής τρεμούσης κόρης ήταν . . . ό Σαίντ-’Αμάν.

*0 οικος έκενώΟη έν μια στιγμή, ή Ούρα έκλείσθη. 
Κραυγαί τότε καί γογγυσμοί, φωναί άγριαι καί βαν
δαλικά άσματα, κλαγγαί όπλων καί χρεμετισμοί 'ίπ
πων καί κρότοι βημάτων καί μουσική βαρεία ήχου.' 
καί τρομερόν έποίουν έξωθεν άλλαλαγμόν. 'Π Λου
κίλλα τότε δεν ήκουε τίποτε, προσκεκολ* \
τοϋ στήθους εκείνου, όςτις δεν ώφείλε '’-<7 την 
έγκαταλείύη.

Πραγματικώς δε ϊνα προστάτευα . ·. - .rj-zaj 
ό Σαίντ-’Αμάν έτοποθέτησέ τινας τών στρατιωτών 
του εις την οικίαν, καί έπί δύω ήμέοα< διήγαγε πά
λιν υπό την αυτήν στέγην μετά τής Αουκίλλας. Δεν 
έλαλει ποτέ οικοθεν περί τής Ιουλίας, άλλά μόνον 
άπεκρίνετο εις τής Λουκίλλας τάς ταπεινάς καί δει
λά; έροιτήσεις της περί τής ύ-εζ'ας τ·Ζ-; σ<ντόμως, ψυ- 
χρώς, καί ώμίλει μετ’ Ενθουσιασμού πεοί τί5 >eou 
του έπαγγέλματοΓ. *Η ^όξα έφαίνετο ήδη τό μόνον 
εϊδωλομ της χαρδίας του, καί αί ζωογόνοι λάμψεις 
τών πρωτων ώραίων ονείρων τής έπαναστώσεως j. 
πληρούν τό πνεύμα του, έσπινθηροβόλουν διά τής 
λαλιάς του καί διεφώτιζον έκτ ους . ζ'κοτειν' 
όφθαλμούς, εις οδς ή Λουκίλλα έπανέ _.ε τό τ,ώς 
ημέρας.

Η Λς-υκίλλα τόν εϊδεν 
τών στρατιωτών·του· 
νοπλίαν του άποστίλβουσ 
zitoi ’ έθαόμα?Ε> ~ 
σ7ενής όδοϋ, ί

' ’Ctov έπί τοϋ ίλα 
’ θύραν. ’
- επ-.φ'ίνε/ μ

ράν φροντίδα τΟϋ ν άναγγείλη εις τόν πατέρα της 
τήν αμετάβλητον άπόφασίν της, άνεχώρησε, τήν έ- 
πομένην πρωίαν, άπό τήν Μαλίνην, καί μέ καρδίαν 
ίλην έντιμον καί δλως καρτερικήν έπορεύθη εις τής 
θείας της, έπίσκεψιν τής οποίας έπί τοσοϋτον 
καιρόν ειχεν άναοάλει.

'Η υπερηφάνεια τών γονέων τής Λουκίλλας τούς 
έμπόδισεν τοϋ νά έλέγξωσι τόν Σαίντ-’Αμάν. ’Αλλ’ 
ουτος, μ^ ΰποφέρων τά ψυχρά καί περίλυπα βλέμμα
τά των, άνεχώρησεν έκ τής οικίας των καί τοι δέ 
δ,ά πολλάς ημέρας δέν ήθέλησε νά ίδη ούδ’ αύτήν 
-γ·, Ιουλίαν, ή ώραιότης όμως αύτής καί αί τεχνουρ- 
-ιαι δέν ήργηααν νά έξασκήσωσι τήν έπ’ αύτοϋ έπιρ- 
• _■ τω^, Ίϊώρτασαν τόν γάμον των εις τήν πόλιν 
('oUrtroi> και πρός χαράν τής ματαίας Ιουλίας, άνε- 
νώρησαν είς Ζ«Ριεστάτ·^/ μητρόπολιν τής Γαλ- 
λίας Άλλα, πρό τής άναχωρη'σεώς των, καί πρό τοϋ 

υ του, ό Εύγένιος έσπούδασε, πρός καθησύχασιν 
^ονειδήσεώς του, νά προμηθεύση είς τόν πατέρα 
Λουκ^^αί έπικερδεστέραν καί έντιμοτέραν θέσιν 
'γ-αροόσηί> ε^Ζε· Κρίνων δικαίως ότι ή Μαλίνη 

ήδύνατο νά ήναι έπί πολύν χρόνον εύτυχής δια- 
· καί τ:ολύ όλιγώτερον διά τήν Λουκιλλαν, καί 

^'0νΛ’ίζων ότι τό φιλότιμον τοϋ Κ. Λετισσέρ ήθελε 
^ω'3βληθ^> δεχομένου άπό τάς χεϊρας αύτοϋ τοιαύτην 
^θ^ργίαν, έφύλαξε μυστικάς ολας τάς διαπραγμα- 
ΚίΖ* καί κατώρθωσεν ώστε ό έντιμος Μαλιναιος 
TiU<7‘' ’’ -σγ; δ'τι διά μο'νης τής άςίας του έλαβεν ά-

- ^'στως τοιαύτην θέσιν.
νί , παρήλθε χρόνος. [.] ταπεινή αύτη καί άπλή 

οί« ανατρέχει είς τρικυμιώδη τών χρονικών τοϋ 
ιστό, ^^οχήν, τήνάρχήντής Γαλλικής έπανας-άσεως. 
Γ'0σ^,αγένεια τής Λουκίλλας εΙχε μόλις έν έτος διατρί-

°1 *’ζ τήν νέαν αύτής διαμονήν, δτε ό Δουμουριέ 
•, έπν κεφαλχς τζς στοατιας του εις τάς Κά-
ε^σ ^τ.^ρας. Άλλα πώς διήλθεν ή Λουκίλλα τό έτος 

. ρίπον ό'τι είχε πνεύμα φύσει υψηλόν καί τοι 
Τ0^τ0 καί εύαίσθητος, δέν ήτον άδυνάτου χαρακτή- 
τ?υ^ίλλ' ή είί Κολωνίαν οδοιπορία της, εις τήν φαι- 
ζΟί’ τών δεκαεπτά χρόνων ηλικίαν απέδειξες, ότι έν· 
Λραν φύσιν αύτήν δύναμις ούγί κατωτέρα
υπήρΖ ^φοσιώσεως. 'Η θυσία, την δςιοίαν έξε :έλε- 
έί>ωτ1>έφεοε ανταμοιβήν της. Π'.στεύουσα, ότι ό 

,γιμάν ήτον εύτυχής, δέν κατεδέχθη νά δείΕη 
*"7λ’' ;«v μνησικακίαν. Δια.μείνασα είς τήν όύον τοϊ·

Λ·/·ζοντος, εδοθη ει? τθν π.·
γονέων της καί εις την \ γηραιών
./οόνων. Ή γαρά τών αγαθών '.-ου·.ω> έν'θρώπων 

TTUiV /,Γ t /. - ■ ■·■τ 4ι Λουκίλλα. II Λουκιλλ ■ > ουτο καιητον 71 - ο c , λνορειτ°· Απας μονον, όι. .7 ■ :..τι.’-·.επαρηγαΓ , _ ’ / ’ , ‘ ■
ν , r-εοι της Ιουλίας, την οπο. ηκουσ» ' 1 , , ,
οίλο' είς ΐΟυί Παρισιού; χαρίεσσαν, . 
Ζπούδαστον *α1 θαυμαζομένην. Περί ο 
Αμάν δέν ηκουσε τίποτε. ,

τό διήγημά μθυ’ Τ^τάτη Παρθενόπη, δέν ( 
φέρει έν τώ μέσω τών τρομερών τοϋ πολή’ου σκη

αναχωρουντ-,ι ε-;1 χ γ.ς 
οησε τήν ύ—ί-. /ον πα- 

ινων τοϋ ή- 
αζοντα διά τής 

ιόν του βλέμμα πί- 
, οσωπου, ένώ ϊστατο είς 

ώραν ό ζωηρό; στρατιώτης 
■ ' , · ,νΑ. > < τ / > „ ’ ^ε^ύσης τόν άπογαίρετισμόν

Δέν άναφέρω τας σφη«, καί τας πολιορκίας .-αί τορ. κ έφαντάσθη, ότι έπί τοϋ π-οσω-ου
καταπλημμυρισαν αίμα τάς ώραίας ταντας χώρα,,[του οι,έ'. f ?CCTct βαθυτάτης καί " Ζ '
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υ.ο·

Ζ Λου- 
« ό Εύ-

γνωμοσύν-Λί, ατινα άνεπόλζσαν εις ττ,ν (Λνζμ·ην της 
την ώραιοτέραν της ζωής της έποχην.

Ενχ,ε δ'.καων ή [χαλιναία κόρη. Ό ΣαΙντ-’Ααάν 
■προ καιρού είχε διακρίνει τό αληθές του ψευδούς άν
θους, καί συν·/)σθάνθη ότι έν τη Ιουλία, ή Λουκίλλα 
ητο εντελώς εκδεδικηριενη· Λλλ εις την εζαόιν καί 
θερριην τού πολευ.ου κατεπνιζε τον θλιβεοόν τούτον 
στοχασμόν, τον όζύτατον πάντων, καί τόν ένσαρκούν- 
τκ τρόπον τινά τάς πικράς λέξεις αΕΙΝΑΙ ΑΡΓΑ !ί

Παρήλθον χρονοι πολλοί. Εις την γαληνιον καί τα
πεινήν τής Λουκίλλας ζωήν ή λαμπρά έυ.οάνισις τού 
Ευγενίου παρίστατο ώς δνειρόν τι, ώς μηδέποτε ό- 
ραθέν,

Ό άστήρ τού Ναπολεοντος άνέτελλεν ύπέο τον 
όοίζοντα, τού νεαρού σταδίου του ή εποποιία ηρ/ι- 
ζον, ή δέ εκστρατεία τής Αίγυπτου ΰπήρξεν ή πολυ- 
στομος φήμη τής λαμπράς εκείνης καί μετεωροφώτου 
επιτυχίας, ήτις έξήστραψεν άπό τού ζόφου τής Γαλ
λικής ’Επαναστάσεως.

Συμπεραίνεις, έρασμία φίλη, ότι ούχί ολίγοι έκ 
τού Γαλλικού, ώς καί έκ τού Αγγλικού στοατοϋ έ- 
■πανήλθον άπό τής Αίγυπτου εις τάς εστίας των πεπη- 
ρωμένο». τήν δρασιν, έκ τής οφθαλμίας τού ξηρού τού
του κλίματος. Τινές των συμπολιτών τής Λουκίλ
λας νέοι, καταταχθέντες εις τάς φάλαγγας τού Να- 
πολέοντος, έπανήλθον οικαδε έχοντες άμαυρωθεϊσαν 
σήν δρασιν, ένεκα τής θλ'.βεράς ταύτης νόσου· τής 
Λουκίλλας αί έλεζμοσόνκι, τής Λουκίλλας αί βοή
θεια'-, παί τής Λουκίλλας ή γλυκεία φωνή ήσαν πρό
χειροι πάντοτε ανακουφίσεις εις τούς δυστυχείς εκεί
νους ασθενείς, ή κοινή των οποίων συμφορά έθιγε πάν
τοτε χορδήν συρ.παθειας εις τήν καρδίαν της.

Ειχεν ήδή άποθάνει ό πατήρ τής Λουκίλλας, ήτις 
μείνασα μόνη μίτα της μητρδς περιεποιεϊτο προθύ- 
μως μετ' αύτής τους προβεβηκότας τήν ηλικίαν ά- 
σθενεΐς· 'Ενώ δ’ έσπέραν τινά έκάθηντο έργαζόμεναι, 
.ή Λετισσέρ είπε ρ.ετά τινα σιωπήν.

ο Έπιθυαώ πολύ, αγαπητή μου Λουκίλλα, νά πει- 
Γθής είί συζευχΰής τόν Ιουστίνον. Σέ άγαπα 
ό 'ίουστϊνοί- καί σωρΎγ £Vt:J ε'-σαι ακόμη νέα καί έχεις 
ένώπιρ; σου πολλά άκόμΐΐ^, δύνασαι νά συλλο-
• λ ',, άποθάνω θέλεί; μείνει μόνη. >
* ”Ω παυσε ©'•λοστοργος μου μη.=·?Ι τώρα πλέον 
δ-·/ δύναμαι ποτέ νά ύπανδρευθώ. “ΟσΟν δέ περί τού 
έρωτος, όταν ένθυμηθώ τδ πικρόν σχολάν εις 8 έ
μαθαν νά γνωρίζω έμαυτην, δεν δύναμαι ν απατηθω 

έκ νέου. »
« ’Αγαπητή μου ^Ρ71’ όεν ΎνωΡι!^ζ τον εαυτόν 

σου. Εάν "ό1 Ιουστίνος δέν σε άγαπα, ποτ.έ γυνή δεν 
-ήγαπήθη, καί ποτέ εραστής δέν ήσθάνθη θερμότερον 
2;ωτα καί άληθέστερον.»

‘ Τούτο ήτον άληθές, όχι έκ μέρους τού 'Ιουστίνου 
όνου· διότι αί σεμναί άρεταί τής Λουκίλλας, ή ά- 

τού -/αρακτήρός της καί ή έπί τού προσώ- W Λ. / / 'δ· f 1 aτηζ κυματουσα γυνακεια χάρις, διαχεομέΆ εφ 
π°υ ' ' r-rc. τίον κινημάτων συνετέλεσαν ίς τήν δού- 

καρδών πο/ώ.ών, ώς άν ,,το η 'Όρη αυτή 
Άπορρίψασα π ας τις ,.γ γ:'μου

προτασεια (ΐετα φο'-ζ/ΐς, ύεν εόειςεν ελαχιστον παλμόν 
ματαιότητας. Ένθύμησίς τις, οχληρότερα, αλλά καί 
άγαπητοτέρα άπέστρεφετήν προσοχήν αύτής έξ δλων 
τών λοιπών αντικειμένων Ιερόν δέ τι ένυπάρχον εις 
την άνάμνησιν ταύτην έφαίνετο έλέγχον τήν καρδίαν 
της πικρώς, δτε καί διά μόνης τής ιδέας ή Λουκίλλα 
έφαντάζετο έξαλειφθέν τό παρελθόν διά νέας τίνος 
συμ.παθείας.

« Πιστεύω ”, έςηκολούθησεν ή μήτηο τη 
λυπος, « δτι τόν άγαπας ακόμη καί δέν τόν 
νεΐς ποτέ αύτόν, παρ ού καί μόνου έλαβες τό 
ρότατον έπί γής μάθημα τής αχαριστίας. ,

• "θ'/?, μήτέρ μου, λανθάνεσαι », εϊπεν 
κίλλα, έρυθριάσασα καί λεπτώς στενάξασα, 
νένιος ένυμφεύθη άλλην, ο

Ένώ τοιουτοτρόπως συνωμίλουν, ήκουσαν 
κχί δειλόν κτύπημα έπί τής θύρας- ή θύ?α χνο;' 
α ΐδου, αυτή είναι κύριε ή οικία, » είπε μικρό 
αστυνομικός ύπάλληλος μετά τραχείας φωνής, 1J 
Κυρίας Λετισσ^ρ, και ιδού ή κυρία Λουκίλλα I » \· 
ψηλή τις μθ?φζ; =υνεσκοτισμένους τούς όφθ«λαού£ / 
χουσα και μακρον στρατιωτικόν έπενδύτην φ* £' 
έστάθη εντόκου Οαλαμου. Λίφνιδία πληγή δΐε^οασ’ 
τήν καρδίαν της Λουκίλλας. 0 είςελθών έ-τ„^ ε?^=·
χίονάςτου· «Λουκίλλα!» ^ίπεν ή μεγ ς Ρ?α;
ήτις συνεκροτησε τήν μουσικήν τής π ώ—' 
τός της. « Πού είναι ή Λουκίλλα ί^φεύ'/ζ'^ V^T7!' 
δέν αναγνωρίζει τόν Ευγένιον Σαίντ-’Αμάν ·

Καί τωόντι, αύτός ·ήτο. Εις πεοίατ^,’ 
ο φλογεροί ^ιος και η καυστηοά έπϊφάνηα ~~ 
μου τών αιγυπτιακών πεδιάδων κατ-ίχ ’ 

στρατιώτην είς τήν ακμήν τού σ/αδίοΐΤου V 
δευτερας και την φοράν ταύτην άθεραπεύτου τ^7 
σεως! Έπανηλθεν εις Γαλλίαν ϊνα -ίί™ ν · λω- 
s“ ,ύ Mw Λίοί· <4^- 
?.τ«ς 
τησε λοιπον την οδον τήν άγουσαν εις τ·' 
τής Λουκίλλας, όιά νά ίδ, έάν μίχ εμ^ Oi>i‘aV 
εμενεν έπ'ι γή« ! ■ J τι ελπίς τώ

Καί όταν μεΟ’ ημέρας, τα~ο,„- 
νέωσέ τινας αρχαίας προτάσεις Τ ^αι εΗ·παθώς άνε- 
κίλλας έκλείσθη εις τάς πα?ακλ·Δω? Λθυ'
ή υπερηφάνεια της τήν πληγ/ν 1.'/. °? ’ Ε7θυμήθ·Λ 
τήν προτέραν του αποσκίρτησή καί^-εί; 
σιγαλήν ικεσίαν τού περίπου’ έοω-Ζ^'θ7’ 
Ε,ες ;» ’η φων./„ ος ^ί» « ΰπί/>;
σκοτεινοί οφθαλμοί έλάλουν , Ο'Λως ,αδτη καί ο'ι 
θους άκαταμαχήτου. « Τω εζ “Τ^Η-ετά πά- 
καία,ήτον ό μόνος ^χασ Γ όεζτέρου άναγ- 
βάλω, τίς θέλει τόν περ^^χ,.^ . ”· Εαν τον απο- 
τος έκανόνισε τήν διαγωγήν τη- . U στοΖασΡ'-°ί ού' 
τήν |οχήν της όλας τάς λάμψί,**1 έπα^?εΡΕ7 είί 
σμένου, άλλ' άνικήτου κ«ί άνΚ “ ^/Ου 7ετΡαυ·^?' 
ιδέα αθτη ώδηγησεν «μφοτ^^'Ου ερ^τος ! H 
λ λ Λουκίλλα συνεδέθη ‘ εις τόν βωμόν, εν- 
UCtz μάλλον ιερόν «ύτού με δεσμόν το-
σ“υ δοκίμασθή. 1 Καιρού είχε* ύπό τής 
■"1,1 i elf,,, t._
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199 
α.όνόν συνεπλτιρώθΥΐ ό άοιθαός τών δώδεκα, ίΐ εικα
σία δέ αύτΤι φαίνετα'. τοσούτω τιαααδεκτέα, δσω 
άκό[Λ7ΐ καί σΖαερον ύπάρχουσιν έν τη Ασία >αοί 
τών όποιων ό ενιαυτός συνίσταται έκ τοιών υ.ηνών 
μόνον, καί τ,θέλομεν εύρεθη άνευ τί-ς εικασίας ταότης 
είς μεγάλην αμηχανίαν ττώς νά έννο/σωμεν διά τί α
μέσως μετά τόν κατακλυσμόν συνετμηθη κατά τό η- 
μισυ τ, ζωή των ανθρώπων. Δεν θά ητο όλιγώτερον 
δύςκολον νά έννοήσωυεν διά τί οί πατοιάρχαι δέν έ- 
νυμφεύοντο, είμή 60, 70, και 100 πολλάκίς όλων 
ετών γινόμενοι, δυςκολία, ήτις έξ εναντίας διαλύεται 
άμ άφ ου περιστείλωμεν τόν αριθμόν τούτον των ε
νιαυτών κατά τόν τύπον τοΰ ένσλερου· διότι έζάγο- 
μεν τότε τούς αριθμούς τούτους ελαττωμένους είς τόν 
ορον των 20 η 30 ετών, καθ δν καί σήι/.ερον συνή
θως νυμφευομεθα. ό νέος ούτος υπολογισμός δίδει 
διάφορον δλως μορφήν είς τήν άρχαίαν ίστορίαν- διότι 
τά μέν 1600 έτη τά πρό τοΰ κατακλυσμού, εύρίσκον- 
ται περιεσταλμένα είς 414 μόνον, τά δέ 900 τοΰ 
Μαθουσάλα, ή έκτενεστέρα ηλικία ής ποτέ έμνήσθη ή 
ιστορία, είς 2θθ μόνον, ήτοι είς ηλικίαν ούχί απολύτως 
άπίθανον, διότι ; ' Λ’ ' -
νησαν άνθρωποι -

Κα' 
λόγος

.—ο—
, τις γνώμη δτι κατά τήν πρωτην 

Υπάρχει 'Ζ·0^6 ' θ- £νθοωποι έζων βίον τελειότε- 
^λικίαν τοΰ θ’* γιγάντειον καί ίσχύν ήρά- 
ρΟν» εϊχον ®νΛσ’Τ'* > ντίοάς βαθύτατου. 
κλε^ν’ κ!>-ί ότι έφθανον Α ϊ. μ,ετά σπουδαιότητος 

Τοίο-οτρόπω; είχεν 900δτι ό ό πρώτο; ήμων .Ρσο(?'·χα1 δ[0.

έκατο^υων αναστΛμα. εί> εν είς
'ΐΧ f“V ν άντων είμή όστά

> ,'><οτιν='ίΛ·να οστά των γΌαν ~ 0 /,™ ,Δ» «ι έλ^-»ν. κ«1 »ι e^“‘; »"τ,οΜ ■ 
“>=a.1S„ST1 ή

τ"ς ε εκε^ων ΧΡόνων ή_0 διάφορος της όμε- 
3ί«7ό πρ0 άπέδεΐξε πολύ*^07’ 
ότι όένιαυτύς *WV/aP°Y > τοΰ Αβραάμ 
έκ τριών μηνών ^ν,°Λ , Οτι μετά τόν πατρ,ια^ 
τούτον ηύξησεν °’Λτω> κί/ά 8τζ μετά ·-■

βήν τήν οποίαν ό κοινός κόσμος δέν ήδύνατό ποτέ 
νά έννοήσή. Μετά τής τυφλώσεώς του έπανήλθον ό- 
λαι αί ίδέαι, ας κατά πρώτον εϊχεν έξυπνίσει είς 
τόν μονήρη τοΰ Ευγενίου καρδίαν. Πάλιν συνεκι- 
νήθη άπό τό βημάτισμά της· πάλιν παρεπονέθη διά 

'άς στιγμής απουσίαν άπό πλησίον του· πάλιν ή 
οινή της διεσκέδασεν τά νέφη τοΰ μετώπου του καί 

πάλιν ή παρουσία της άπετέλεσε χαράν καί έφερε 
~ Ό Ευγένιος δέν έστέναζε πλέον διά τήν τύφλω- 

' - .. δ^νθ-ίς μετ’ άοοσιώσεως καί ύποκλίσεως τήνσ’-ν τον» υ-'Λν*' ’ Γ * λ\ > > /
δυσ’-υγίαν ταύτην, καί εΐσελθων εις την γαληνην ε- 
-ϊύήν τών στοχασμών, ήτις έξόχως χαρακτηρίζει 

ολόν. 'ίσως άφοϋ ίδωμεν τόν ενεργητικόν κό- 
'°; ^καί άφοϋ αίσθανθώμεν τάς ήδονάς του, δυνα- 

νά δεχθώμεν μετά γαλήνης τόν αποκλεισμόν
. -ντί καθώς τό μοναστήριον, άπομακρύνον τήν 

Aτής έλπίδος μας, είναι γλυκύ είς τήν ενθύ- 
θε?Α' ac οΰτω καί ή σκοτία στερείται τής φρίκης 
μησιν .· πεϊρα, ή εργασία καί ή λάμψις της
Α71? °" L άπαυδώσιν. ’Ενώ δέ προεχώρουν εις τήν 

συνησθάνοντο άμοιβαίως τόν συνδεοντα αυτούς 
·' ή Λουκίλλα ένδυναμουμένη οστμεραι ω- 

δζύ αυτοϋδέήκαρδία ύπερεξεχειλ^εν από αυ-
Καί δέν ήτο προσέτι μικρόν 

ξουσαν e-J j τάς ρυτίδας τοΰ χρόνου,
τό οτι ο-ν 1 'τωπον καί έμάραινον τήν τρυ- 
αιτινές <Δ:)ϊονθνθ.^Ζζίκοϋ εκείνου μειδιάματος, 
φερότητα ‘■0J ·χτάτη Παρθενόπη, φθάσαντες συγ- 

Τέλος τοΰ βίου, άπέθανον πλήρεις ά-
χρόνως ειξ ^°οιγγι·ίΐ^'ιΛ^ ε^τυΖ.ίκς και έτάφησαν είς 
γηράτου/-^ Ζμα.

. £ν καί το αυ- I

καί είς τούς καθ’ ήμάς χρόνους έφά- 
τροσεγγίσαντες αύτήν.

α?α τ·7] εξωτερική ιστορία γίνεται όιςαύτως 
. · 'ο^υ,ς’ κ“τά τήν αύτήν έπογήν, περί ηρώων-καί 

βασιλέων_Αρκάδων, οϊτινες έζησα; επί πολλούς αιώ
νας, πράγμα, τό όποιον εξηγείται κατά τόν αύτόν 
τρόπον.

, Κατο· Τ0υ';Α°0'ί0υς τοΰ Αβραάμ, τήν μόνην έπο- 
χήν κα ήν ή ιστορία άρχεται προςλαμβάνουσα τόν 
χαρακ.ηρα τοΰ κύρους καί τής αξιοπιστίας, εύρίσκο- 
μεν παραδείγματα μακροβιότητος, άτινα δέν §γ0υσζ 
πλέον τι το παράδοξον, καί ήθελον καί σήμεοον «κό
μη αναφαίνεσθαι, άν έμιμούμεθα τήν λιτότητα των 
πατριάρχων, τά άπλά ήθη καί τόν νομάδα εκείνων

Η ιστορία τών ΐο υδαίουν μας-«^4. > , ftr,-Α , ”-αν Τϊαρεγειτα ακόλουθαΟ Αορααμ, ανηρ πεπ-η>·>,- ι Λ ., , Γ. ' ζ τ ν'·ί'οικισμένος μέ ύυνήν νενναιαν ζα, .σχυρ,., »ςτ!ς έτΛοο. ζ .!■ 22X^1 
πράξής 5?βΜε ,4ϊ ίΛ1Χ;α;',ών Ό υίίς
aj ·,Ου Ισα:ζκ> φίλος καί αύτός τής ειρήνης, τής άνα- 
παυσεως καί τής σωφρο^νης, έζησέν ISO έτη· ό 

» ®ί ος επίσης τής ειρήνης αλλά πανούργος 
147° ό πολεμικός Ήμ^ ^3Ί. ή 
γυνή των παναρχαίων εκείνων χρόνων, τής οποίας ή 
ηλικία περιεσώθη έν τη ιστορία, 127· ό Ίωσή© 
λος, ανηρ πλήρης εύφυΐας, πολιτικός έπιτήδειο/ 
δυςτυχης μέν κατά τήν νεότητα αυτού, τι,,νώ 
κατά τό γήρας, 110. Γ-ύθείς δε
. '°, Μωϋσ^> άνή? μεγαλοφυής καί δοα^ . 
ο ολίγων μ^ ^ητήρ, πολλών δέ πρΚΛ , ‘θ^ωτατος, 
τοι, πολλά μοχθήσας καί μεριμνήΟα εΡϊων· 
ζωήν αύτοΰ έπί 120 έτη· παρ» 7νκ?ετεινε 
ή ηλικία του ανθρώπου δέν διαο, όμως ότι
70 καί είς άνώτατον όρον τά Rq'V' συν·όθως ύπέρ τά 
30 αιώνων ‘όλεπομέν τά 7*α ' xs<<
πρδς τοΰτο^ ΐπολύτ'·'^ ώς ? χΥ^ατα» τούλάχ«στ°ν ω'= 

ίηουΰς ό:’·οϋ ^α·^ pj '<X!'t5’W0V Υζν^ΣνΛ\„ > 
Χ «νήρ δραστήριος ?'·λοπ°·
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των

λεσ.ος έζτπε* HO m. 'ο άοχιερεΰς Ηλίας, άν&ρω- 
•πβς -ri μεν σώμα φλεγματικός καί εύσαοκος, τήν ίέ 
■ποοαίρεσιν ειρηνόφιλος, έζησε περί τά 90 έτη. Ό 
Ελισσαΐος ές εναντία; ό περιφρονητής έκεϊνος τού 
πλούτον καί τών ανέσεων τοϋ βίου, όςτις προςεφέοετο 
έςίσουαύ-ηρώςπρός τε εαυτόν καί πρός τούς άλλους, 
παρέτεινε την ηλικίαν έπι πλείονα των 1 00 έτη. Κα
τά τούς τελευταίους δέ χρόνους της Ιουδαϊκής ίςορίας 
Ίιακρίνεται ό Συμεών, γέρων ώ; οίόν τε έπΙ 0εώ πε- 
ποιδώς, δςτις έγεινεν έννενηκοντούτης.

Κ,αί τοι δε τά κατά τήν ιστορίαν των Αιγυπτίων 
είναι δλως μυθώδη, ή ηλικία όμως, ήτις αποδίδεται 
εις τους πρώτους αυτής βασιλείς δεν έχει τι τό παρά
δοξον, διότι ή διάρκεια τής έκτενεστέρας βασιλείας 
δέν υπερβαίνει τά 50 έτη.

Οί αρχαίοι, άν πρέπ/, νά κρίνωμεν περί αύτών έκ 
τοϋ Λουκιανού, εΐχον μεγάλην ιδέαν περί τής μακρο- 
βιότητος τών Σηρών των σήμερον Σινών λεγομένων. 
Τοϊς άπενέμετο τωόντι τό έπίθετον μακρόβιοι, κ>ι ό 
Λουκιανός, αποδίδει τό μακρόβιου αυτών εις τήν με
γάλην ποσότητα τοϋ ύδατος, τό όποιον έπινον. («) 
Ιίτο άρα τό ύδωρ τούτο τό τέϊ, τού όποιου χρήσιν 
έποιούντο ήδη καί κατά τήν εποχήν εκείνην;

Πλεΐστα όσα παραδείγματα μακροβίων άπαντώμεν 
παρά τοΐς Ελλησιν. Ό σοφός Σόλων, άνήρ μεγάθυμος, 
σκεπτικός βαθύς, και ζηλωτής πατριώτης, δςτις ό
μως δεν είχε παντάπασιν άναισθήτως και πρός τάς 
ήδονάς τού βίου, έζησεν 80 gTT)- Επιμενίδης ό Κρής, 
εφθασεν, ώς λεγεται, εις 15? ετών ηλικίαν. Ό φιλή
δονος Ανακρέων εζησεν 80, ώς καί ό Σοφοκλής καί ό 
Πίνδαρος. Γοργίας ό Λεοντίνος, ρήτωρ μέγας, δςτις 
'«εριήλθε πολλούς τόπους, και διήνυσε τον βίον αυτού 
διδάσκων τήν νεολαίαν, άπέθανεν 108 ετών Ποω- 
ταγο'ρας ό Αβδηρίτης, ρήτωρ ώςαύτως καί περιηγη
τής, 90· ό Ισοκράτης, άνήρ εγκρατής καί σώφρων, 
98- Ο Δημόκριτος, ό μέγας εκείνος εξερευνητής τών 
μυστήριων τής φύσεως, ό προικισθείς παρά τής φυ- 
σεως μέ άνεξάντλητον εύθυμίας, 109· ό ρυπα
ρός καί λι-δ, .Διο^νης, 90- Ζήνων, ό θεμελιωτής τής 
στωϊκής αίρε^'-ως, δςτις ώς ούδείς άλλο; φιλόσοφος 
διεκρίθη επί τελεία αύταπαρνη'σει, 10θ· ό Πλάτων 
τέλος, εις τών υψηλών εκείνων νόων, οίτινές ποτέ έφά- 
νησαν έν τώ κόσμω τούτω, φίλος τής άναπαύσεως 
καί τής κατά νοΰν θεωρίας, 81. 'ο Πυθαγόρα;, δςτις 
παρήγγελλεν έν ταΐς διδασκαλίαις αύτού τήν ολιγάρ
κειαν, τήν γαλήνην τών παθών καί τάς σωαατι- 
*’ς γυμνασίας, έφθασε παρομοίως εις βαθύτατου 
7ή?ας. Διήρεσε δέ τήν ζωήν τού ανθρώπου εις τέσ· 

ισα μέρη, τήν παιδικήν ηλικίαν έκτεινομένην 
ετουί5 νϊότητα παύουσαν κατά τό 

f V ^έσην άν^ζκήν διαρκοΰσαν αχρι 
(η τή.( π?εσζυτζκή7 ηλικίαν λήγουσαν κατά τό 

ηλικίας ταύτης ό Πυθαγόρας

·> Λοηΰσ? υίνη1 'θ*’1 ^^Ροδιώτβτα, ώςπιιρ Σήρας 
μίν ίστ ί - a’-VP'’X0^“* έτών, οί· μεν τώ άίρι, 

ή?'·:; πρ.ζώίντε;, Ροΐ 
<?s καί τ^ ° : Ύίρ φασι ,ή-ό ?θν<ΐρ-τοϋτο σΰμ-

11 Λο»’*'«γεΜα^^^'5. χ-τ- ...

δέν κατηρίθμει τδν άνθρωπον έν τοΐς ζώσιν, έφ’ ό'σον 
καί άν έπεξέτεινεν εΐςέτι τό στάδιον τής ζωής του.

Τά άκόλουθα παραδείγματα είναι άξια λόγου ώς 
άναφερόμενα παρά τοΐς Ρωμαίοις·

Ο Μ. Ούαλέριος Κορβΐνος έζησεν υπέρ τά 10θ έτη. 
Ητο δέ άνδρειότατος, δυνηθείς νά προςελκύση εί- 
έαυτόν τήν εύνοιαν τοϋ λαού, καί τελεσοοοήσας καθ’ 
δλας αύτοϋ τάς επιχειρήσεις.

0 όρβιλιος, ό ένδοξος όρβίλ'ος, τά πρώτα αέν 
στρατιώτης, έπειτα δέ γραμματοδιδάσκαλος, άλ)ά 
διατηρών καί είς τό νέον τούτο επάγγελμα δλην ττν 
αύστηρότητα τής στρατιωτικής πειθαρχίας, έιεθασεν 
είς 100 ετών ηλικίαν.

Φάβιος ό επικαλούμενος Μελητής, 90 έτη ζη7α- 
έδειξεν ότι δύναταί τις νά άναβάλ'ρ και αύτού τοΰ 
θανάτου τόν θρίαμβον.

Ο Ινατων τέλος, άνήρ ρωμαλέας υγείας καί στα
θερότητας ακλόνητου, δςτις ήγάπα τόν αγροτικόν β;01) 
καί άπεστρεφετο τούς ιατρούς, έζησεν ύπέρ τά 7Ο

Αί Ρωμαία; μάς παρουσιάζουσιν ώσαύτως άξιοσ^ 
αειωτα τινα παραδείγματα μακροβιότατος. 'Γεοεντία 
ή σύζυγος τού Κικερωνος, έζησεν 103 έτη, άπέναν-ΐ 
τών τοσουτων αυτής ουςτυχιών καί θλίψεων, ό 
κράτειρα Αιβία, γυνή αγέρωχος, περιπαθής καί πάν
τοτε εύτυχήςχ έφθασεν είς ηλικίαν 90 ετών.

Είναι δε άςιοσημείωτον δτι ή ρωμαϊκή ιστορία u~ 
παρέχει πλεΐστα παραδείγματα ύποκριτριών αίτ ' 
έφθασαν είς γήρας βαθύ, πλεονέκτημα τό όποιον 
χουσι «ϊήμερον αί είς τό Οέατρον άφιερωυ έναι γυναΐ * £" 
έξ ου άποδεικνύεται δτι τό επάγγελμά των καταναλ?’ 
σκει σήμεοον περισσότερον τάς ζωτικάς δυνάυ 
H Λουκηία, ητις άνέβη τό πρώτον πολύ νέα είς" 
σκηνήν, παρίστανεν έπί αιώνα δλον καί έφάνη^'* 
νέου έπί τής σκηνής τό 112 τής ηλικίας της ίτο^ 
Βαλερία ή Κοπίαλα, ύποκρίτρια καί όρχήστρια £ντ 
τώ, άνεση έκ νέου είς τήν σκηνήν, 90 ήδη £τη 
τάς πρωτας της παραστάσεις, διά νά ^^φρονήση *ΤΛ 
Πομπήϊον, καί μετά ταύτα έφάνη έτι είσάπαξ 
αΰτης κατα την στέψιν τού Αύγουστου.

Ο Πλίνιος μάς παρέχει, περί τής κατά τούς y , 
νους τοϋ αύτοκράτορος όύεσπεσιανοϋ μ«κροβιό’τ5Ρ°' 
τών ανθρώπων, πληροφορίας πολυτίμους 
άπό τών βιβλίων τής άπογραφής, πηγής 
και άξιοπίστου. Κατά τήν εποχήν τής άπαριθμ?* 
σεως ήτοι τής άπογραφής τής γενομένης jv 
Μ. X. ήριθμούντο κατά τό μέρος τής ,ί 
τό περιεχομενον μεταξύ τών Απεννίνων καί j 
Πάδου 124. άτομα τελοΰντα τό 100. καί Vi 
πλέον τής ήλικ^ας των έτ0ς. $ 54
57 100, 2,125, 4, U()# 4,135-137^ 
3, 140· εκτός δέ τούτων ύπή?χον έν Πάρμ* 3 
θρωποιτό 120 ετο; τελούντες, και 2 τό 130 
Πλακεντία εζη τις αλλΟς 13() χα1 φ 
γυνη^ 132. Εις μ·αν μόνην πολίχνην, πλησίον 
Πλακεντίας ονομάζομε c
άτομα 110, Χαι 120,τ_νβ ,

ζ -Τ α, ζ περικλεούς Ούλπια*05 ευρί«·κοντ«ι 
‘ντ«λ«ί ^μψωνοι τ^/νετέ?ονώ π?δ
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■ωζς πολυχρονίου ; 
ή νέα ιστορία ράς 

ι τούτο. Δέν

Αύτό τούτο 
ύν 

καί Γερμανών αύ-

?ύ αύτών, 
ερίου, είμ.ή τέσσα-

, 'ια- 
ο Αναστάσιος και ό ’ίουστυιανός.

ΐ'.α καί

βηκότέ;, οΐαν, δηλ. έχωσι πλειοτερας πιθανότητας 
μακροβιότατος.

Αλλ εύρίσκομεν πλίθος έξαισίων παραδειγμάτων 
μεταξύ των ερημιτών και τών μοναχών, οϊτινες, ζαθυ- 
ποτάξαντες εαυτούς εις δίαιταν αύς-ηροτάτην, κατα- 
δικασθέντες εις τελείαν αύταπάρντ,σιν, άπαλλοτριωΟέν- 
τες κατά τινα τρόπον τού ζυγού των παθών, καί μα
κράν ίστάμενοι πάσης πρδς τούς ανθρώπους συγκοι
νωνίας, διίγον βίον θεωρητικόν, τόν όποιον δεν διέ- 
κοπτεν άλλο τι είμη αί σωματικαί των άσκησείς.

Ούτως ό απόστολος Ιωάννης έζησεν 93 ετα καί ό 
ερημίτης άγιος Παύύ^ος, 113, διανύσας τον βίον αυ
τού εντός σπηλαίου έν έγκρατεία τοσοϋτον αύστηρα, 
ώςτε μόλις δύναταί τις νά την πιστεύση. 'θ άγιος 
Αντώνιος έζησεν 113 έτη καί ό άγιος Αθανάσιος ως 
καί ό άγιος Ιερώνυμος άπέβησαν ωςαύ-. ως πλέον η ό- 
γδοηκοντούτεις. Τά παραδείγματα ταϋτα την σήμερον 
είναι σπανιώτερα, διότι οί μοναχοί μας εχουσιν όλι- 
γωτέραν κλίσιν προς τόν κατά διάνοιαν βίον καί τάς 
άρρρημένας θεωρίας, όλιγωτέραν αΰταπάρνησιν, και 
όλιγωτέραν προς την λιτότητα αγάπην.

Καί οΐ φιλόσοφοι έπίοηζ προέβησαν πάντοτε είς 
βαθύ γήρας, πρό πάντων δέ όταν αί μελέται αύτών, 
τά κατά την φύσιν διερευνώσαι, ένεποίουν εις αύτούς 
την θειαν ηδονην toq άνακαλύπτειν νέας άλ.ηθείας ά- 
ςιολογους. Η εύχαρι^τησις αύτη, ά καθαρωτέρα των 
ευχαριστήσεων δσας ποτέ τις δύναταί ν απόλαυση 
εν τώ κόσμω τουτω, ό σωτήριος ούτος ενθουσιασμός, 
ή, ώς ειπεΐν, έπανορθωσις αύτη ημών αύτών, φαίνεται 
ότι είναι έκ των αρμοδιωτέρων μέσων εις την παρά- 
τασιν της ζωής τού τελειότερου των δημιουργημ.ά- 
των. Οι μακροχρονιώτερον ζ·/σαντες φιλόσοφοι άνήκον 
εις την αίρεσιν τών στωϊκών καίτών πυθαγορείων, οί- 
τινες αληθή φιλόσοφον έθεώρουν τόν δυνάμ.ειον νά 
έκδυθή τά πάθη, νά καθυπερισχύση τής πρός την ήδυ- 
πάθειαν φυσικής ροπής τού ανθρώπου, καί νά διαγάγ?? 
σώφρονα καί εγκρατή βίον.

Οί φιλόσοφοι διετήρησαν το πλεονέκτημα 
κ-αί μέχρι τών καθ’ ήμάς χρόνων, ό Κέπλεροί Kr^ ° 
Βάκων προεβησαν εις βαθύ γήρας, ό Νεύνων, όςτις 
τάς μόνας αύτού ήδονάς εύρισκεν εις τάς ύψαλάς χώ
ρας τής διανοίας, καί όςτις, ώς βέβαιο056’ ^-ατέβη 
είς τόν τάφον, πάντρ άγευστος τών χ«?ίτων 'τ®5 ώ' 
ραίου φύλου, διεβίωσεν 90 έτη.

ΓΟ Εύληρος, άνΰρωπο; θαυμασίας δραστηριότατος, 
φιλοπονήσας πλείονα τών 300 συγγραμμάτων έν οίς 
καταφαίνεται έμβριθεια καί βαθύτης τών συλλογή 
σαών του, έπλησίασε παρομ.οίως είς τήν ήλικιαν Ναύ
την. 'Ο μεγαλείτερος τών νεωτέρων φιλοσόφων, ό £ν_ 
δοξος Κάντιος, απέδειξε, διά τοϋ ^“θείγμ.ατός του, 
όχι μόνον δτι ή φιλοσοφία εί^Ρ τ?ζ ^«ί όίχχ0 ^τε
λεί είς παράτασιν τής ζωής, βτι χα1 ένισχύει 
τάς δυνάμεις τού ανθρώπου *KT«0£?XWvou ύπό τό 
βαρύ τών ετών φορτίον, «αι οτι πρόκειται αύτη πη
γή ανεξάντλητος εύδαιμονιας πρός xaUl£r
γουντας αύτή>, περί αύτήν άναστρεφ®-
μένους. .

Οί 'καδ/ιμα-κοι α αυτως εξέχουσιν μ«κΡ°''1'
2.

'Των προς εκείνους τούς όποιους παρέχουσίν αί σήυ.ει 
οίναΐ μεγάλάι πόλεις. Εξ αύτών μανθάν’ομ.εν ότι ή 
αρχαία Ρώμη ητο παραθέσιμος πρός τδ ’ σησ.εοινόν 
Λονδΐνον ώς πρός τα τού άνθριοπίνου βίου.

Βλέπομεν ες όλων τούτων τών περιστατικών 
δτι .-.ίς τούς χρόνους τού Μωϋσέως, παρά τε τοϊς Ελ
λη ;ι καί παρά τοϊς Ρωμ,αίοις ή διάρκεια τής ζωής 
τού ανθρώπου ήτο ή αυτή μ.έ τήν σηυ.ερινήν, καί ό'τι 
ή ηλικία τής γής δέν έχει καμμίαν επιρροήν έπί τής 
ήλ.κίας τών κατοίκων, εξαιρούμενης μόνον εκείνης 
ήτις δύναταί νά πρόκυψη έκ τής μ.ετά πλείονος η 
ή’ττονος έπιμελείας καλλιέργειας τού εδάφους, και 
τής έκ τούτου πηγαζοόσ/ΐς διαφοράς είς τό κλίμ.α. 
Οΰτω, π. χ· τήν σήμερον έν τή, Ιταλία δέν εύρΐσκον. 
ται, φυλαττομένζς πάντοτε αναλογίας, τόσοι άνθρω 
ποι ποοβεβηκότες τον ηλικίαν, όσοι όπήρχον έπί Ού 
εσπ:σιανού· κ· ί ό λογος τούτου είναι ότι τά δάση 
τά όποια έκάλυπτον άλλοτε τήν χώραν εκείνην, καθί- 
στανοντό κλίμα ψυχρότερον καί τούς ανθρώπους διαρ- 
κεστέρους·

Αλλ’ έπεται πάντοτε εκ τών προειρημένων ότι ο[ 
ά θρωποι και σήμερον έτι όνται-ται, νά. ζήσωσιν έπί- 
σης [7 ακρο/ρόνιον βίον καθώς καί τό πάλαι. II μόνη 
διαφορά μεταξύ τών δύω έποχών ύπάρχει ότι τήν 
σήσ^ον φδάνουσι πραγματικώς εις προβεβηκυϊαν ή. 
λικίάν όλιγώτεροι ή άλλοτε. , ~

Α- διαλάβωμεν ηδη και περί της διάρκειας τού βίου 
τάς διαφόρους κλάσεις είτε ς·^αγγελματα T~JV 

θοώπων, άποβλεποντ-« 'ι'Χ''τοτε είς τούς πλησιεστέ- 
Λους’ποός τ,^·ί ,
f Α' άο/ίσωμεν 3ε απ° αδτοκράτορας καί τούς 
ΡασΊεϊς> ά.πό τους μ-ϊ^τανας τής γγς> ρ φύσις, ή'τις 

ό^ά πλεονεκζή,Λατα; κιί δλας 
άπολαόσε·Α fκαί τήν μεγάλην 

-7ς γάρ'Α, ·0 δώΡ07’ λεϊ°^ν> C<- 
^τυχέςδχι-Ο^^^^-Μ ' 
γ ότι ούτοι απόλαυσαν το προνόμων 
β^-οαεν είς τούς αρχαίους είμή έλάχι7ον άοιθμόν βα 
σιλέωξ οίτινες έ'φθασαν είς τό 80 έτος, 
ουνέβη κ«ί κατά '1°υί νεωτΑοουί χρόνους. Ευ 
,Λακοόν κατάλογον τών Ρωμαίων , ' „
τοκοατόρων άπό Αύγούς-ου μέχρις ήμών, ών ό αριθμό. 
Λ-τερβαίνει τούς 200. δεν ευρ-σκονται μεταξύ ’ ' 
έ?%ιροι>μένθ J τού Αύγουστου καί Τιβερί^ ' .^U(J
", οϊτινες άπέβησαν όγδοηκοντούτείς, δηλ. ό Γορδι 

νό’ς, ό θ^λέριοί, θ .............
βα?«οείγματα μακροοιων είναι έπίσης σπ3{νι 

μεταξύ των άρχόντων καί ηγεμόνων τών νεω 
.,οόνων· Εξαιρούνται μόνον οί έκτου οίκου τών Βουρ- 
βόνων β^σ’-'51^ τής Γαλλίας, διότι μεταξύ αύτών 

φ9”“’'τ“ς ίί! τύ

'° ·ύτ"χΐ-
ηερος των Η ,αλαβόντ<.>, Ρ-ακ?οβιότητα. Μεταξύ 
300 Παπών κ ■ , μόχ' α^'ληλο^αδόχως τόν θρό
νον τού Αγ. , ας τήν ή^'^^ώμεν πέντε φθά- 

και εις το αξίωμά ’ q[



εργαζόμενοι,; ίΐς τά μετα^εΐα, ®ία''?Ι^.^'ε^1, ευΡ'··σκονταε ωσαύτως εν Βε'λγικ’. 
οϊτινεξ εί« τα εϊκχτ« τ-ης γής τ^αμμένοι άν<χπνέο«4^'Α εν Ολλ^οΐα «χ^ά πο^ά όλίγ01· £ν Όλ-
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μερεύσει. Φερομεν δέ εις παράδειγμα τον Φοντενέλ^λον < 
μόνον καί τθν Φόρμεϋν, άμφοτέρους γραμματείς ίσο- < 
βίους της των επιστημών ακαδημίας τοϋ Βερολίνου, ■ 
και της των Παρισίων.

Αλλά χαΐ έκ των έπαγγελλομένων την παιδαγωγίαν 
ΰπάρχουσι πολλοί εις βαθύτατον γήρας έλθόντες, ές ού 
πιθανολογείται δτι καί τις πρός τούς νειοτέρους συν· 
επιμιξία δέν είναι ολίγον άσυντελίς εις άνανέωσιν καί 
συντηρησιν τών ζωτικών δυνάμεων μας.

Ποά πάντων μεταξύ τών ανθρώπων τών αξιοση
μείωτων διά τάς μακράς των ημέρας πρέπει κατά 
πρώτον λόγον νά θέσωμεν τούςποιητάς καί τούς καλ- 
λιτέχνας, έν ένί λόγω, τά εύτυχη εκείνα δντα, άτινα, 
άδιακόπως εις τά παίγνια της φαντασίας ένδιατρί- 
βοντα, δέν εξέρχονται ποτέ τοϋ κόσμου, τόν όποιον 
καθ’ εαυτούς πλάττουσι, καί τών οποίων ό βίος ολος 
δέν είναι, αληθώς είπεϊν, είμη τερπνόν δναρ. Εϊδομ.ενδέ 
ηδη εις πόσην έ'φθασαν έφθασαν ηλικίαν και ό Ανακρέων, 
καί ό Σοφοκλής καί όΠίνδαρος. Επίσης μακροβίοτοι υ
πήρξαν ό ί’ούγγιος, ό Ούολταΐρος, ό Βοδμερος, όΑλλε- 
ρος, ό Μετας·άσιος, ό Γλέΐμος, ό Ουζιος καί ό Οισερος.

Αλλά τά παραδοξότερα παραδείγματα της μακρο- 
β'ότητος άπαντώνται έξαιρέτως μεταξύ τών ανθρώ
πων εκείνων, οίτινες, συνειθισμένοι εις τάς σωματι- 
κάς εργασίας καί τόν έϋ.εύθερον αέρα, διάγουσι βίον 
απλοϊκόν, καί σύμ<ρω'·'ον πρός την φύσιν, όποιοι είναι 
οί χωρικοί, ®ί κηΐτθορ01» οί κυνηγοί, οί στρατιωτικοί 
καί οί ναϋται. Εις μονας δέ τάς κλάσεις ταυτας τών t 
ανθρώπων άπαντώνται καί σήμερον άνδρες Ί 40 και 
150 ετών»

Οί άποθνησκοντες ταχύτερου υπέρ τούς μ.ετερχομε' 
νους παν άλλο επάγγελμα είναι οί ιατροί διότι αύτοί 
είναι όλιγώτερον παντός άλλου εις κατώστασιν νά συμ- 
μορφωθώσι πρός τούς κανόνας της ύγειϊνης καί της 
προφυλακής, τούς όποιους παραγγέλλουσιν εις τούς 
λους” άλόλίγα δέ επαγγέλματα ύπάρχουσιν τά όποια 
έξαντλοΰσιν όσον αύτό, τοϋ τε σώματος καί της ψυ~ 
χης έν ταυτω τάς δυνάμεις.

Αι σπαραξικάρδιοι σκηναί, τών οποίων όσημέραι 
γίνονται αυτοπτάι, καί αί αναρίθμητοι άδικίαι τάς ο
ποίας δοκιμάζουσιν, αί ήθικαί δυσαρέσκειαι, αίτινες 
είναι αδιάσπαστοι άπό της έξασκη'σεως τοϋ επαγγέλ
ματος των, παυουσιν έπί τέλους τοϋ νά τούς συγκινώ- 
σιν. όθεν ό ΐατρθζ ό διελθών εύτυχώς την περίοδον 
της δοκιμασίας δύναται νά έλπίση γήρας.

0 πατριάρχης ημών Ιπποκράτης μάς παρέχει εκ
πληκτικόν παράδειγμα τούτου. Απίθανε τελών ήλι- 
Ηίαν 104 ό'λων ετών, όλον δέ τόν βίον αύτοϋ διη- 
ϊαγε μελετών την φύσιν, περιηγούμενος, καί έπι- 
σζ,επτόμενος τούς νοσοΰντας. Εχαιρε δέ διαιτώμενος 
εΐί τάς μικράς κώμ.ας μ.άλλον καί τάς πεδιάδας 'ό εις 
μ.εζάλας π4λεις. Παρομ,οίως δέ καί δ Γαλλικός, ό 
Κρατών, φ0ρ^εστ0?5 ό Πλάτερος, ό όφμάννος, ό 
Αλλερος, δ Φάν-Σουίτενος καί ό Βοερχαύϊος έφθασαν 
είς βαθύ γήρας.

Βίεταξυ τών κα< ώρας άποθνη-
σκόν^ων έζέχουσιν ο1 - - - - 1 ■

σι διηνεκώς αναθυμιάσεις μεμολυσμένας. ί'πάρχόυσι 
δέ καίμεταλλεΐα περιέχοντα μεγάλην ποσότητα αρσε
νικού, δπου οί μεταλλευταί δέν ύπερβαίνουσί ποτέ τά 
30 έτη.

Ας έξετάσωμεν καί την επιρροήν, τήν οποίαν τό 
κλίμα ή μάλθ.ον ή ιδιοσυγκρασία τοϋ τόπου έχει έπί 
τής ζωής τοϋ ανθρώπου.

Εν πρώτοις δέ άς ίδωμεν τήν Σουηδίαν, τήν Νοο- 
βηγίαν, τήν Δανιμαρκίαν, καί τήν Αγγλίαν. Τά μέρη 
ταϋτα είναι άναμφιλέκτως εκείνα, άιίνα κατά τούς 
εσχάτους τούτους χρόνου; άνέόειξαν τούς μακρόβιων 
τέρους πρεσβύτας· διότι εις αύτά άνήκουσιν άνθρωποι 
ζήσαντες 130, 140 καί 1 50 έτη.

Καί τοι δέ τό βόρειον κλίμα εί-αι πάντοτε πρός, 
φορον πρός μακροβιότητα, τό υπερβολικόν ό'μως ψϋχος 
είναι βλαβερόν. Εν Ισλανδία καί κατά τά βόρεια τής 
Ασίας, δηλ. έν τ?) Σιβηρία, ό ανώτατος όρος τής ζω.^ς 
τών ανθρώπων δέν ύπερβαίνει τά GO ή καί 7Q έτη 

Καί ή Ιρλανδία μετά τής Αγγλίας και τής Σκω
τίας φημίζ^ιαι ώς πρόςσφορος εί; μακροβότητα. Εύ- 
ρέθησαν 80 πρεσβύται πλέον ή όγδοηκοντούτείς Εΐς 
έν μόνον μικρόν χωρίου τοϋ βασιλείου τούτου ονο
μαζόμενου Δυνσφόρδην, καί ό Βάκων λέγει ότι δί-ν 
δύναταί τις νά εύρη έκεΐ ουδέ εν χωρίου μή περιέχον 
έυα τούλάχιστον γέροντα εκατοντούτη.

Παραδείγματα μακροβιότωυ είναι πολύ σπανιώ- 
τερα έν τή Γαλλία. Μολοντούτο κατά τό 1757 £πχ_ 
θανεν έν αύτη πρεσβύτης φέρων 121 έτών ηλικίαν

Τό αύτό συμβαίνει καί εις τήν Ιταλίαν. ί’πάρχου. 
σιν δμως παραδείγματα ανθρώπων περιελθόντων ; 
μακρόν γήρας, κατά τάς βορείου; μάλιστα έπαρΖ{ας 
ώς έν τή Λομβαρδία. Καί έν Ισπανία επίσης είδοαεν 
γέροντας 110 έτών, αλλά σπανίως. 1

Τό υγιεινόν επίσης ώς καί τερπνόν κλίμα τής βχ. 
λάδος φημίζεται ακόμη καί ση'μερον, ώς καί πάλαζ 
ώς συντελεστικώτατον εις μακροζωίαν, ό ΤΟυ „ ’ 
φόρτιος είδεν εις Αθήνας γέροντα Πρόξενον gyo 
118 έτών ηλικίαν. Εις Κηφησίαν καί εντός αυτής τή' 
πόλεως τών Αθηνών είδομεν καί ημείς κατά τούς τε
λευταίους τούτους χρόνους δύο γέροντας ΰπερ(βαζνον. 
τας τά 4 00 έτη. Εξαιρέτως δέ ώς τοιοϋτον έ’γΟυ(Γ(χ 
κλίμα φημίζεται ή νήσος Νάξος

Παραδείγματα μακροβίων άπαντώνται έν Α{. 
γύπτω καί κατά τάς Ανατολικά; Ινδίας, 
των δέ μεταξύ τής φυχής τών Βραχμάνων, καΐ'μ6ταξύ 
τών άναχωρητών καί έρημιτών, οίτινες δέν εϊναι έκ
δοτοι, καθώς οί λοιποί, εις τήν οκνηρίαν καί εις τά; 
παντό; είδους ακολασίας.

Η Αιθιοπία άλλοτε έφημ(ζετ0 διά τούς μακροβίου; 
της κατοίκους" ό Βρύκιος όμως βεβαιόνει δτ. τήν σή
μερον συμβαίνει ολον τό έναντίον.

Επι μακροζωία φημίζονται ώσαύτως καί μέρη τι· 
νά τής Ουγγαρίας, καί ή Γερμανία, ήτι; περιέχει μέν 
πολλούς γέροντας, όχι ό^ως ^^(,κίας μεγάλης κ«’* 

. ασυνήθους.
Μα^·ίσ εύΡίσκθνται ώσαύτω; έν Βελγική



ζών συΐΛ~εοασ[^«·ίω'Λ 
μένων.

Α. 'Π ζλι/-ί^ τ°^ 
χο>. τοϋδε έπιρρον,ν 
Και δυνατόν σζμερον

Τ,ανδία [ζάλ'.στα είναι σπάνιον νά εόρεθνί γέρων έζα- 
τοντούτ/,ς.

Θέλομεν νίδνι έζ.θέσει τά ούσιωδέστερα των γενι- 
άτινα εξάγονται έ* των είρη-

κόσυ.ου δεν έδειξε καμμ.ίαν μέ- 
είς τγ,ν νιλικίαν τοΰ ανθρώπου, 
νά άποβώσιν επίσης υ.ακροχρό- 

νιοι ώς και έπΐ των χρόνων τοΰ ’Αβραάμ., και έτι άρ- 
χαιότερον . Βεβαίως υπήρξαν έποχαι καθ’ άς οί άν- 
Οοωποι έν τω αύτω τόπω κατέτριψαν έν τω βίω πλείο- 
να η έλάσσονα χρόνον· αλλά προφανές δτι ή διαφο
ρά αυττι δεν πηγάζει έκ τής φύσεως τοΰ τόπου, άλλ’ 

-)όσεως αύτών των ανθρώπων. Εν δσω οί άν
θρωποι, ' άγ3«’-> άπλοϊκόΐ καί φιλόπονοι, αληθή τής 
«ρόσεωί τέκνα διατελοΰντες, ησαν ποιμένες μόνον, κυ
νηγοί καί γεωπόνοι, περιήρχοντο συνήθως εις μακρο
χρόνιον ηλικίαν άλλ’ άμ άφ’ ού, άπιστοι πρός τήν 
φύσιν φανέντες, καί διαφθαρέντες διά τής άγαν έκπολι- 
τίσ-ως παοεδόθησαν δλοι εις τάς απολαύσεις τής πο
λυτελείας, πάραυτα ή ζωή αύτών ήλαττώθ'Λ, καί ή. 
λαττώθη έλάττωσιν έπαισθητοτάτην. ’Οθεν άν, καθ’ 
καθ’ ύπόθεσιν, έπανάστασίς τις μετεβίβαζε λαόν, εις 
ό r ν ούτως εΐπεΐν, πολιτισμού έληλακότα, εις άλλην 
κατάστασιν μάλλον προσεγγίζουσαν πρός τήν φύσιν, 
β-βαίως ό λαός ούτος, καθώς και παλαι, ηθελεν έπα- 
νέλθη έκ νέου εντός των όρίων τής φύσεως τής ζωής. 
«,πλ ’ τά φαινόμενα ταυτα της ύιαφθοράς τής ζωής 
του' ανθρώπου [δεν πηγ«ζ°^ιν έκ τής διαφθοράς τής 
.·\ v/ac 'τοΰ κόσμο'-1’ αλλ Ξαναφαίνονται κατά πε
ριόδου', «‘τινες Ζ’ έπχνέρχονται άμ’άφ’ ού
λ 'Ρ οπ0,''α ανωτ=ρω ύπεδείξαμεν αίτια·

ά'νθρώ7ίΙ,νον ϊ5^0’’’ ,ΥενΓκώς θεωρουμένου τοΰ 
κα,νυατος, βέν έχει νά παθ-η ποτι §χάβην τινά έκ 

^ύίούο'Λί ηλικίας του κόσμου, οΰ§λ μεταβάλλε- 
τ/ί^ οτ£ το ώριοΊ^-ένον είς τόν βίον αύτοϋ τέρμα. 
”Ταΐρ' 'θ άνθρωπος δυναται, καθώς εϊδομεν, νά προέλ- 
Λ >, ,,ακοόν γήρας καθ’ ®λα σχεδόν τά κλίματα, 

υπό όιακεκαυμένην ζώνην ώς καί υπο 
επισ , , ^va?. 'll μόνη διαφορά συνίσταται ίσως
*rOiC / Γ <\ / io, r /, ~ Λ ητι μακοοοίων είναι, κοινο-εις τούτο, ° % ,» τόπους παρα εις άλλους, και οτι ουνα- «τερα εις τι»1*'» λ
^όν μέν πανταχοΰ να φανωσι γέροντες, άλλ ούχ'ι και 
νά φθάσωσιν είς τό απω™τον τής ανθρωπίνου ζωής 

^έρμα. , ,
Γ'. ιςαι είς τους τοπο.υς ακομ.·η, όπου θάνατοι 

^ναβαίνουσι περισσ°τεΡ01’ άνθρωποί τινες ζώσι μακρο- 
Ύρονιώτερον, ή όσον κοινώς οί _άνθρωποι άλλου τό- 
^ου, θττου οί θάνατοι γενικώς είναι όλιγώτεροι. ΛΑς 
λάβωμεν ώς παράδειγμα τά θερμότερα μέρη τής Ανα- 
τολής· Yivst» οί θεατοί έκεΐ είναι ολίγοι, διά τό 
όποιον *α1 ό ’^.■σθυσμός είναι αξιόλογος- πρό πάν
των δέ τά ^αζόζα δεν άποθνήσκουσιν όσον άλλου, ώς 
διατηρΟ'^^'ΧράςζΤΪθ^00 τίς θερμοκρασίας τοΰ 
άέρος καί Κ,<;.οϋνται ομως^κατ
αναλογίαν <*?, 1 ή είς τά Χωτεροι έκεϊ οι προβεοηκο- 
«ί τί. π6 ’’»’·«ώ·.1ρ5Ι «η. «’·
θάνατοι γενικών ερ01ιο

Δ’. Οί υψηλοί τόποι μάλλον η οί ταπεινοί τρέ- 
φουσι τούς γέροντας καί μάλιστα τούς προβεβηκότας. 
Πρέπει δμωςνά περιορίσωμεν τήν αρχήν ταύτην, διό
τι δεν πρέπει απολύτως να θεωρήσωμεν ώς άξίωυ,α 
όρθότατον, τό δτι ή διάρκεια τής ζωής τοΰ ανθρώ
που είναι ανάλογος πρός· τό ύψος τοΰ τόπου, τον ό
ποιον κατοικεί, 'ΐ'πεβολικοι βαθμοί ύψους, όποιος ό των 
χιονοστιβών όρέων, π. χ. βλάπτει μάλλον ή ωφελεί 
τήν ζωήν καί ή Σουηδία, ήτις είναι άναμφιλέκτως ό 
υψηλότερος τόπος τής Εύρώπης, δεν έχει τόσους γέ
ροντας δσους τά ό’οη τής Σκωτίας. Τούτο δύναταί τις 
νά έξηγήσφ κατά δύω τρόπους· πρώτον μέν, διότι εις 
τούς ύψηλούς τόπους ό άήρ ών πολύ δριμύς, καθαρός, 
καί αραιός, καταδαπανα δσον τάχιον τάς ζωτικάς δυ
νάμεις, έπειτα, δτι εις τούς τόπους τούτους ή θερμό.» 
κρασία τής ατμόσφαιρας είναι πολύ άνισος, και εν ά- 
καρεΐ διαδέχονται άλληλα τό ψϋχ^ος καί ό καύσων 
ούδέν άρα άντιδραστικώτερον πρός τήν ζωήν τοΰ άν- 
Ορώπου αλλαγής τοιαύτης, γενομένης μ.άλιστα καί 
ταχέως·

Ε . Ο άνθρωπος ζη έν γενει εις τούς ψυχρούς τό
πους μακροχρονιώτερον ή είς τούς θερμούς, και τούτο 
διά δύω λόγους, πρώτον διότι ή κατανάλωσις τής 
ζωής είναι μεγαλτειέοα είς κλίμα Θερμόν, καί δεύτε- 
οον διότι τα ψυχρά κλίματα είναι μαλακα, ως εί- 
πεΐν, καί μέτρια, καί επομένως βραδύνουσιν έπί πλέον 
τήν εσωτερικήν τής ζωτικής δυνάμεως κατανάλωσιν. 
Πάντοτε ό'μως ύπάρχει μέσος δρος τε τό ψύχος 
καί πρός τήν θέρμην· διότι καί τό ύπεροολικόν ψύ
χος τής Γροενλλανδίας καί τής νέας Ζεμβλης καί ό
λων τών τόπων, όπου ή θερμοκρασία είναι ίση με 
τήν εκείνων, βραχύνει τήν διάρκειαν τής ζωής τοΰ αν
θρώπου.

Q . "Ο,τι συντελεί τά μάλιστα είς παρατασιν τής 
ζωής είναι αναλογία τις της θερμ.ότητος καί τής ψυ
χρότητας, τής βαρύτητας και τής ελαφρότητας τής ά- 
τμοσφαίρας. Ιδού ή αιτία δι’ ή,ν οί τόποι έν οίς τό 
βαρόμετρον καί τό θερμότερον ύπόκεινται είς αΐφνι“ 
δίας μέν έπαισθητάς δέ μεταλλοιώσεις, δεν είναί ποτέ 
συντελεστικοί είς μακροζωίαν. Δυνατόν άλλωί θ1, 
ποι ούτοι νά είναι υγιεινοί, καί οί άνθρωπ^1 ζ** ύω 
σιν έν αύτοϊς ζωήν άλλως μακροχρόνιον, ου

, , ” Λ Χ,ότι λι ταχειαιμως περιέρχονται εις μακρον γήρας, υί , Ζ- 
μεταβολαί τής ατμόσφαιρας /’Χζλι'σΖσΓν 
και, ειπειν, επαναστάσεις, αιτινες , ■
δσον ύπερβαλλόντως καί τά όργανα κα. τας υναμείς. 
Δέν είναι ίσως άλλος τόπος ^«θε^νος τοσουτον εΐς 
τοιαύτας μεταβολάς ώς ή Γερμανί3ί ’ "Α ν1Ρ·α 
τοΰ τόπου τούτου, ένεκα τής γε^Ρ01^ ' Οίυ'ΐθύ θε- 
σεως, σύγκειται έξ άναμίγματος ξ'··'0’ ί χυμένου 
κλιμάτων θερμών καί ψυχρών" κα1, ^ΰτην ήμέραν 
τό μέν πρωί επικρατεί δριμ,ύς την δέ μεσημ
βρίαν αφόρητος καύσων, ή μετ* ωραίον Μάρτιον μή
να, έπέρχεται χιονώδης 0 τού Μαίου. Διά 
τούτο τό άστατον καί εύμετα >όλον κλίμ.α είναι ή πρώ
τιστη αιτία διά τ·όν τήν Γερμανίαν, τό
πον άλλως υγειινόν, οί αν Jjcoftoj ζώσιν μ.έν ζωήν μα* 
κροχρόνιον, περί6ίΧ°ντα'’ Ομως εις βαθύ γήρ«ί σπα"’
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νιώτερον, ν> εις άλλους πλησιόχωρους τόπους, κειμέ- > 
νους σχεδόν υπό τάν αυτόν παράλληλον. ι

Ζ. "ϊπερβάλλουσα ξηρότης, καί ϋπερβάλλουσα ΰ- : 
γρότης βλάπτει τήν ζωήν του ανθρώπου. “Οθεν ό προτ- ι 
φορότερος εις μακροζωίαν άήρ είναι ό περιέχων ποσό
τητά τινα ίίδατος διαλελυμένου. Και τωόντι ό υγρός 
άήρ είναι ήδη διαλελυμένος έν μέρει, εις τρόπον ώςτε 
καταναλίσκει όλιγώτερον και βραδύτερου τάς ζωτικά; 
δυνάμεις. 'Αλλως εϊς τον ψυχρόν αέρα επικρατεί πάν
τοτε ή αύτή θερμοκρασία, και ή έκ τής ζέστης εις τό 
ψϋχ_ος μεταβολή συμβαίνει σπανιώτερον. Τέλος δέ 
ατμόσφαιρα περιέχουσα όλίγην ποσότητα ύγρότητος 
διατηρεί έπί πλείονα χρόνον εις νεότητα καί εύκαμ- 
ψίαν τα όργανα, έν ω άπ’ εναντίας άήρ πολύ ξηρός 
επιταχύνει τήν άποξη'ρανσιν τών ΐνών καί επισπεύδει 
τήν προςέλευσιν του γήρως.

Αί νήσοι μάς παρέχουσιν έκπληκτικήν αληθώς άπό- 
δειξιν τής άληθείας ταύτης. Αύταΐ υπήρξαν αείποτε 
καί ύπάρχουσιν έτι καί νϋν ή κοιτίς τοϋ γη'οως, διότι 
είς αύτάς οί άνθρωπσι φθάνουσιν εις βαθύτερου γήρας 
ή εις τάς ηπείρους τάς ύπό του αύτόυ παράλληλον κει- 
μένας, έχούσας δηλαδή τό αύτό γεωγραφικόν πλά
τος. Διά τούτο ή ζωή τών άνθρώπων είναι μακροχέρα 
κατά τάς νήσους τοϋ Αιγαίου πέλαγους ή κατά τάς 
γειτνιαζούσας στερεάς τής Ασίας, μακροχέρα π. χ. 
κατά τήν νήσον Κύπρον, τήν Φορμόσην καί τήν ’ΐα- 
πονίαν, τήν ’Αγγλίαν καί τήν χερσόνησον τής Δανι- 
μαρκίας, ή κατά τήν Συρ(αν? Σινικήν, και Γερμανίαν.

Προς δέ τούτοις και τό θαλάσσιον ύδωρ συντελεί 
είς τοϋτο περισσότερον τού γλυκέος, διά τό όποιον οί 
ναϋται άποβαίνουσιν ώς έπί τό πολύ ύπέργηροι. Τά 
ακίνητα δέ ύδατα είναι βλαπτικά ένεκα δυσωδών α
ναθυμιάσεων.

11'. Είς τήν μακροβιότητα πρός τούτοις φαίνεται 
δτι πολλήν επιρροήν έχει καί ή γή, ήτοι, τό ποιόν αύτό 
τής γής, έν ένί λόγω ό'λα εκείνα τά διάφορα πεοιστα- 
τικά, τών οποίων τό σύνολον δύναταί τις νά όνομάσνι 
πνεύμα ε^τε φύσιντοϋ τόπου. Κατά τήν θεωρίαν ταύ’- 
την φαίνεται ότι έδαφος τιτανώδες υπάρχει τό ήκιστα 
πάντων προςφορον εις τήν διατήρησιν τής ύπάρξεως τών 
έπ’ αύτοϋ ένδιαιτωμένων.

©'. ’Εξ όλων τών προηγουμένων καταφαίνεται, 
ότι ή Αγγλία, ή Δανιμαρκία, ή Σουηδία καί ή Νορβη
γία, είναι οί τόποι έν οίς οί άνθρωποι ζώσι>πλειότε- 
ρον χρόνον, καί οΐτινες όμόλογητέον δτι κέκτηνται 
άπαντα τά προσόντα, άτινα άπηριθμήσαιΛεν μέχρι τού· 
δε. ’Απ’ εναντίας δέ ή ’Αβυσσινία καί τινες κατά τάς 
Ανατολικάς ’Ινδίας ώς καί τάς αποικίας τής Συρινάμης 
Χ^Ραι, είναι αί ήκιστα πασών πρόςφοροι είςμακρόν βίου.

* \ Η μακροζωία παρακολουθεί τούς πιστώς προς- 
■'σιν^δ^ φύσει, καί τους πιστότερον πρός τήν 

φυσιν ύΐ7Λ,ωίΛ^νους καθώς καί τ’ άνάπαλιν ή όλινο- 
ζωΐα υιατεοί- > ~ , 1 ,, ^«ι πίστη συνοοός των εκ τής φύσεως ά-
στιστοτερον 4ποσχΐρτγ)σάντων. "ο κανών ούτος είναι 
εκ τωΫΛ ’ιδού δέ ή αιτία, δι’ ήν βλέπο-
£ -καί ένόσου διά;.<πΟυ Γ0; πΡοΛαυνΟντα« εί« βα- 
θιυ γήρας? ■ ,^μι τόν ολιγαρκή-· τών ποιμένων 
καί κυνήΥ0^ * ’ ’ "''’•ντίας δέ πρόωρα κατερχομέ-

νους είς τόν τάφον, άμ’ άφ'ου μάλλον πολιτισόώσι, 
μάλλον δέ παραδοθώσιν είς τήν πολυτέλειαν, τήν ό- 
κνηρίαν καί τήν ακολασίαν, ιδού διά τί ούτε οί ισχυ
ροί, ούτε οί πλούσιοι, ούό οί εϊς τά θαυματουργά 
καί χρυσόγονα ποτά τήν πιστιν καί τήν ελπίδα α
νατιθέμενοι δέν ζώσιν είς μακράν χρόνον, έν ώ οί α
πλοϊκοί τών αγρών κάτοικοι, οί γεωργοί, οί ναϋτα· 
καί, συνελόντι είπεΐν, όλοι έκεϊνοι, ε'ς τών όποιων τόν 
νούν ούδέποτε ίσως έπήλθε νά έξετάσωσι πώς πρέπει 
τις νά διαιτάται διά νά ϊδη μακράν γήεας, παοέ. 
χουσιν είς ημάς αξιοσημείωτα παραδείγματα u-z, 
κροζωΐας.

ΙΑ’ον. Πρό πα’ντων είς τούς μαύρους δούλους τής 
’Αμερικής καί είς τά έκθετα παιδί/ σομβαίνουσιν 
πρόωροι θάνατοι. Κατ’ έτος άποθνήσκουσι τό 1/5 ή 
τό 1/6 τών μαύρων δούλων, δηλ. τοσούτοι σχεδόν 
όσους τρομερά τις πανόλης ήθελε καταστρέψη. 
πό 7000 έκθετων τά όποια, έτος πρός έτος, δέχε
ται τό έν Παρισίοις νοσοκομείου, μόλις μετά 1 0 έτη 
μένουσιν 180, ωςτε κατά τό χρονικόν διάστηυ- 
τούτο άποθνήσκουσιν έξ αύτών G, 820 καί μόλις j 
μεταξύ άθ διαφεύγει τήν μέλαιναν κάρα!

IB'. Εζ όλων των προειρ·ημενων εξάγεται -ή 
μελιώδης τής μακροοιωτικής Omnia mo.
diocria ad vitam prolungatam sunt utilia. ro 
πάσι μέσο; όρος, ή aurea niediocritas, ήν τοσουτον 
καλώς έξύμ.νησεν ό 'Οράτιος, καί ό ’Υμος έκάλει ϋ- 

; τον τών έπί γής αγαθών, είναι τ ρ άληθεία τό συν” 
. λεστικωτερον είς μακροζωίαν τού ανθρώπου. / 
' γελμα, κλίμα, ατμόσφαιρας θερμοκρασία, κρασις χ !' 

λη, πνεύμα, δίαιτα, κτλ., μή έκτρεπόμενα εις 
οολας, ιδού τίνα συνιστώσι τό μ.εγα μ.υστήριον 
μακροζωίας, ’ολαι αί ύπερβολαί, καί τό πολύ 
ολίγον, συντέμνουσιν επίσης τόν βίον.

ΙΓ'. Πρό; τούτοις πρέπει νά έχωμεν επίσης 
όψιν, ότι όλοι ό’σοι έφθασαν εί; βαθύ γήρας είχον νι/ 
φευθή πλέον ή άπαξ, καί τάς τελευταίας αύτών φ.χ' 
τητα;, ή, πεζότερον είπεΐν, τούς τελευταίους των'ν°'' 
μους συνέδεσαν είς άκρον ηλικίας έληλακότες ήδη. 
υπάρχει δέ παράδειγμα οΰτεένός τούλάχιστον 
ύπερβεβηκότος τό εκατοστόν τής ηλικίας του έτά ' 'λ 

κανών ουτος εφαρμόζεται καί είς τάς γυναίκας έ , . 
ώς καί εις τούς άνδρας.

Το παραδοξοτερον παράδειγμα τουτου είναι τό — 
ράδειγμα Γάλλου τίνος ονομαζόμενου Μακροπόλΐδος 
(Longueville), δςτις είχεν άποθάνρ τελών 11θ %.-° 
ηλικίαν. “Εγημε δέ 10 δλας γυνΚ'ϊκας, καί έκ τής 
δέκατης έγέννησεν υιόν τό 1 01 ον τής ηλικίας τ0υ £τ0'’ 

1Δ'. Πλειότερα/ γυναίκες ή άνδρες άποβαίνουσιν 
εύγηροι· άλλ οί άνορες μόνοι φθάνουσιν είς τό βαθύ
τατου καί σπάνιον γήρας. φΚί'νεταζ δέ ότι ένεκα τής 
ισορροπίας καί τής μ«λθακότητος τού σώματός της ή 
γυνή μέχρι τίνος ^ιατηρ-^^ πε?ισσότ£ρον; κα1 π 
φυλάττεται απο των αιτίων τής καταστροφής· 
μόνη.'ό «νδρός παρέχει μακροζωίαν.

ΐ'ί - , ',''_ν0Υ'τε? τήζ μακροζωίας “ναι πολυ- 
«ρι μοτέρ0» ο»αν δίελθών τις τό ήμισν' ζωής του
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'τιν·ς παραδοςο-.έ;«ς ΰποδ^·;Εΐς. Οί αρχαίο·. Αιγύπτιο!, 
-, χ, ένόμιζον οτιή ζαρδίζ ταυ ανθρώπου ρέ/ρί ρέν 
των 50 ετών αυξάνει κατ’ έτος άνά δύω δραχριάς, 
έζεΐθεν δέυέχρι τού έζαταστοϋ έί.αττοΰται κατά την 
αύτήν αναλογίαν· Κατά τον ύπο/ογίσμάν δέ τούτον ό 
ά-.Ορωπος μετά το εκατοστόν έτος δέν έχει καοδίαν 
και επομένως επέρχεται φυσικώ τω λόγω ζαταστοοα.··/] 
τοΰ βίου.

Νομίζω, ότι, διά νά φδάσωμεν εις λύσιν ά-ποχοώ- 
σαν τοΰ προβλήματος τούτου, πρέπει νά διαιρέσιυρχεν 
εις δύω, καί νά θέσωμεν τό ζητχμα ώς έξτ.ς·

Λ . Πόσον χρόνον ό ά'νθ.ωπος δόναται ό' νένει νά 
ζέση ; η, έν άλλαις λέξεσιν, τίς είναι r, απόλυτος διάρ
κεια τΫ,ς ζωχς τοΰ ανθρώπου, θεωρούμενος ιος αποτε
λούσες ΐόιον ειδο:; Διότι, επειδή έκαστον είδος ζώου 
έχει τήν απόλυτον διάρκειαν τής ζωής του, πρέπει καί 
ό άνθρωπος παρομοίως νά έχη.

Γ>'. Ποσον χρόνον ό άνθρι^πος, ώς άτου.ον θεω
ρούμενος δύναται νά ζήση ; Ζ, έν ά'λλαις λέξεσιν, τις 
ή σχετική διάρκεια τής ζωής τοΰ ανθρώπου ;

"Οσον άφορα τό πρώτον ζήτημα τίποτε δέν μάς εμ
ποδίζει νά θεωρήσωαεν ότι ό ανώτατος ορο; τον όττοϊον 
μάς δεικνύουσι τά γνωστά παραδείγματα τής μακρο- 
ζοϊίας, είναι τό έσχατον όειον της ανθρώπινης ζωής, 
αύτό τό τελευταίου δριον τής μακροβιότατος ής τί
νος ή φύσις τοΰ ανθρώπου είναι επιδεκτική εύνοϊ- 
κών περιστάσεων τυχοΰσα> τούτιις ή πείρα μαρ
τυρεί οτι δυναται τις και σήμ.ερον να ζπση 1 50 καί 
160 έτη. ’Εζ.τός δέ ούτου, ή εντομή τοΰ σώμα
τος τοΰ ®. Πάρρη, άποθανόντος εις 152 ετών ήλι- 
zizv, ητις ιδειξεν δλα τά έντόσθια εις ύγιά καταστα- 
σιν ευρισκόμενα, άποδεικνύει ότι ό άνθρωπος ουτος, 
ήθελε ζήση επί πολύν ακόμη χρόνον, άν τό νέον είδος 
τοΰ βίου, εις τόν όποιον τον μετέφεραν αί περιστά
σεις δέν τω έπέφερε θανάσιμου αίματος πληθώραν. ’’Ο- 
θεν ούδόλως απίθανα λέγομεν διαβεβαιοϋντες δτι ά 
όιοργανισμός καί ή ζωτική δύναμις τού ανθρώπου δΰ- 
νανται ό μέν νά διαρκέση, ή δέ νά ενεργή επί δύω «':ύ' 
νας. ‘η δύναμις δέ τοΰ διαβιώναι έπί τοσοΰτον μ««ίόν 
χρόνον πηγάζει έξ αύτής τής φύσεως τοΰ άνθρώίτ07 Κ’ 
πολύτως Θεωρουμέν/ς.

Ο,τι δίδει περισσοτέραν βαρύτητα είί ϊνωιίΛ^''' 
μας ταύτην είναι ή παντελής αύτή συμ?ων1'α/?’3ς τον 
λόγον δστις υπάρχει μεταξύ τής διαρ148^' τ'ζ'ί σωΙΛ«- 
τικής άναπτύζεως καί τής διαρκ.εί’ϊ τ^ζ ζω^ς· Λυνά-. 
μέθα δέ νά παραδεχθώμεν ώς άρχήν αλάνθαστου δτι τό 
ζώον ζή όκτάκις πλειότερον τοΰ XP®V° J 0 ■'τιν ^είναζ 
αναγκαίος διά τήν σωματικήν άνάπτυ^ί> του, Οθεν 
καί εις τόν ά'νθρωπον δστις εις τήν συνή η '«Χτοίστα.^ 
σίν του, καθ’ ήν ή τέχνη δέν βιάζει ^^υτάπασι, τής 
φύσεως τήν πορείαν, έχει άνάγ*7^’ 25 έτ^ διά νά 
φθάση^είς τό έσχατον τέρμα τήί_φυσικής 
του, είναι προορισμένη 200 άπ,ο-χυτο ο/0ς> 

Μη τις δέ είπη ένιστάμενοί Οτι -ξ .
τογήρων είναι ηλικία 
ζωη είναι ή μόνη ^XOu£v (δή ακολούθως
οτι ό προ τοΰ έκαστου όμ^ς ένατος

^ειναι πάντοτε σχεο ϊ -χν··^^ ά_οτ^Γσ„β; ^λ. ά-

£ν δυασιηριότητι, καί έν μέσοις τοΐς μόχθοις, παραδί
δεται τοΰ λοιπού εις τήν άνάπαυσιν, καί είς'άνάλογον 
δίαιταν. Δέν υπάρχει δέ ούδ’ ενός οκνηρού παράδειγμα 
περιελθόντος εις ηλικίαν μεγάλην.

jr-', 'Αρμόδιον πρός εύζωΐ'αν μ.έσον δέν είναι ούτε 
τ, πολυφαγία, ούτε ή χρήσις πολλά εύχύλων τροφιϋν, 
ούτε ή πολυποσία (έννοοΰμεν πολυποσίαν οίνου), ούτε 
ή πολλή κρεωφαγια. Εΰγτροι έφάνησαν προ πάντων 
εκείνοι οί'τινες άπό νεαράς αυτών ηλικίας έτράφησαν 
μ.έ φυτικάς ουσίας, καί συνήθως οίτινες ουδέποτε έφα 
γον κρέας.

1Ζ'. ΤΙοσόν τι πολιτισμού, είναι άναγζαΐον
ά’νθοωπον, καί ύπό τήν καθαρώς φυσικήν έποψιν, καί 
αύ^άνει τά πρός μακροζωίαν αύτοΰ. 'ο άγριος καί ά- 
- α-έογαστος τά ήθη άνθρωπος δέν ζή, έπί τοσοΰτον Ο
σον ό πεπολιτισμένος. ~

Hj'. *11 κατοικία τών εξοχών καί τών κωμών 
Ε,ίναι άρμοδία εις τήν διάρκειαν τής ζωής τού άνθρώ 
<-ου '11 κατοικία των μεγαλοπόλεων είναι εναντία 

τούτο. Ε'ίς τάς μεγαλοπόλεις αποθνήσκει κατ έ 
το' 1 μεταξύ 25 ή 30, ένω εις τάς έζοχάς μόλις ά 
^θνήσκει 1 μεταξύ 40 ή 50. Αί μεγάλαι πόλεις 
^•-Γ τούτοις αύξάνουσι τούς θανάτους τών παιδιών 
"/^οσο~τΟν, ώστε άποθνήσκουσι τό ήμισυ αύτών προ 

τών 3 ετών ηλικίας, έν ώ εις τάςέξοχάςδέν συμ- 
'Τ/'’ " κατά ταύτην τήν αναλογίαν πσ.ρά περί τό 
είκοστόν καί τριακοστόν £τος;

Όκατώτατος δρος των θανάτων είναι 1 μεταξύ 
/-η όλίγα μόνον παρα είγματα άπαντώνται διε-

'’'“m' Ύπάρχουσι παρ«δείγματα? τά 
άποδεικνύουσ'·ν °Tt· θυναται ό άνθρωπος νά 
ε£ς έαυτόν άνανεωσίν τινα. Έφάνησαν γέρον.

^Τεί'^1^60^ καΜν έ’

τε,’ εται ςό τέρμα τής ζωής τών λοιπών ανθρώπων, 
^^οντες νέους όδόντας καίνέαν κόμην? έπανερχ,ό- 

oL· άλλην παι^ι^Ϋν ηλικίαν δίαρκοΰσαν είσέτι 
i»£VOl , » * / /
' · 9S καί 3θ ετγ1' Α·λλα τούτο είναι άναζωοποιησις 
ί^1 .</τΐί συμβαίνει εΐμή εΐ^ τά τελειο'τερα πλά-

‘ Λυνατόν νά νομισή τις οτι ο εκ μαρασμού θανατος, 
^αι τό άληθέί τέρμα της ζωής τοΰ ανθρώπου. ’Αλλά 

ε’' Ολογισμός, στηριζδμενο; εις τοιαύτας βάσεις ήθελε 
<7’1, παρεκτρέψει εις *5 „ ^«λματα, εις χρόνους 

oiot οί ήμέτεροι, καθ ους, δια να μεταχεφισθώ τήν 
O^ciiiv τοΰ σοφού Λιχτεμ υοργιου, εύραν τήν άπόκρυ- 

τέχνη'' τοΰ νά έμβολιαζωσιν έαυτούς μέ πρόωρον 
ας- κα1 Κ!Χθ’ οός βλέπομεν καθ’ έκάστην άνθρώ- 

30 5C“‘' ετών έμφαίνοντας όλους τοΰ έσχατου 
^ως Χ«Ρ“κτήρας, δηλ. άσχήμους, ξηροΰς/άδυ- 
γάτους, 'ολ1θύς τ·?1ν τ?'Ζ.α- φέροντας άπωστεωμένους 

πλε”Ρα°υ/ Χον5Ρ°υς, καί παρουσιάζοντας άλλα 
wf*“’ΧΓβο'ύ’,ζ,?*,·μ 

τεχυι-..ov, 7ζζσάν τ.7ς λαοωμεν ύπ οφιν όπως
ί,πολογίσωμεν ζΛρκείας τής ζωής του
^θρώπου. οβλήυΚτας

Πρός λυσιν τθν » - ''>'jtoo έ
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σθενειών και τυχαίων συ^.βεβηκ^των. “Αλλως τε εί
ναι βέβαιον οτι οί πλεΐστοι των ανθρώπων άποθντί- 
σκουσι θάνατον κατά συιιβεβηκός έπερχόριενον, ώςτε 
ρ.όλις μεταξύ 10,000 εύρίσκεται 1 φθάνων 100 ε
τών ηλικίαν.

’Εςετάζοντες καί την σχετικήν διάρκειαν τής ζωής 
τοΰ ανθρώπου, 
τροποποιείται 
ξαρτωμένη έκ
της ύλης έξ ής 
τής ταχυτέρας 
σεωι 
ή ήττον έπενεργοϋσιν εις

'ΐαρατ- 
Λεννάωί 

■*’ αύξή' 
~ών έμ*

την πρύμναν, άναζήτησον άδιατάκτωί 
και ϋπ' αύτάς των κυριών τάς όλοσηρικάς έσθή-α; 
axaprior, έφ ού ένθρονίσθητι αδιαφορών έάν κΧθή- 

■QV γεί“

—ο---
Θέλεις «λ ,λ , , , ,, . - ν-αΟης την Φυσιογνωμίαν εκαστης των

μυρίω . α^τινες ενδημοΰσιν ή παρεπιδημουσιν
- Τ’^^όλει, καί νά έξαγάγης, έάν άξιοΐς 

‘Επίβα’ ά“ 
κουσ&ν ν . ι V-ov εκκωφοϋντα τας ακο»? σου,

βλέπομεν έκ πρώτης δψεως δτι αύτή ι 
καί μεταβάλλεται κατά τά άτομα, έ- ι 
τής πλειονος ή έλάσσονος τελειότητας 

έκαστος έπλάσθη, τοΰ είδους τής ζωής, ■ 
ή βραδυτέρας σωματικής καταναλώ 

ΐ πολλών άλλων περιστατικών άτινα μάλλον 
ήν διάρκειαν τής ύπάρξεως. 

Ούδε πιστεύομεν δτι την σήμερον ό άνθρωπος έρχεται 
εις τον κόσμ.ον φέρων μεθ’ έαυτοϋ τον Οέμεθλον καί 
την βάσιν ζωής ικανής νά παρασχη 1 50 ή 200 ετών 
ηλικίαν. Τοιαύτη δυςτυχώς είναι ή τύχη τής σημερι
νής γενεάς, καί πολλάκις αϊ άμαρτίαι των γονέων με
ταβιβάζονται εϊς τά τέκνα, άτινα έςιλάσκουσιν αύτάς 
καταστρέφοντα την υπαρξίν των διά προώρου θανάτου. 
’'Ας λάβη δέ τις ύπ’ δψιν άκαταλόγιστον αριθμόν 
νόσων κα'ι διαφόρων άλλων περιστατικών, κ*'1 θέλει 
καταπεισθή αρκούντως δτι την σήμερον εϊπερ ποτέ 
καί άλ.λοτε είναι δυςκολωτατον νά φθάση τις εί; τδ 
οριον, εις ο πραγματικώς ήόύνατο νά φθάση ή ανθρώ
πινος φύσις.

’Εκ τής επομένης συνοπτικής πεοιλήψεως ήν έπο- 
ρίσθημεν έκ τής μελέτης διαφόρων πινάκων, δυναταί τις 
νά κρίνη περί τής σχετικής διάρκειας τής ζωής τοΰ 
ανθρώπου.

100 ατόμων άποθνήσκουσι 50 πρό τής των 
10 ετών ηλικίας’ 20 μεταξύ τής τών 10 καί 20 
ετών’ 10 μεταξύ τής τών 25 καί 30’ 6 μεταξύ 30 
καί 40, 5. μεταξύ 40’ καί 50 καί ·3 μεταξύ τής 
τών 50 καί 60’ ώςτε έξ δλων τούτων 6 μόνον ύπερ- 
βαίνουσι τήν ηλικίαν τών 60 έτών-

Ο Αλλερος, δςτις συνήγαγε τά πλεΐστα τών ννω- 
στών περί μακροβίων παραδείγματα, μάς δίδει τον 
ακόλουθον άναλογνκδν -πίνακα· υπέρ τά 100 άτομα 
άπέθανον είς ηλικίαν 100—110 έτών 60 εις 110 
— 120- 29 εις 120—130· 15 είς 130—140 
6 είς 140—-150 καί 1 εις 169.

, Γαλλικών, 'Ρωσικών 
..-.I ’Οθωμανικών άτμοπλοίων τά όποια, μεταφέοοντα 
φΰλα καί πλήθη, διαπλέουσι δίς καί τρις τής ημέ
ρας τον Βόσπορον, καί έπίβα πολλάκις, άν ήσ’ επί
γονος παρατηρητής, χωρίς νά φοβηθής μή έλάφρυνθή 
πολύ τό βαλάντιόν σου- διότι, πληρόνων δραγμήν 
μίαν καί λεπτά είκοσιπέντε, διασχίζεις κατά μήκος 
δλον τον Βόσπορον.

Πρόσεξον δμως μή, παραφερόμενος άπό συμπάθειας, 
προτιμήσης ταύτην ή εκείνην τήν σημαίαν ταξείδευ- 
σον καί δ.ά τής πολύπαθους Victory, καί διά τοΰ 
Courrier du Bosphore, καί διά τοΰ Punch, καί 
διά τοΰ Crescent, καί διά τοΰ Wonder, καί διά 
τών άτμοπλοίων τής 'Εταιρείας, διά νά βεβαιωθής 
ότι δέν σε διέφυγε κάμ.μία εθνική φυσιογνωμ.ία.

Άναβαίνεις καί βλέπεις ό'τι μέγας ό αριθμός τών 
επιβατών, καί μείζων ή στενοχώρια. Μόλις εισδύεις 
διαγκωνιζομ,ενος καί άντωθούμενος, και άποεείς -πού 
νά βάλης τδν πόδα, δειλιών μή πατήσν,ς τούς καθη- 
μένους ή μάλλον τούς έστοιβασμένους, πανταχοΰ ή 
μή συντριψής τάς εστίας τών καπνοπόρων σωλήνων 
τούς όποιους έκμυζώσιν άναλγήτως οί Οθιομανεί, ώς 
άν άνεπαύοντο έπί τών μαλθακών ανακλίντρων τών 
οικιών των.

Αλλά μ.ή φοβοΰ, ή Ασία δέν είναι εισέτι, πολ- 
λοΰ γε καί δει, Εύρώπη’ δράξον ρωμαλέως τήν τ-λά- 
την τοΰ ενός, ώθησον άσυστο'λως τήν κεφαλήν τοΰ 
ετέρου, μετάδος τον παχύν τών ύποδημ.άτων σου yo- 
νιοοτδν είς τά; άναξυρίδας τοΰ τρίτου, χωρίς 
λάβφς τον κόπον νά ζητήσν); συγγνώμην, κα1 θ, 
βαίνων,προς τήν πρύμναν,' άναζήτησον άδιστάκτωί 

τ^ν ZUpt^<; τ^ς όλοσηρικάς έσθήταί 
" ΐτι αδιαφορών έάν 

υ,ενος όπως έκάθησες, κινδυνεύεις νά διώξν,ς το 
τονά σου άπό τήν θέσιν του.

Καλοκάθησον λοιπόν καί παρατήρει· μή 
του δέ έάν τά βλέμματα ό'λων πίπτωσιν 
περίεργα έπί σέ· φοβούνται ίσως μή ήλθες 
σης τον αριθμόν καί νά έλαττώσ/,ς τά κέρδη 
πόρων.

Τά γένη ένταΰθα είναι τρία· αρσενικόν, Οηλυκόν κ«1 
ουδέτερον.

Καί ή μέν τάξις,κατά τόν Λάσκαριν καί Ματ
θαίον, απαιτεί ν’ άρχίσης άπό τδ πρώτον άλλ’ ή τά- 
ξις αύτή ιδιάζει είς τήν γραμματικήν, ή, έ
λεγες, είς τούς λογιωτάτους, καί, ώς γνωστόν, a‘ 
κλίσεις αύτών καί αί τών ίερομονώχων, δέν υπήρξα* 
πώποτε αί τής καρδιας- αύτη, καί γηραιά ουσα 
ή έμή, προτιμά ν “Ρλήζ'ρ άπό τό δεύτερον.

Καί πρώτον στρέφεις τούς οφθαλμούς πρδς τό έν· 
θέμιον ή τό άκρον τής πρύμνης, διά λόγον άπλού- 
στατον, διότι, έκεϊ κάθηται τό ώραΐον φύγον> Μ0λις 
δέ ρίπτεις έπ’ αυτού τό βλέμμα καί σ’ έρχεται ή ί- 
δέα^τι ωραιον φυλΟν έπωνομάσθη κατά πρώτον έν 
αύτη y .ού Κωνσταντίνου. Ε^ν τωόντι ό

'έΖΞα άρ!Λονίαν μετα^^ γιομάτα, 
τ,ης,. ^ταυθα υπερέβγι «^η έαυτην,
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και ά·

νους τοϋ Αβραα^· ποτέ ίσως ό άριδμός τών ’Ιουδαίων 
επιβατών δέν υπερβαίνει τόν dpov τούτον διότι, φι
λάργυροι, ώς γνωστόν, εις άκρον, προτιιχώσι νά στόι- 
βάζωνται εντός καϊκιού διά νά πληρόνωσιν όλιγώ- 
τερα. Αλλ *ο φυσιογνωμία τών δυω τοιών τούτων 
αρκεί νά σέ πείσρ δτι τό μίσος κατά τών ετεροδό
ξων, ό δολιότης καί ή αισχροκέρδεια συναπαρτίζουσι 
τάς πρώτας βάσεις τοϋ χαρακτζρος τίς φυλίξς των.

Από ττ,ν εύστροφίαν της γλώσστ,ς καί τήν ζωη
ρότητα της χειρονομίας εννοείς ό'τι οί άλλοι εκείνοι 
φεοοφόροι οί διεσκορπισμένοι πανταχοϋ τού πλοίου, 
άνηκουσιν εις τών Γραικών τό έθνος καί την θρησκείαν. 
Τό μέτωπόν των σώζει σηαεΐα ύπερηφανίας εθνικής, 
καί τό βλε'μμα των εξηγεί συνάμα δειλίαν και θάρ
ρος. ’Αλλ’ ό χαρακτήρ της ύπουλότητος επικρατεί, 
καί σέ άποδεικνύει ότι πολλούς αιώνας έζησαν υπό 
δουλείαν.

. Στρέφεις καί πάλιν τό βλέμμα πρός την πρύμναν 
καί βλέπεις καθημένους ύπερηφάνως τούς φέροντας 
καπέΛΛα· Κ-άθηνται δέ μετά τάς γυναίκας διότι, ώς 
φοροΰντες τόν Εύρωπαϊκόν πίλον, άξιοΰσιν έαυτούς 
ανώτερους όλων τών φεσοφόρωτ.

Μεταξύ αύτών εύρίσκεις και Γάλλους, καί ΓΡώσους, 
καί "Αγγλους, καί “Εχ^χνας, καί Γερμανούς, καί ’Ι
ταλούς, καί πάσαν γλώσσαν καί παν σπέρμα έπι- 
διώκον τύχην.

Πολλοί έξ αύτών, . χθες ετι, ήσαν υπήκοοι τοΰ 
Σουλτάνου- αλλά χάρις ε£ς τ^ν παντοδυναμίαν τοϋ 
χρυσού, μετεοληθησαν ώς διά θαύματος εις "ίωνας. 
Αυστριακούς, Ρώσους, Ελληνας καί Νεαπολιτας, καί 
τό έρυθρούν (ρέοιον, μετασκευασθέν, έγεινε τεχνηέν
τως μαΰρον

Τό βλέμμα όλων σχεδόν ερμηνεύει ύπερηφανίαν καί 
περιφρόνησιν αλλ’ ό Όθιομανός κατέχει μυστηριώδη 
τινά δύναμιν, δι ής, ώς δι’ απταίστου αντιδότου, κα
ταβάλλει την όφρύν καί αυτών τών κρατουντών την 
τρίαιναν τοϋ Ποσειδώνος. Διάγων αύτός βίον μονότο- 
νον, εύχαριστεΐται, φιλοξενίας ένεκα, νά διαποικ^ϊ1 
τόν τών ξένων, καί μ’ εμπειρίαν γεωμέτρου εύμενώς 
άλλ’ ηρακλείως εξομαλύνει τάς εξογκώσεις 
άσχημιζουσιν ενίοτε τάς ράχεις αύτών.

’Αλλ’ ή ταχεία περιστροφή τών τροχών ελαττου^- 
ται, καί ή εύθύδρομος ναΰς έγγίζει εις 'Τ° 'ΓεΡίΛ!Ζ, του 
διάπλου της. Πριν δέ αί κυματόπληκτοι πλευραι της 
προσκρούσωσι την εύρεΐαν και μεγαλοπρεπή προκυ
μαίαν έφ’ ής άνυψούται τό νέον καί περικαλλές πα- 
λάτιον τού σωτήρος τής Τουρκίας, σπεΰσον νά έξε- 
τάσης καί τό ουδέτερον γένος.

Στρέφεις πανταχοϋ τούς οφθαλμούς, ερευνάς 
τάς άπωτέρω γωνίας, καί δέν βλέπεις ει’μη ό'σους ^ες. 
άνεγείρεσαι, τρέχεις εδώ καί έκει, κ<χταβαί\,εις ε{ς 
τούς κοιτώνας, κκί απορείς ποζον τό ούδέτερον γένος'’. 
’Αμήχανος έπανέοχεσαι δπου καί , ,
θησαι περίλυπος διότι άτελεις μενουσΐν «ί’παρατη- 
ρήσεις σου.

Ρίπτεις καί «ύθις πανταχοϋ βχ' 
..,,.,εσαι νά ά ~-'!Ρνζ ο’τ'· ζητείς. 
Νέα τις κ.ρ·^νύ(Ρ γένος, ώς φαίνεται,

βυναρμολογη'σασα Οαυμασίως τά έμψυχα μετά τών 
αψύχων.

Στρέφεις τούς οφθαλμούς καί βλέπεις δτι αί έπα- 
φρόδιτοι τοϋ ενθεμιου κάτοικοι άντιπροσωπεύουσι 
καί αύταί άπειρους φυλάς τής γής. Εκεί καί *Ελλη 
νίδες, καί Όθωμανιδες, καί Θυγατέρες τού Ισραήλ, καί 
σεμναί τής Αλοιονος παρθένοι, καί νύμφαι πλήρεις 
θέλγητρων τοϋ Σηκουάνα, καί ξανθο'κομοι τής "Αρκτου 
κόραι, καί ή μιγάς εκείνη τών Φραγκισσών φυλή, 
ήτις δέν άνήκει ούδ εις τήν ’Ασίαν, ούδ’ εις τήν Ευ
ρώπην.

Τό κάλλος λάμπει πανταχοϋ· οί μέλανες καί άκτι- 
νοβόλοι οφθαλμοί έπικρατούσι, καί τά απαλά καί δο- 
λόφεονα χείλη προκαλοϋσι την λατρείαν σου· άλλ ά- 
πληστον τό βλέμμα σου παρορα τάς λάτριδας τοϋ 
Εύαγγελίου καί τοϋ Ταλμούδ, καί ζητεί νά είσδύση 
υπό τά γιασ/ιάχια των οπαδών τοϋ Κορανίου. Καί 
τό βλέμμκ σου ^Χεί δίκαιον διότι τό κάλλος τών 
Τουεκισσών ύπερτερεϊ παντός άλλου.

Αί Όθωμανίδες δέν μένουσι τότε ανάλγητοι· αλλά 
σύοουσαι άνω καί κάτω τό περίλευκον καί διαφανές, 
κάλυι/μ^ των, σ έπιδεικνυουσι μειδιώσαι άμωμη- 
του- 'χαρακτήρας προσώπου, άξιους τής γραφίδας τού 
'ραφαήλου.

’Αλλά τό άτμοπλοιον προχωρεί στονοεν και ώ- 
-/ύαλον ώς ατμάμαξα· καί σύ, πρόσκαιρος διαβάτης, 
·— σπάς καί άκων τά βλέμματα άπό τάς επιγείους 
^«'νας'ούδήί, διά νά τά επί τών άλλων
σϋμπλωτήρων σου, τών συγκροτούντων τό άρσενι-

Τά προσηλώνεις έφ ένος έκαστου ιδίως, καί τήν
• λν σέ προξενούσιν εντυπωσίν δλων σχεδόν αί 

“υ^οΥνωμίαι. Πρό «ύτοί ούτοι οί συνεπιβά-
ου τρέχοντες ακα εκτως διά τών άγυιών τής 

τα\αντίνουπόλεως καί τών στενωπών τού Γα- 
ΐΧά ' καί διασκελιζόμενοι άσθματικώς τήν μακράν 

υοαν, σ’ έφαίνθντο θτ.1 τους οφθαλμούς σου 
^Ιούς ήσαν έτοιμοι νά έξορύξωσι χάριν κέρδους, έάν

Χ^,.ντο έκ μετάλλου πολυτίμου. ’Αλλ’ έπί τοϋ 
συ —ΐηίου τό ήθ01» των ήλλοιούθη ώς διά όάβδου

«γ'κής· ή έμπορέ θεν είναι πλέον η πιστις και η

Τούρκος, άναρροφών σοβαρώς καπνόν, συνδιαλέ- 
^ται σύνοφρυς μετά των παρακαθ.^^ όμογενών 

καί έάν ποτέ ρίψή τό βλέμμα έπί σέ, τό ρίπτει 
Χ°ά 133 °τ' είναι ό πρωτότοκος καί
^-όνομιο^χο» υιός τοΰ Θεού, ότι αύτός είναι ό φυσι- 
’’Γ, κόρι°’ σου·

» τ°^ νίθονς τάσιν άχοΛίνωτον πρός την
ρ)ομί^εις °τι καί ό νους του αύτός είναι σαρξ, 

καί δτι άλλθ, εν σκέπτεται παρά πώς νά φανή δου- 
ί ανώτερο? κΡ«τούντας, καί πώς κάλλιον
νά θωπεύω Α|1ΧήσηΪ7?ν,’ ?ιά νά κερδήση χρή. 
(7.ατα, καί 1 °λιγον αύτά κραιπαλών
κα1 παίζων χ^ί5 τοΰ

Εις γωνίανπαράμερου ευρίσκεις πελπίζεσαι νά 
<;υνηγμένους δόώ Λ ‘0oto σπανίως) άπογ4·.
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'ΡεοΙτ Πασας, μέγας ΒϋΓ,ύξ)ης της Τουρκίας.

'βι-εοίχς Ε\οω~7)ς, κρατούσα βιβλίον ύ-ό τό ΖΟΖ- 
δευ.\ον αύτό, άναγινώσκει έγκύπτουσα.

"Γήν περιέογειάν σου ελκύει καί ή σειχνότης τού ·/·,- 
Goo; καί τό ά.-ερίσπαστον της προσοχής της.

Καί έ-'.Βυρ.εϊς νά μάθ-ρς όποιον τό σόγγραρ.σ.α έφ 
q.'j προσηΛοϋντκι. ούτω πως οί όφθαλρ.οί της. ’Αλλά 
|Λ0λ'.ς άρ-βλεια άυ.αυρός δρασίς σου άνκγινιό- 
σκει τά.ί λέξεις ταύτας·

«Τι ζητών ήλθες εις Παρισίους ;—ήοώτησεν ό στρα
τηγός βερ^ιέ τθν Αλεζανορον Δυριάς — Νά έπιδοθώ 
εις τήν φιλολογίαν. — Εις την φιλολογίαν ! Είσαι 
νέος, τέκνον και θ στόμαχός σου μέ φαίνεται
ότι δέν πάσχει άπό ανορεξίαν. Με την φιλολογίαν δ- 
μιος θά κινδυνεύσης πολλάκις νά μείνης νηστις. » (*)

'Η τελευταία αύτή τού Γάλλου στρατηγού παρα- 
'’"όίησις διενείοει ώς αστραπήν νέαν τινά ιδίαν εντός 
τλ! κεφαλής σου. 'Εάν, λέγεισ, έν τγ Γαλλία αύτγ 

^’’••διδόμενοι εις γράμματα λιμοκτονοΰσιν, έντγ 
pt'JJ?z’-a Stvqu ό πλούσιος μόνος είναι καί σοφός, 
ε'·,7··>γ'ι:*ρ> -καί ωραίος, όπου ό πλούτο; μόνος τιμάται, 
©ί φ-λοηόγ^^ ψοφώσιν άπό την πείναν. Μη είναι
ταχα αυ ναγ έπου-ένως κ’ έγοο μετ αυτών, ο^
^υγΧτ10 ς.^έτερονγένος; Ν. Δ.

Ύ*7τοΐΛν·<,/·^·a

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ.
—ο—

Αξία λόγου άνακάλυψις έγένετο εσχάτως έ; 
ναις. 'Ο Κ. Βιυλέ iBeule', μέλος της έν ’αβ,

*τ*\ ~ *■ ~ »Λ » Λ,» ~ V Οζ ί ζ

Γαλλικής σχολής, ηΒελησε οι ανασκαφης νά έ^ακο·- 
οώση τά περί τής ανόδου εις την άκρόπολιν, j^'w{ 
νά ίδή άν υπάρχ^ωσιν είσεπ τινά λείψανα “ρχαίΧς κχ;. 
μακος, άς ίχνη έφ-χίνοντο, πριν οίκοδομηθρ ή 
ναβάθρα, έπί τής βάσεως τού ναού τής Νίκης, ζα· .^ς 
μία βαθμίς, προ πολλών έ:ών εθρεθεϊσα, 
τότε έν θέσει κείμενη. 1

Την άνασκαφή,ν λοιπόν ηρχισαν εντός Torj ποομα- 
χωνος τού προς δυσμάς έπιπροσθοΰντος τη μ^ ξ^ν 
προπυλαίων στοά, ακριβώς καθ' ην θέσιν πόφί,τ-ησιν « 
παρούσα είκών, καί ικανόν άνορύξας βάθος δι’ αλλε
παλλήλων άσβεστοκτίστων οικοδομών' διαφόρων αιώ
νων, έφθασε τέλος εις; τεσ7αρας μαρμαοίνας βκΑμίδας. 
ακριβώς τήν αρχικήν θέσιν «ύτών κατϊ/'ούσας, άχλ’ ών 
ή κατασκευή, καί μαλισ^ περί τάς άρμογάς δεν ελέγ
χει την ένσελειαν γλυφίδας ,Ελχ.Λνι/,·?,ς. Μετ’ αυτήν 
δ' εύρε συνεχομενην μαρμ«ρό),τζστον πάροδον, τινών 
ποό'ών πλάτος εχουσαν, Χχ1ι κατόπιν αυτής, ..μέρος 
προφ^ώς του αυτού συστήματος, έν«

r .ν, ,12 -Οόχς οψηχ..ν θ π?0ί
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’Α κρόπο.Ιις ^tfryar.

τών
ρων 
φόρων f/.v/ip'· 
μένων 
θριγκός,

’η 110 ^όίας άπένων από <άλλα εζω τζό ~ ·. , <% „ ,Ο τοίχος ί ιυ ,___ /. I ?υ. ^ς μιΧ?ας εχεί θυοίίος, νίτις τότε αυτ^
t-oe-ir r-4. . "Ρ.^πύλαια, ουΖζ το μεγάλο
ίόό-Χα Τ>' εΡΛυ~ά τό όνομα τούτο γνωστόν, οίκο- 
oou/jjXa. Ιο αυτό τγ-λ-—. Κ , '' , Γ^ει νΛ συ(Λ^εοανωυ.εν και περί τ^ς
υ<*ερα<77Γε5εωζ τών 1 k. ~ *Λ ^’'ύλαίων υπό των γυναικών δια ί,εοντος υάατος κτλ 'η , , ■? . »"ϊ Η οί άν-^οεε εΐ'/ον τ^η κυριευτεί 
στε νάΤ°·7 7U£?‘'’jO}xOv ?·αί άναβή τήν άναβάδραν, ώ- 
διατί · »^·ωνται ~ρο των προπυλαίων, και τότε 
υεοοε τ Γ ?'·’το?^νχς >,* —αρασίωτ:·/ίση Βν πρώτιστον 
λ ”1,, °υ "?*μ*τ·ός του, .προπιτΖαια τ,σαν -η μικρά 

'J?ln ^αί,τότε τί ήτον ή πεντάπυλος εκείνη στοά ; 
Μη ήτον ή οπλοθήκη τοΰ Λυκούργου και μάλιστα τό 
παλατιον τού Θεμιστοκλέους, ώς έλεγον έπι τού Μ»' 
σαιώνος ■ 1

Π=όί τώ; χ«?««τ·ί?α! Κύ τώ ί
σ^φω,ε, „ρι6ώς

«»«!Λφζ,6.„.Ζτως , τ_ζ
«7.»”. μετά τήί (,;t„ Λ τίί Λ«ε«βρ«ε· Ο 
εις των μεγίστων θεμελιω^ών ^£'@ων τ^ ^‘ΖΟ’λ ° 
παρα την Ού?αν, άνευ της έλαχίστης άυ.^^ς τεθείς 
έκεϊ αμέσως έπί τής τού τοίχου θεμελιωσεως, φ.έυεί 
επιγραφήν αναθηματικήν τών Ρωμαϊκών χρόνων, των 
τού Αύγουστου περίπου, άλλα άνεστραμμένην, ώστε 
τά γράμματα εχουσιν άνω τούς πό^ας. Τούτο άποδει- 
κνύει πρώτον, ότι ό φέρων αύτήν λίθος ήν βάθρου, έπι- 
γραφέν πριν ή έντειχισΟή, καΐ δεύτερον ότι ς·/ογισί- 
μευσεν εις την τού τοίχ0υ οίΖΟδομήν κατ’ έπογήν οτε 
οί Ρωμαϊκοί χρόνοι εϊχον τοσοϋτον παρίχθ-ι' ώ'_ c
των μνημείων αύτ.ών έγίνετο χρήσις ώς 0 “Χ- 
μι^ς. η έποχή δε αύτη είναι ή χρζα_ιανζκτλ ,Οταν ύ 
χρ^τιανκρμός κατεκτοσ. το «?ΐστού τηΰ Πολυ- 
θεισαού, μ.ετεποίΑ« τον Παρθ^Λν 1 , < ·, ’ ‘έ - . ού,} Γ-^α προς τας ανα·; '<«-της νέας λατρε^., ουχι
αλλά, ως γνωστόν, μϊτ> πολυτελείας αξί«« Tiii

3.

άναβάθοαν. Ό τοίχος ιιυ -;χων α-°|« 
ζο-υλάίων τό πρόσωπον, συγκειται Ex μαρμα-|επρ; 
'.kL'\o κακώς συνηρμ°^·ενων’ προφανώς εκ δια- 
“Vt .... ’,.ίων συμπεφο?·^ενων, και τινων βεβλαμ-

•^Ιν ένοικοδομηθω’17; Ανω; τάν το7?ν κοσμεί 
' αύτάς διατάσεις εχων μέ τον τής μι- 

■ -■ - προπυλαίων στοάς, καί συγκείμενος έκ με-
κρας^των , £ >ύφω7) καί έκ προμόχθων μετά στα- 
τόπων ζ·α^ί a<t τρ{γήυροι εΐσιν έκ πόρου, ληφθεϊσαι 
γόνων. Λο;κο5ομ·ήματος όμοιας ύλης, ού πολλά λεί- 
άπό τιν^ον1-αι εμπρός των προπυλαίων, ίσως άπύ τού 
ψανα σω-= χλόης. Προσέτι δέ τά κοσμήματα
^αου της πάντοτε την οίκείαν θέσιν, άλλ’ ύπέρ 
diV κατ-χ Εΐπεΐν, έτέθησαν ταινίαι μετά
τάς π?ο^ο^αί άνήκουσαι υπό τάς τριγλύφους. Ταύτα 
στ^γονω,;’^πο^εικνύοντα εποχήν οικοδομής καθ’ήν 
φαίνονται είσέτιαί άργαΐαι οικοδομικά! παρα-έσώζοντο μ=·ν πω^ ρ , r <
“ ’ ' λ ,Tvfv οι οικοοου.οι την οοϋην καισιν ναδόσεις, ή καν ειχ^ , ‘, _ ' , '

, .,ν«ΐα έργα ν απου.ιυ.ωνται, αλλα Οεν Οέλωσι τα α·^α \ι ύ 1 , . ,\ ,,ιυ,ηται ακριυ,,ις να γινωνται πλέον.
ίίερί το5 ότι ό τθ'.χ0« ουτος ε[ναι τουλάχιστον 

,ταγενέΙτεο0; τοϋ,. Άρΐ5τοφχνους, μάρτυς ή Λυσι- 
β^τή έν ή ό Κινησιας ανέρχεται πθός τό τής 

καί Χλόη; ιερόν, ή δέ γυνή αύτού, ε£ς τά w?07i:0- 
λαικ φΡου·50°σα· κατέρχεται προ; αυτόν, xai μετά 
ο "ϊαν ιϊυνδιάλεξιν προτείνει νά μεταβώσιν εις τό 
α" ήλα'07 ^Χν°’· Πρόδηλον είναι οτι, <χ7 ε;- το- 

’· εμπρός των Προπυλαίων ύπήρχεν
‘ χεκλε^ίΛε'ζο\^8ρίβολος, -ή συνέντευξις τών δύω 

Λ./ΰνων ^0V “όυ''ατ°’, έκτος άν υπέρ τον πάντως 
ταπεινόν τΟ'-Ζ°ζ εΙγε 1 Χ?ησιμεύη ώς ποοτείχ1^ 
της ’Ακ?οπόλ£^ ’ " διά ' J®ei ό Χινησίας, ο-£Ρ ζ;
θελεν έφρούρειζ. ήΡ^τοφάνη··, ή
σν,υγος του Λ1"1 <ι εις τα Προπυλι»



*2ΐσ ΚΕΑ ΠΑΝΔΩΡΑ-

των 
έπί 
καί 
άρ- 

λ
, Vi

χαίας αύτοϋ 'λαμπθόττιτοί! Σώζεται είσέτι μέρος τοϋ ίε- 
ροϋ, άποδίΐκ·νϋον οτι είς ττ,ν οικοδομήν μετεκινήθχσαν 
μεγάλοι όγκοι μαρμάρου, διατηρούνται καί τμ.ήματα 
•πο'λυχρόων κιόνων είς την μετακόσμησιν ποοστεθέν- 
των εκείνην, καί ψήφοι επίχρυσοι εύρίσκονται είς τό 
έδαφος, ci καδωραΐσαντες τον πρόσθετον θό).ον, καί 
βυζαντινοί περιγράφουσι την πολυτέλειαν τού επισκο
πικού θρόνου, καί την άλλην μεγαλοπρέπειαν τού ναού. 
Τότε λοιπόν, οτε τά μεγαλα τούτα έργα έγίνοντο προς 
μετασκευήν του, τότε βεβαίως ένομίσθη άναγκαϊον, κα
τά τάς αξιώσεις τί.ς νέας φιλοκαλίας, νά προστεθή 
καί μεγάλη κλίμαξ φέρουσα προς αύτόν, καί μαρμά
ρινη άνοδος διά τά τέθριππα τά φέροντα, κατά τάς 
περιγραφάς, τάς εύσεβεΐς καί κομψάς ’Αθηναίας εις 
την εκκλησίαν καί ή κλιμας αύτη, ήν οί τότε έθεώ- 
ρουν άναμφιβόλως ως άνοθτερον βαύαα όλων των άοι- 
στουργημάτων καί τού Ικτίνου καί τού Μ.ησικλέους, 
έκρίθη άναγκαϊον νά περικλεισθη διά τοίχου. Τοιαύ- 
την θεωροΰμεν την αφορμήν καί τήν εποχήν τών άνα- 
καλυφθεντων οίκοδομ,ημάτων, καί πρός αύτήν φρονοΰ- 
μεν ότι συνάδει καί ή όψις μικράς καί εύτελούς θύρας, 
•ην βεβαίως δέ ήθελεν έχει τήν παράδοξον ιδέαν ό Μνη- 
σικλής νά τάξη εμπρός τού μεγαλοπρεπεστάτου πεν
τάπυλου του περιβόλου, καί ήτις οΰδέ καν κεϊται α
κριβώς απέναντι τής μέσης τών ποοπυλαίων παρόδου.

Καθ’ ήν εποχήν ώπεφασισαν οί Βυζαντινοί νά κα- 
τασκευασωσι τήν αναβαθραν ταύτην, άνασκαπτοντες 
τήν θέσιν αύτής, ήτοι τδν χούν 8ν ό Μνησικλής έσω- 
ρευσέν άναμφιβόλως επί τών βράχων τής ανόδου εμ
πρός τών προπυλαίων, όπως καταστήση τήν άνάβασιν 
όμαλωτεραν, άνεϋρον έν αύτή, ώς φαίνεται, τά 
άρχαιοτέρων προπυλαίων λείψανα, ά πιθανώς οί 
Περικλεούς οϊκοδομ.οι έρριψαν είς τό μ.έρος εκείνο, 
πά έπεκάλυψαν. Δύναται δέ νά ύποτεθή ότι τά 
χαϊα προπύλαια ειχον τών νέων τάς διαστάσεις, 
καν τας -ών μικρών στοών, καί ούτως ό ές αύτών λη- 
φθεις^ θριγκός τού εΰρεθέντος τοίχου έχει τάς διαστά
σεις έκεινας. ισως δέ είς αύτά τά άρχαΐα προπύλαια 
νά άνήκον καί αί ,.ώρινοι τρίγλυφοι αντί τού ναού 
τής Γης-

’Αλλ’ ό Μνησικλής είχε θεμελιώ 
προπυλαίων μετά τών

ωρίνου, έζεχοντος ύπέρ τήν κατωτάτην αύτών 
-----...... — —! νά προσθεσωσι λοιπόν οί 

:ροι Αθ/ίναΐοι τήν μ.αρ'μ,αρίνην αύτών κλί· 
’ άφήσωσιν έν τω μεταξύ μίαν βαθμίδα 

. .. ·—■'-■ * ') προέχου- 
έπιφάνειαν τοϋ πώρινου βάθρου κατά δύω ή τρεις 

ι επιστρωσωσι λεπτήν πλάκα μαρ
ία ίχνη τής γλυφιόος, δι ής έκόπη ούτως ό 

μαίνονται καθαρώς, και πας όπωσούν γεγυμνά- 
' '‘ύθαλμός δύναται ευκόλως νά διακρίνν) ότι δεν 

καί σύμμετρα ώς τό τής 'Ελληνικής γλυ· 
και πάντοτε.

είναι οίκο£ν> ή λε^ανα «νευρέθη-
■άγει καΐ^ό ,ΧΡιστια''1)'·ήί νομίζομεν

σει τό έδαφος τών 
ριών αύτοΰ βαθμιδών επί βά

θρου π< (
κατά ένα περίπου πόδα. Διά
|/.ετίζγενε<5· 
μακ,α, χωρίς ν' 
πωρίνην, ήναγκάσθςσαν νά κοιλάνωσι τήν 
^κν έ
'^■'-τύλους, καί νά

λίθο-,,' 
σμένοι 
είναι πυή.^ . 
φίδος παντα·^

' (J βέβαιό--,

σαν
οτι συν-^ < . ° '3’ψ.π^05ίσρ,α υτί σχόδιον
Μνησικλεονς, έ[ΛπρόςΖτών προ

πυλαίων, ώς καί ούδείς τών συγγραφέων ούδαμοϋ μνη
μονεύει τοιαύτην ή αίνίττεται.

—ο (g'g-.io—

ΕΠΙΓΡΑΦΙΙ ΛΕΥΚΑΔΙΛ

Νϋν τό πρώτον έκδοθεΐσα, καί όσον ένεστι 
διαφωτισθεΐσα

υπό

I. Ν. ΣΤΑ MATE ΔΟΤ

^Ιευχαδίον·
—ο—

§. ά.

Περί τέταρτον σχεδόν τής ιόρας από τής πόλεως 
Αγ. Μαυρας, προ; νότον, όπου ποτέ έκειτο ή ^ήοι- 

κος, καί όπου, του χρόνου πρόχωροϋντος, ειχεν έΑ- 
κτείνει τά^ όρια της ή -^λις Λεύκάς, νεολογικώτερον 
δέ πρός τήν είσοδον τού Ναού τής 'Αγ. Τριάδας, 'έν 
χωρίω Καλλιγόνι, άνασκαφής γινόμενης τό 1^4 5 υ
πό τού ουμπολίτου μας Κυρ. ’Αλεξάνδρου Τσαολαυ.· 
πά, εύρέθη ή επομένη έμμετρος επιγραφή, έφθα'-υ.ένη 
κατά τούς πρώτους στίχους, μετά καί άλλων'έκεί 
ερειπίων, άτινα βεβαίως συνεκρότουν ΤιμίΓ£κ,';ζ 
τ^ιδα [ής αι δυω παρασπάδες έσώζοντο xa't 
πρό τινων ετών]. ’Επί τού μετώπου αύτής ήν -3οζη> 
ν-οσμένη, ώς κορωνίς, ή τε επιγραφή έήϊ λευκής καί 
όπωσούν μεγάλης πλακός λίθινης -■'^γραμμ-ένη''’καί 
είς χεϊρας τού ιδιοκτήτου (χ) εθρισκομένη, κ.α'ι ή έν 
αυτή μνημονευομένη είκών ητις άπωλέσθη. ’Εκδίδο- 
αεν αύτην ενταύθα μ.ετά τών αναγκαίων παρατηρή
σεων επί τής συμπληρώσεως τών έλλειπών χω-ί'ων 
έπί τής έν ή έχαράχθη εποχής, καί έπί τού ζΡός 
δ άναφέρεται προσώπου. ' ' ’
• · · · β , ύ
ΦΡΟΥΡΙΑ ΚΑΙ ΣΚΟΛΙΑΝ ΑΙ . ■ · ’ '
ΩΝ ΕΝΕΚΕΝ ΛΕΥΚΑΣ ΤΟΝ ΑΕΙ ϊΩΤΙΙ
ΕΙΚΟΝΙ ΚΑΙ ΠΙΣΤΕ! ΚΑΙ ΦΙΑΙΛΙ -Ι'ΕΦαΝο,’
ΩΠΟΑΙ ΓΙΝΩΣΚΕΙ. ΓΑΡ ΟΛΛί ΧΕΡΙ κΑΙαϊΛΝ01ΑΙ 
ΤΟΙΣ ΑΓΑΘΟΙΣ ΟΡΕΓΕΙΝ Λ®αΝΑΤΟΥΣ ΧαΡΓΙ’Α-

·( ά ;ν ΛΊΕΤΜΛο
’ΐδού δέ καί κατά πόσον ήδυνήθημεν νά τήν συν-- 

πληρώσωμεν

Φρούρια καί σκολιάν αΝΟΔΟΝ ΕΙΡΓΑΣαΊΌ 
ών ένεκεν ΛευΖ-άς τόν άεί σωτήΡΑ ΕΑΥΤΗΣ 
_είκόνι καί πίστει καί φιλία στέφανοι.
Ώ πόλι, γινώσκειΣ γάρ δλα -/ε'ί καί διανοία 
Τοΐς άγαθοΐς όρέγειν άθ^νάτους ' άριτας.

Λε^κάΣ.

Πί^,·



2. i I
§.·β'.

'ΓΗΡΑ ΕΑΥΤΟ

ταντη

» Αύτοζράτοοχ . . . . ά 
έαυτα; Σω

ρου [ .
αυταυ πληρούται, και

ό τής άνχλογίας άλλων επιγραφών, ιος των 
Τίτον . . . . ό δάν.ος ό Γυθετάν τον αύτοϋ Σωτ-η- //Ο» k

Όλις ά Κοοκυοαίων τον 
(ϊ)

ρΐ{Λ~οδιση τνιν εις τα πρόσω τοϋ *Αλεζάνδρου πορείαν, 
δέν έφρόντισεν « είρ.·ή άπορον ποιείσαι ’Αλεξάνδρω 
την πρόσω όύόν » («). Κα2 οι Λευκάδιοι λοιπόν ταΐς 
αύταϊς ιδέα-.ς και άνάγζαις τ?,ς έπο/χς των έπόμενοι, 
εύρ-.σκον -ζέγα εύεργέτν,ν.α την έπΐ την ’Ακρόπολιν 
ΣΚ.ΟΛΙΑΝ ΑΝΟΔΟΝ, τ,ν διά τούτο καί ιζετ’εύγνωυ,ο- 
σύνής έν τη επιγραφή των έ/άραξαν.

Τόν δέ δεύτερον ύπαρχον τα στίχον συνεπληοώσα- 
'ζεν διά τού ΕΑΥΤΟΣ, όδηγούν.ενοι,

1-άπό τής τοϋ λόγου σειράς, ήτις εύκόλως τό υ
πονοεί.

2 -άπό
ό'πεο δι

3-ά:
»

■ήν άρχαίαν Νή?ιχον Ζγξ ε,.ς ο ν 
έν αυτή πολλάκις βέβαια σωθεΐσα, υ.ά- 

; και υοιασ.οΐϋπ·^- , , ., ο . σ2;τκ, κατα των εις αυ·> 
’X· ζ2 ΙΙ^λοτοννησιακώ πολέ- 

,, w f κ3!ι θι ώς ύπό τοϋ έχθεοϋ
κατΧ/?0εί'σΖ,ς 198. π. χ.], τέλος
^-ωλεσθεί’5' Ν» εύρισκεν άναγκαιοτάτην τήν όχυρω- 

", ^-rr Καί ε^α’ ϊνωατδ'' τόσον οί αρχαίοι έσέβοντο 
-ήν έπα[Λφ'’''ε1ί:^’ο’ήσ2ν ταυτην ακραν, « ήτις όοκεΐ 

ίν ιζεγάλα συρ.βάλλεσΟαι προς ασφάλειαν τών πο
λεμίων, έν χ σ,!’ π?όί την τής ελευθερίας 
φυλακήν ο (^» κ.α,'1 ^~°Η·®νωί πόσον έπροδυμοπο'-Οΰν- 
το είς τήν όσον οίθ7 τε ^χυροτέραν αύτής όχύρωσιν, 
‘Ότι &ι μ-ταζύ τών ά,'.ολόγων όχυρωμ-ατικών μέσων 
^Οεινρεϊ-ο καΐ τό δυσπορον τών οδών, τούτο συχνό- 
τατ« ®v τοΐς συγγραφεύσιν άπαντατχ.., καί άρκεΐ νά 
φΖ?(ί>7.εν παράδειγμα τον ’Αλέξανδρον, 5στ^ μάχόμε- 
νοί It' °?’'a ,Ασι? Τελμίσσοΰ, ήναγκάσθη 
ν’ έκεΐθεν άπρακτος, βδιότιήόδός παρά τήν
πόλιν (ή), καί τόν Δαρεϊον, δστις, ΐνα παρ-

K.Lib. χχχ27°'§·ΑΓ· C-P'Jq" 
I θ^·ΛΤγ?· Γ·§-ϊ§ ' 

(ε) Lh- X'J Λ_ Άκρόπολ 
(ζ) Σουτο. ‘ .A)£i, ’AyiS;B
W ΑΡ?ια''· 6· Α'. Κεο. κζ'.'καΐάή 

§· γ'·
'Αν καί τό διασώθέν τής επιγραφής τμήμα δέν 

μαρτυρεί αμέσως τήν έν η έχαράχθη εποχήν, έ'χοιζεν 
. ό'μως αρκετά ά'λλα σημεία, ϊνα τήν άνακαλύψωμεν. 
/ Χωρίς δ- ταντάπασι νά καταλογίσωμεν ενταύθα, 
. ώς πάντρ τεριττόν, τήν απλήν τού λόγου της ΰφήν, 

και τήν ελληνιστικήν μ,άλλον ή Ελληνικήν διάλε- 
■ ζτόν τ/ϊ·,, άτινα θετουσιν αύτήν νεωτεραν τών πρώ

των Πτολεμαίων (δ), άρκεί ήμϊν ν’ άναφέρωμεν μό- 
. νον τούς άλλους επίσης εσωτερικούς λόγους, οϊτινες 

τήν καταβιβάζουσιν έ'τι μεταγενέστερον, κατά τούς 
Ρωμαϊκούς χρο'νους. Ουτοι δ’ είσΐν οί επόμενοι·

1. 'Πλέξις ΣΩΤΗΡ. Είναι μέν αληθές ότι τό έ- 
πιθετον τούτο άπέδιδον ενίοτε οί ‘'Ελληνες πλήν 
τών θεών [τοϋ Διός, τού ’Ασκληπιού, τοϋ Διοσκούρου 
κ.τ.λ.] καί τοΐς βασιλεύσιν είσέτι καί τοΐς εύεο'.ττι- 
κοΐς άνδράσιν » inprimis principes et fortes νιΌ’· 
ώς έκ πολλών μαρτυριών δήλον 'γίνεται (ε), άλλ’ 
ειναι^επίσης εκ ταρατηρήσεως αληθές ότι ούδαμο’-, >σΧε· 
όόν ύπό τήν κατηγορίαν ταύτην απαντάται και εν 
ταΐς έπιγραφαΐς τής ‘Ελληνικής έποχήί ίθγκκί 
διότι ένομ.ιζαν άσέοηιζα νά διαιωνίζωσι -θ-ί νη ,οϊς 
προσόντα, τοΐς άθανάτοις μόνοις άν/κοντα. Αλλά τής 
‘Ελλάδος άπωλεσάσης, ύπό τόν ’Ρωμ«ϊκθν ζυγόν, με
τά τής ελευθερίας, -καί παν δ,τι καλόν ειχεν, ηρχισαν 
έκτοτε καί τά ίερώτερα επίθετα νά διαιωνιζωσι ώς 
προσόντα τοΐς ϊσοθέοις Αύτοκράτορσι και τοις Στοα- 
τηγοΐς ‘Ρωμαίοις, καί ώς έκ τουτου ταμ.πληθ£ζς 
πάντως ‘Ρωμαϊκής εποχής έπιγραφάς, φ500γσας

(ο) Ό αΰτ, αύτόΟ. Βιο. Γ'. Κεο. ιθ'_
(δ) Boeckh. Corpus Inecrips. Graor , .
(γ) Ό αύτ. αύτόο. άριΟ. 4879. α?ι°· 1ο-'>·

(S) Schoell. Istor. della Utterat Greca Tonl. 
mi. Part 1- p- J°·

(ε) II. Stephano. in. V. v , ,
Κθρωλ-§. 4<·-^?-;Αγησ.
Κεφ-β'-§. 26-Πολυ38ύ. Big. Λ,

ίζ) ^ΕπιΟ. τό InScrips§-^t5 Boeckk

Η πλαζ τοσούτον επιτηδείως ήν τετιζημένη πρόι 
τά άνω, ώστε, πριν ή ύποπτευθώαεν έιζαετοον τήρ 
επιγραφήν, ενομ.ισαμεν ότι ούδείς έλλείπει στίχος, κα 
οτι τό μη εν αυτή μνημονευόμενον όνομα τού τιιζω- 
μ.ένου, ήν κεχαραγμ.ενον έπί τής βάσεως τής άπολε- 
σθϊίσης είκόνος του· άλλα μετά συντονωτέραν προ
σοχήν διακριναντες αύτήν έν ’Ελεγειακώ ιζέτρω συν· 
Οΐΐ'ζένην [ού τίνος τό διάγραμμα -υυ-υύ-υυ-υυ-υυ-υ 

-υυ-υυυί υυ-υυ 
άαέσως ήσθάνθημεν τήν τού πρώτου εξάμετρου έλλει- 
ψιν πέος σύμπλη'ρωσίν τής ίδιαζούσης τω τού- 
τω δίστιχου συνθεσεως, ό'στις άναμφιβόλως περιείχε 
τό τε όνομα και τούς τίτλους τού προς δν ή έπιγρα- 
φή, -ε?'1 °'·' κ3ίτωτέ?ω [§· δ'.].

Καί τόν μέν πρώτον ύπάρχοντα στίχον συνεπλη. 
οωσαμ^νδιά τού ΑΝΟΔΟΝ ΕΙΡΓΑΣΑΤΟ [fabricavit], 
’οδηγούμενοι.

•j-άπό τού μέτρου [-υυ-υυϋ].
ο.άπό τοϋ λειψάνου ΑΙ . . . . . όπερ εύκόλως συμ- 

πληοοϋται εις ΑΝ . . .
;»-άπό τής στενής συνοικειότητος τοϋ ΣΚΟΑΙΑ 

ι;--ά τοϋ ΑΝΟΔΟΣ, ήτις πολλαχοϋ τών συγγραφέων 
ά-ανταται, ώς έν ΙΙαυσανία - «πεποίηται άνοδος έπ . 
τόν όροφον σκολιά - » (α) ·<^

4. άτό τής ακριβούς συνάφειας τ.^. κυρίας ιδέας 
τής έτιγ?Χ?ήν [ή®στ!^η τ'1ς ~όλεως όχύρωσις], με
τά της ιδέας. ^\έχα;,·1?Αά ΣΚΘΑ1Α ΑΝΟΔΟΣ [δύ- 
στζο-ο" ώνάβασ^]» ζ ‘ fl Λευζάς εχουσιζ ’Ακοόπολ’Λ 
(ζ) '--'.θανΰΚ ιΧί>/'·χιχν ^’δρικον (γ), εις ήν πάντοτε 
ένίτένιζεν, ώ 
7-στ« δε 770' 
ί.ΐ,



ΊΝΕΑ. ΠΑΝΑΩΡΑ.

ρωααίζν·,

των.

αν ζατατάςων.εν αύτην έν 
ζούσαις ■

ών '-■'\Αά
έπόύϊ,'..

Αύτόό. ν.ιη6 
432L r>>: 4" 
249Γ>. χ· τ· λ· ,,

,g; Ioann. hranziv 
Grace, pag- 232, 244

-/^/^οδον δέ ταύτην τζς Ιστορίας έρευνών- 

Ϊ32ό. η’Λ· 1308· ,|3θ9. 4340. 4311, 4343.
τ. λ. ‘ '1S'8· ^879. 2408, 2180. 2369. 

ϊί5 ΕΠβίηβΰta epigraph. 

καί το ΣΩΊ ΓΤΡ ΰπυ τζν κατηγορίαν ταύτζ,ν (α). 'H 
ετ'.γραφη [?.ας έπορεενως, ώς έν αύταΐς άναγον.ένη, ά- 
ν/ζ.ε’. βιόαίως ζίς τούς ' 1’ωααϊζούς χρόνους.

2. II αψίς ωσαύτως, έφ’ ά,ς ήν ττροσηρρ.οσρ.ένη, 
είναι ό ϊτερος καί ισχυρότερος λόγος, δστις καί καθ’ 

’■ ν άποδείςη όριστικώτεοον την έποχζν 
"ο κκλλιτέχνϊ,ν.α τούτο, ποοϊόν Ελληνο- 
χνης, δεν άνεφάν/i βέβαια έν *Ελλάδι εί’ν.ζ 
ια τού Λ . ττ. χ. αΐώνος, τούτέστιν όλί- 
ς αύτοζρατοριας τού Αύγουστου.

γενεστέρως της έποχζς ταύτης δεν 
Οή ή επιγραρτί ιζας, γίνεται δήλον 

,κ της ιστορία;
γ·] τανταχού

οι τε
zotL επομένως

γον 7700
3. "ο- 

είναι πιθανόν νά 
ες αύττ,ς ταότης, καί έκ τής ιστορίας. Σχεδόν από Αύ
γουστου |31.π. χ.] πανταχού τής 'Ελλάδος ή'ρχισαν 
καταπαύοντες οϊ τε εξωτερικοί πόλερ.οι καί οί εμφύ
λιοι, και επομένως πάσα πόλεων όχύρωσις έν εποχή; 
ειρήνης, ήθελεν είσθαι άσκοπος, ή τούλάχιστον έκ των 
αδιαφορών καί μή άξιων νά. κίνηση λαόν ολόκληρον 
ϊνα τήν διαιώνιση δι' άψίδος, εΐκόνος καί έπινρκφής, 
ως επραςαν ένταϋθα οί Αευκάδιοι. 'Η επιγραφή μας 
οε, ώς περί όχυρώσεως τόν λόνον ποιούμενη, ΰποτί- 
θησιν άναμφιβόλως πολέυ.ων εποχήν, καί τοιαύτη δέ 
ούδαμού τής ιστορίας άπανταται, εΐμή μετά μακρόν 
επειτα [ έπί Κλαυδίου 268 μ, g-- εισέβαλ
λαν πρός ολίγον έν 'Ελλάδι Γότθοι τε καί άλλοι 
βάρβαροι· άλλα καί τήν έποχήν ταύτην διεοευνώντες 
εύρίσκομεν άλλα χ^Ρ^^τηρίστικά άτινα διόλου έλλεί- 
πουσινά πό τήν επιγραφήν μας, διότι καί πριν έτι 
τού ’Αδριανοϋ [1 1 7 μ. χ.} προσγραφόμενον τή Δο
τική I, ηρ/,ι^5· παραμ,ελουμ,ενον καί παραλειπομ.ε- 
νον, τό σχ.ήμα πών στοιχείων μεταπλαττόμ.ενον έπί 
το στρογγυλοτερον, τα τής στίξεως σημεία άποβαί- 
νοντα άλλοκοτα και πρωτοφανή, τά μ.ονογράμ.ματα 
πλεονάζοντα, καί έν γένει ή γραφή πρός τό έπιτετη- 
οευμ.ενον τεινουσα (βχ αί μεγάλαι δέ αΰται μ.εταβο- 
λαι, αιτινες επί τοσούτον προέβησαν, άπό Κομμό- 
δου [180 μ. χ. [μάλιστα καί έξης, ώστε σπανιώτα- 
τα ά-^7 ·ίίτ®·ΐ^επιγραφή μή φέρουσα ίχνη τινα αύ- 

προ/.- βουαιω, νά διακρίνουνται όπωσούν καί έν 
ιγρά^ή ^·ζ, ταύτην μάλιστα ύποθέσωμεν 

χαραχθεΐσαν κατά τούς χρόνους τού Κλαυδίου· άλλ’ 
ού μόνον τοιαύτα ίχνη ουδόλως φαίνονται, άλλα καί 
πολλά καθαρόν το ά,.λούν καί άρχαΐον σχήμα των 
στοιχείων, _ και ή ε,»ιμ=.λής τού προσγραφομένου 1, 
χρήσις. Είναι λοιπον δυσκολον καί αδικαιολόγητον 

ι ταις σπανιοτάταις άρχαϊ- 
ής έ<.οχής ταυτης, καί τήν άποσπάσωμ,εν 
των πρώτων^ χρόνων τού Αύγουστου, μεθ’ 
αζεται καί όλας άύτής τάς ένδεχομένας 

ιΟανόν, είτε
ι καί, ώς γενναίος, θέ-

. ' πόλιν, 
ών περιοικίδων τή-

τες, αν καί μετά πλήρους Οετικώτητος είναι αδύνα
τον νά όρίσωμεν τό πρός δ ή έπιγραφή άναφέρετα; 
πρόσωπο?, ώς μή παρέχουσκ ήμΐν τό έπαρζούν εως 
εις την αναζάλυψίν του, μετά μεγίστης δέ πιθανό
τητας δυνάμεδα νά είκάσωμεν τά εξής·

~ Ο Αύγουστος [31. π. χ.] νικητής άναδειχθείς j., 
τη κατά τό “Ακτιον ναυμαχία (α), συνήθροισεν «όπόσα 
ραισετο κύκλω άστε’ έπιθρώσκων δουρομανής πόλεαοςι» 
(ο), εις συνοικισμόν τής Νικοπόλεως, ήν προ; δΐαιώ- 
v'®w. J71? νίκης του έκτισεν. Μετά δέ τούτων συνη- 
ριθμουντο καί οί γείτονες Λευκάδιοι (γ), ών τινων ή 
..ολις, ως έκθετος διά τήν θέσιν της, εις τάς τών πο
λέμων καταστροφάς - terra marique expugnabiiis 
est-(0),· είχε καταντήσει καί ή δυστυχεστέοα τών 
άλλων. Ο Αύτοκράτωο δέ, πιθανόν, είτε ποό; ΐδίου- 
άποολέπων^σκοπούς (έ), είτε καί, ώς γενναίος ’ 
λων να όοςασθή, ελεών δυστυχή ολόκληρον π 
ην απο τούόε ήριθμ,σ^ μεταξύ τΓ" -----
Νικοπόλ^ώς του (ζ), άπεφάσισε νά έξασφαλίση 0 
από πασης έςωτερικής προσβολής, άνεγείοων φ; 
καί άλλα; όχυρωματικάς οικοδομάς, ών μνείαν 
εΐται ή έπιγραφή μας.

Τό ιστορικόν τούτο>γεγονάς) καίτοι πίθανολονού 
μενον, αποοαίνει βεβαίως άξ-όλογον διά τήν Λευχ/ 
δίαν ’Αρχαιολογίαν, ώς δίδον ήμ·ιν τούλάχιστον ά^" 
μην εις τοπογραφικάς καί τεχνολογικά; έρεύνας 
ων ουδεμίαν άλλοθεν δυνάμεδα νά πορισΟώμεν γνώ^

0 Α Γ I ο S

ΝΙΚΟΑΑΟ2.
τ—ο—

Περί τα τέλη δεκεμβρίου τού 1827 έτους " 
δον πρός τήν Ελλάδα, όθεν είχαν άναχωο-/,'^^' 
καιρον χάριν σπουδής, οί πειραταί τότε κ« 
στίβον τας έλληνικάς θαλάσσας προχωρο5ντε 
«οτε, μέχρι καί αύτής τής Ίονίου. 'Γά τολμ-,.^ ε' 
τορθώματά των, καί μάλιστα τά κατά τών\· 
κων, έφαίνοντο πολλάζις μυθώδη, άλλα Χαί 7pia' 
μιζομένηαύτώνώμότης ένεποίει δειλίαν ού τήν ~ 
σαν^ εις τους μ.έλλοντας νά μεταβώσιν εις τό Α’

Εντεύθεν πρόέκυψεν ή άνάγκη του νά ,ΰή 
δυνωσι_μ-ονα τά ξένα πλοία, άλλά νά συνα

(α) Δίων Κάσσιοά- Βιβ. Ν’Α',
(β) ΑνΟολογ, Έλλ'Π'’· Δ '

Κάσσιος αύτό9Υ , ίΡ ^^^Ρ· “ Καί Δίων
(γ) Ελλ. ΆνΟολογ. Επιγ0 . >ρ , ,λίπ. Βιβ. ΣΤ'. άριΟ. 254. Λ ' ς0°1’ κα'· L~lTr:!.u·· Φ»’

(δ) Liv. Lib. XXXIII. C 
ω Διότι έφο^ϊτοεί,/^Ρ·1·7· t , 

λ/ η ΙΛΌ τι (οί λαοΐί , L0V? καί τοι ήττηθεντα, Α,ντώ- 
/ διά τοϋ-α Άνχών, προστάτου λαβόμε''°ι 0ρο;σωσ.· 

5-[Διων Κάσσ Β άλλους άναζγ)·'7'σ“· ^ροσίτα- 
ζε ^ζ) Σ:?ατ. Κ’ Γ.?Ά·. §. 4.]

■ S'. §.



Ί·<ίΓ<τ>' 
φή-ΛΧ* 
έζϊέντ,ς 
τολάς·

τ,σχοληδτ,σαν
;ύοντες το οοβε;όν 

ό κίνδυνος ητο μέγας, άλλ’ ή ελπίς 
[/.εγαλν,τέρα, κχΐ αύττ,ν υπεσττριζεν 
ότι ή γο.Ιίττα ητο ποωτόπλοος. Εις 

; έπνεε βιαιότερος- οί ναϋται, (καί δεν 
ς, έ-ειδτι άποβληδέντες, κατά νέον 

πλοία τών 'Επταν/ισίων, έπαν/ρ- 
;νοι καί άνα-

πολλά συγχρόνως, συγκροτούντα τάς λεγου.ένα; νηο- 
που.πεία,-, (convois) τάς οποίας συνώδευον-, προστα
σίας ένεκα, πλοία πολεμικά. "

λύω υνίνας άνέσ.εινχ δυσανασχετών έν Ζακυνδω 
την σύστασίν τοιαύτης νηοποαπείας. Αλλ έπί τ;7,ους 
ε-κόσιδύω νήες Αύστριαζαΐ, ταξιαρχούαεναι άπό jipe- 
A itrar και ούραγούαεναι άπό κορό’εσα»· όριοεθνή, ά- 

τον λψ.ένα της χλοανδοΰς καί καλλιγύναικος 
νήσου, καί έστρεψαν τάς πρώρας προς ανα- 
I'c.Uzta δέ τις νεοπαγής, εις Σάρ-iov αέν ά- 

σηααίαν δέ φέρουσα ίόνιον, καί όνορ.α,ο 
-,;Τ ό 'κ/yioc VixoJaoc, συριπεριελιίφθη μ.εταςύ 

τών νηών τούτων, καί έπ’ αύτής επέβην κάγώ, εφό
δων έ/ων εύάριθαά τινα. βιβλία, όραήν προς την πα- 
^οίδα άκατάσχετον, καί κενόν βαλάντιον.

Την πέ'χπτην ήυ-έραν άπό τής άναχωρήσεως ιόο- 
7-ν -ήν νήσον Σύρον. ’Επλέοαεν πλησίστιοι, καί λι· 

• '--νους ητο ή αύρα ήτις εκύρτου τά ιστία ρ.ας. ΙΙτο 
ίΐ-- αεσ-ηριβρία, καί χαίροντες ήδη διά την αΐσίαν 
" υας έπεδόθηι/.εν όωμαλέως εις τον καταορο- 
70-σαόν δλων μας των τροφίμων.
Λ Αλλ’ ί χαΡά ·ήτο ^αΡώκ«ι?θί- „ . ,

ΐ’ρχεθα περ'1 τέλος τοΰ γεύματός μ®ί 0T,i ζκου- 
' βαθύ-* κοότον καννονίου.

σαμ-'1’ πλοίαρχε! άνέκραζεν έντρομος ό πηδάλιου- 
_ πάντες άνεπηδήσαμεν διά νά παρατηρήσω- 

ZOi’ όΖν καί διά τί ό κρότος, ή κατεβί-
itSV ζά^πανία της. Άνεμος έσηκώδη, καί θάλασσα 
6ασε ζ
ε?Ζε·α'^τω τά πα^12 ! «νεφώνησε μέ φωνήν Στέν- 

ι0?''μ συγ/ρόνως όλα τά πλοία, ύπείκοντα εις τδ 
_ συνέστελλον κατεσπευσμένως τά ιστία, καί έ-

τήν πρώραν πρός τήν Μήλον, ά©’ ή; άπείχο- 
στ?ε?δη τά 50 ‘υ'αια·

6 Τό πηδάλιου εις τό πλάγιον !
’ λλ« έ«Ρ°?ε?ε τάς λέξεις ταύτας, καί τύφων 

Α - συοίζων καί λάβρος, έκινδύνευσε ν’ άνατρέ- 
’ πλθΐ°ν' °?οί θε υγρόν και κινητόν, ορμς- 

τ°- , ί·ίνας κατά τής πρώρας, έχύθη παταγοϋν 
σαν ως /ί ’ 
εις αϋτό. . .

’Ω! όποιο? τρομος . s , «
, τ^ν έννοησης επρεπε νά ιδης το πελωριον 

έκε^κϋαα παφλαζο-^ καί βαρ'ύβρομον, κατακλυον 

τήν στένουσ«ν μ«ς, και έξωθοϋν καί πα-
ρασϋρον φύρδ·/)'' μίγδη'·’ καί ανθρώπους, καί σκεύη ναυ- 
ct/.a, καί πινάκια» καί κωπας, καί σχοινιά.

ρίέος έ-ζ καί εύρωστος έσηκώθην παλαιών πρός τό 
ί)3ιχμβεοσαν κύμα. Αλλά σιδηροΰν τι έργαλεΐον, 
^,2θσβληθεν βιαίως άπό τήν θάλασσαν, έπεσε βαΡυ 

τήξ κεφαλής μου, καί ήθελε μέ αφήσει νεκρόν 
Z-..j ή Ζε’'Ρ ίΛου'^Ρο’όαμβάνουσα δέν τό άντέκρουεν. Al 

^“^Ρθ-ίται άπό τό ρεύμα, έπελαγοδρο- 
ί5" »«1 συν-Ικό».·-·'»'·· ■*“ ’f

®’τά P»z”s.“a- νό°ί
- life’’5,4’

I Ά:,',τύ in τώ; ονν.ίόο^'""·

0 έρωτηθείς έσεισεν άνανεύων τήν κεφαλήν.
— Οτι δέν θα φάγωμεν πλέον ψητόν I αύτό μάς 

λέγουν.
Ενώ δέ αί συνήθεις εις τούς ναύτας αύταί αστειό

τητες έπληττον δυσαρέστως τάς άκοάς μ.ου, ή θά
λασσα έμυκάτο έτι μάλλον λυσσώσα.

— Εις τήν αντλίαν, έσάλπισεν ό πλοίαρχος. Καί 
εύθύς ολοι ήσχολήθησαν εις τό νά ελαφρύνωσι τό 
πλοίον, διοχετεύοντας τό φοβερόν ύδωρ εκτός αύ- 
τοϋ. Ναι μέν 
τού άνθρώπου 
εύτυχώς ή ιδέα 
μάτην ό άνεμ.ος 
εϊχομ.εν όλίγου; 
τινα νόμον, άπό τά . 
χοντο εις τήν πατρίδα,) καταβεβρεγμε 
κομβωμένοι, έγέλων καί ήστειζοντο.

Αλλά μετ’ ολίγον καί ούρανος και θαλασσα ήλ- 
λοιώθησαν, καί οί γενναιότεροι των ναυτών ηρχισαν 
νά τρεμωσιν. Από τήν σιωπήν και την αιφνιδιαν κα
τήφειαν των έμάντευσα ότι. μ-εγας ήτο ό προσδοκώ- 
αενος κίνδυνος.

Καί τωόντι, ό ούοανός έσκοτισθη· ό όρίζων, περι
σταλείς παντα/όθεν, μάς περιέκλεισεν ώς εντός 
φυλακή?, ή θάλασσα έγεινε μαύρη, και έκόπασεν ό 
άνεμος. Μ εφαίνετο ότι ό Χάρων εκάθητο δρεπανηφο- 
ρος έπί τών κεφαλών μας, καί ήτ°ιμάζετο νά μάς 
θερίσν). Τά νέφη, έξωγκούμενα μικρόν κατά μικρόν, 
κατέβησχν πρός ημάς, συνεσωρευθησαν, χαί κατε- 
κάλυψαν δλον τον ούράνιον θόλον. Και σιωπή έπε- 
κράτησε βαθύτατη υ.εταξΰ των ανθρώπων, καί μετα
ξύ τής φοβέρας εκείνης φύσεως

Τήν σιωπήν ταύτην, φρικτοτέραν καί τής φρικτο- 
τέρας τρικυμίας, διέκοπτεν ενίοτε ό τρισμός τών ΐ· 
στών. Εν τοσούτω τό πλοίον έκυμαίνετο άκαταπαύ- 
—ως, ποτέ μέν καταβαϊνον εις τής θαλάσσης τον βυθόν, 
ποτέ δέ άνυψούμενον έπί τής κορυφής τών κυμάτων.

— Πλοίαρχε! άνεοώνησεν ό ναύκληρος- κΰτταςε ’ 
— Τί; ' ,
— Οπισθεν-.μας" δέν βλέπεις τί μ1^^ στ&λλει ό 

Τσικνιάς ; : · ' '
Ολοι έστρέψαμεν αμέσως τδ πρόσω..ον πρός ,ο 

μέρος εκείνο τού ορίζοντας, καί ΐδομεν οτι^ εν ητο ό
μοιος μέ τόν λοιπόν διο'τι, πρός τγ*ιν ακραν αύτοϋ 
διεγράφετο γραμμ.ή τις ύπόλευκος, ότι? έ,η.,λοδτο 
καί άνεπτύσσετο καθόσον έπλησία-ε προς ήμ.άς ή 
βραγχνώδης βοή τήν όποιαν ήκούσαμ.εν τότε συγχθό- 
νως. Καί μ.ετά μικρόν κόνις υγρά, ορχομ.ενη το- 
«ύτοΰ μέρους, έπεσε καθ’ ήμών,^ και λεπταί ύεκάδες 
διεπέρων τδ σώμά μας ώς μυρίαι βελόνα· όξύταται.

— Βρέχει ; ήρώτησα μέ φωνήν τοέμΟυσαν
— Είναι θάλασσα, άπεκριθη ό πλοίαρχος καί π?ο- 

μηνύει τρικυμίαν Εχετε τον νούν σας', άδέλΦία ■'
Καί τωόντι ηλθεν η τριηυμ^, , ‘, χω?Ις

βροντών, χω?ι? «’-ραπων, χωρ1ς ·Λεοαυνών, αλλά φρι
καλέα και στυγ,ρα.Αι λευχχ1 κορυφαί,
άναρπαζομχναι τον θίνεμον> δστις'έ'τρεχεν έττ αύ- 
σών ως θυμούς ιπ7ϊΟς έξωμαλυνοντο
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αύτοί}

δύω
με

Γρήγορα t»54vl γ.χι Τΐίασα ! ανέκραζε βροντο- 
φωνως ό πλο’-αρχ-θί· Μη φοβησθε, αδέλφια, δέν είναι 
τίποτε.

Αλλα μόλις ειτιε, και το σκάφος άνυψωθέν άπδ 
κ5μαγζγάν-ειον, έκλονηθη σφοδρώ; και κατέπεσεν εις 
το βάραΟρον.

Ολοι ένομίσαμεν δτι ή ώρα εκείνη ητο ή τελευταία’ 
Την αύτλν ίσως εκείνην ώραν καί ό Κυβερνήτης 

Κα-τοδιστριας, έρχό.χενΟί εϊς την Ελλάδα, έκινδύνευσε 
νά τενιγή μεταςύ Κυθήρων Ζ.αΙ Πελο-οννη'σου, εΐ καί 
άναβαινιον οικροτον οιγγλικήν ’λιο’ ευγνωμ.ον ηόη 
τό κύμα τη; Βλλ·ηγικη; θαλασσής έσεβάσθη 'τόν άν- 
δρα, ούτινος τό αιμα έχυσαν μετά ταΰτα χεΐοες ά- 
γνοίμονες.

— Κάμετε χόσιν ! έκραξεν ό ατρόμητος πλοίαρχος.
— Φοβούμαι μή δεν είναι πλέον καιρός, άπεκρίθη 

ό γέρων ναύτης, κρατών έπιβύστραν, καί καταβαίνων 
διά νά κλείση την θανατηφόρον όπην.

Φρικαλέα η to ή σκηνή εκείνη ! Δεν έβλεπαν εϊμή 
σΛατος) χάος, ναυάγια, θάλασσαν, άγωνιώντας, πρόσ- 
tπ .'^λιδνά, βλέμματα έτεροπλανή καί άγρια, 

ΐ Teivo!zSyouC '“?Qi ζ’Αον ή πρός σ/οινίον, 
j^va τπασματωδως τά τέ-
Χτο·' μου λογ.'?°ν θ2'·νατ°ν ^Ψ^ον, καί οί τελευ- : 

υετ’ όλ.?’·Τ?αφησαν π?άς Η-^έραμου! · 
ηύδέ λογισρυ·ςύέΛ/βλεπΟν ’^0^· δέν ^θ«νό- 

ίΛην Ζύσ-α πικοό??6* νόθους· τό στόμα μου έπι- ■ 

’λλ’^’ ά~0 <0’ν άντίπΛον’ 1
αλλ ανατ- < > ή πρότερον κατά τοΰΐ'

από την άκατανίκητον δύναμίν του" καί δεν έβλέπο- 
μ.ενπλέον θάλασσαν, άλλά θαλάσσης άφοόν. Τά σχοι
νιά, αί κεραία:, τά έμβολα συνετρίβοντο ώς ύαλος 
εύθραυστος και διεσκορπίζοντο από τόν άνεμον ώς νέ 
φη ελαφρά. Οί ίστοΐ κατεκόπησαν ώς λεπτά κλαδία 
έξηραμμενα, καί τό σκάφος τής μι’κράς γο.Ιέττας έ- 
Οαλασσομάχει γυμνόν ώς άλλος Κυναίγειρος.

Ο κίνδυνος είχεν άποόιωζει άπό την καρδίαν δλων 
ημών καί τόν έλάχις-ον φόβον,καί όλοι ύπηκούο,/.εν πρό
θυμοι εις τάς διαταγάς τού πλοιάρχου· άλλοι έκλειον 
τάς καταπακτής, άλλοι συνήθροιζον τα ναυάγια, άλ
λο: ήσχολοϋντο εις τό άντλίον, z.a; ώλλοι έκράτουν 
τόν οιακα τού πηδάλιου. Ως και αύται αί γυναίκες 
επεκαλούντο εν σιωπή και μ.ε οτθαλυ.όν άδακουν τήν 
θείαν άντίληψινι

Αίφνης πολιος τις ναύτης, δοκιμώτερος καί αυτού 
τοϋ πλοιάρχου, έφάνη άνελθών άπό τό κύτος τού 
πλοίου. Το πρόσωπόν του ήτο κάτω/οον, καί τήν 
κατάλευκον κόμην του έκυμάτιζε βιαίως ό άνεμος.

:λοί-
τόν

Σιω.,ηλος δέ καί σκυθρωπός διευθύνθη ποός τόν 
αρχον κρατούμενον άπό σχοινιού δεδεμένου πει 
έργατοκύλινδρον,

— Πλοίαρχε! είτε, τό νερόν έμβαίνει ώς /ε· 
μαρρος· αδύνατον νά τό εμποδίσω' εν άπό τά 
κατάρτια έκτύπησε τό δεςιόν πλευρόν καί ήνοιξ 
γαλήν τρύπαν.

’Εν τοσούτω ή χ-σ./Λτα ουριοδρομούσα, εί καί ά- 
νευ ιστίων, ώθειτο πρός τήν Μήλον.

καταβαλόντος, αυτω άνηγέρθη καί ό "^γιοζ ίΥιχό. 
.Ιαος. Καί συγχρόνως φωνή εύάγγελος ήκούσθη οτ- 
έκλείσθη ή όπή.

Καί αμέσως άναστάντες ώρμήσαμεν πρός παν δ τι 
περιείχε τό πλοΐον, καί παρεδώκαμεν αύτά εις τλ., 
Ιίοσειδώνα. Καί μέ καρδίαν άτεγκτου άπεχαιοέτισα 
καί τόν Ιίλούταρχόν μου, καί τόν Αριστοτέλη αΟυ 
καί τόν Κικέρωνά μου, καίτά ΙΙρολεγόμενα τοΰ Κοοαή’

’Αλλά δέν άνέστησαν ολοι ! ’Εντός δέματος σ'γ0.. 
νιου κυκλοτερούς έκάθητο μελανείμων γυνή Κ,οήσ'σα 
Επί των γονάτων της είχεν έςηπλωμένον βρέφος δ·-- 

τες, και με βλέμμα ιλαρόν, καί μέ φωνήν γλυκεοάν 
ελεγε πρός αύτό ότι παρήλθεν ό κίνδυνος. Ελεγε καί 
κατεκάλυπτε τάς παρειάς του μέ φιλήματα φλο-εοά 
φιλήματα τά όποια εξέρχονται άπό μόνον υ.ήΤ'-ός’ 
χείλη, και προσεφερε πρός αύτό τό γάλα τού σ-·' 
θους της, καί τό έΟέρφ.αινε περιπτυσσοαένη, Ζκ; 
συνετάρασσε διά νά έξυπνήση. ' ■ · το

, ” ^ς'·,πνα’ έχεγ8, φώς μου ! έξυπνοι παοην0 
ρια μου! συ κ«ι σύζυγο;> κα1 κ%, τέκνον',ΛΟυ < 
Ιρεΐς μηνος είναι άφοΰ έχασα τόν πατέοα σου ’ σ.' J 
έμεινες τό μόνον μου ύπόστήριγμα! έξυπνα, ’άίάζ 
αου, επερασεν ο κινουνος. 1

Καί φλόγες στοργής έξεχέοντο άπό τού; άυυν> 
λοειοεΐς καί ύγρούς οφθαλμούς της! Καί θεου.αί £ 
αι φλόγες, άλλά ψυχρόν τό σώμα ώς.μάρμαόον.

Καί τόπαώίον δέν έξύπνα! ^θτι ή ,μ^οί-χ-· 
Κρησσα γυνή ειχΕν άπορφανισθή καί άπ’ αύτοΠ ' 
τέκνου της ! τοϋ

,Εν χθ^ότω τρ πλοΐον ωθείτο πρός τήν Μ·;ι 
-ρος αυτήν ειχον στρέψει τήν πρώραν καί αί 
συμπλοοι νηες- αλλά δέν έβλέπομεν ούδευ.ίαν 
ητο. βαθύ τό σκότος ' °ι°τι
. 'θλ™λ"Ρ°ν νύκτα ατελεύτητου άγωνίΚ. 
επαλαισαμεν πρός τήν θάλασσαν, ή πρός τόν' θ^?’ 
τον μάλλον· διότι, εί Ηα1 φθάσαντ£ς έντός 
ρών προ, .ής Μήλου, ήδυνατοΰμεν νά είσέλθωυ t°' 
τόν λιμένα διά τον έπικρατοΰντα ψηλαφητόν

( ’Εφάνη τέλος πάντων καί τό φώς τής ήμ.έρ^^'· 
λα δεν ανετειλε και ο ήλιος- ό ούοανός ήτο πάγ
νεφελώδης και μελανός, καί ακράτητος έξηκολο 7°" 
λαίλαψ. ο

Εισελθόντες εις τόν λιμένα, έόρίψαμίν ~Q< 
γωνίαν τήν άγκυραν, τό μόνον εύτυχώς πεο!σωω 
ολιον των σκευών τοϋ πλοίου. ‘ V εζ

Ο ευρυτατος ούτος λιμήν ήτο τότε σγεδόν 
μικρά τινα πλοία έσαλεύοντο μόνΟν 
των.’ αύτώνό^λώ?^ί (Con-
querant , το δικροτον αυτ0 έ?’ έπ/β^ ( θ 
άρρητης Γαλλίας καταβιβασμένα^ν 
και τας σημαίας, και τας κε.οαί«Γ · . . χ
ζτους, έδείκνυεν ότι ωρικτή ήψ ταί ατΡα"
τώ έκείνω τώ λιμένα **ι έν αύ-

' Δίς έστειλεν ό «αύεφχ

&4WW " /5< σ"’Μρ.·« Γΐί ' ”λΜ” 

«ί/ΐτ’ ύλίγον τόν ' » ’
Oty£?-Ov συνώδευσε Ζιων ’'ρυεοά,
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ου

νύκτας έροιγούριεν
.ς απελπισίας

Την 
yidjv, , , _
ίΐοοθιμοϋ, έλθοϋσαι προς 7,μα

καί ψύχος αλγεινόν, καί παγετός ύπερβόρειος· όλοι 
ζατέβηυ.εν εΐ; τό υπόστρωμα. Αλλά τά ψύχος έπτ,ύ- 
ξανε τήν πείναν τήν όποιαν δέν εϊχομεν πώς νά θε- 
ραπεύσωμεν.

Τρεις έτι ημέρας διτίρκεσεν ή θύελλα εκείνη καί η 
χιών, καί τρεις ν.μέρας καί ίσας 
καί έλισ-ώττομεν. ’Ενίοτε προτείνων 
τήν κεφαλήν υπέρ τό κατάστρωμα, έβλεπον έρημον 
τήν παοαλίαν τής νήσου πολίχνην, καί ούδέ κάν ζώον 
κατοικιδιον παρ’ αύτήν. Καί μ' έφαίνετο ότι έζων 
κατά τήν πανώλεθρον εκείνην τοϋ Πελοποννησιακού 
πολέμου εποχήν, καθ ήν οί Αθηναίοι ήρήμωσαν τήν 
Μήλον, άποσφ άξαντες ήοηδόν, ώς έλεγεν ό καταπον- 
τισθείζ Πλούταρχός μου, τούς άνδρας, καί άπαγαγόν- 

εις αί/μα^ωσ^αν τ<* β?3?71 τάς γυναίκας.
) τοίτην νύκτα έκόπασε καί ό άνεμος κα 
καί τήν πρωίαν τής έπιούσης, δύω λέμβοι 

ροσέοερον βοήθειαν. 

τάστρωμα τήν .τετάρτων ημέραν διά ν’ άποβή μεθ* 
ημών εις τήν ξηράν. Μόλις δέ Γδε τήν γήν καί άνέλα- 
βε τάς φοένας· καί άναφωνήτασα δες

— Παναγία μου ! άνάστησε τό τέκνου μου, έ
χυσε κρουνούς δακρύων. Αλλά μετ’ ολίγον ό σαρ
δόνιος γέλως επανήλθε, καί συνδιελένετο υ.έ τό τέ- 
κ,νον της, καί έδιδε πρός αύτό γάλα ώς άν εΧή.

Μόλις έγεινε γνωστόν τό συμβάν εις τήν νήσον, 
καί γυναίκες μυρολόγοι, φοροϋσαι ένδυμα άπζ,ρχαιω- 
μενον, συνελθοϋσαι εϊς τήν καλύβην όπ/υ εΐ'χου.εν ά- 
ποθέσει τήν ταλαίπωοον παράφρονα, έκόπτοντο θοτ,- 
νούσαι καί τήν μητέοα καί το τέκνον.

Αλλά πώς ν άποσπάσώυ.εν άπό τάς άγκάλας της 
τόν νεκρόν; πώς, άοοΰ δέν ένέδιδεν ούδ’εις παρα
κλήσεις, ούδ’ εϊς άπειλάς, ούδ εις τήν βίαν αύτην ; 
Ολων, καί τών ναυτών αύτών, ή καρδία είχε συγκι- 
νηθή, καί εις όλων ήυ.ών τούς όφθαλμ.ούς έκυκλ,όφόρουν 
δάκρυα.

Γυναΐαες

3^

"^^ώς άνέβη εις το

’Ενθ· - έμετρησα τήν έστοιβασμένην πα-
ά τίΧιαλόν /?όνα> κα\δτι< είΧε βάθος δύω πο- 

- ’ ‘Ομοια χιώ7 έπεσε κα!· επι τής ιίαρκερείου έπο 
μή λησμόνήσωμεν οέ τήν περίεργον σύμπτωσιν 

'ί'_, καί τότε ό Παρκερ ώδήγει τόν Κυβερνήτην εϊς 
°ήν ίλλάδα.

Ί ςείί 7;1·''έρας· καί τρεις νύκτας καΟημ,ενη άσιτος 
’ άύπν0’ σΖεδόν ή Κρήσσα γυνζ, ήγωνιζετο νά 

Υονή-’ί τέζν07 σης. Γέλως σαρδόνιος διέστελ* 

ότι είχε άπό αδύνατο ν« την
καταπείση ν ' ' ς «γκάλας της τό a^v0'jV 
έκεινο πτωμ«·

Ενανκαλι-,Οκ'

Ημ.ίγυμνος, τήν κόμ.ην έχουσα λυτήν, και ζ,οιλας 
τας πριν τρυψερας καί ροδοχρόους παρειάς, εστρεοεν 
ήλίθιον τό βλέμμα ποός ένα έκαστον ήμίυν.

Καί αύτή έσιώπα, καί ημείς έσιωπώμεν σιγήν βχ. 
θυτάτην και θλιβεράν.

Τέλος προσηλώσασα επ' εμέ τούς οφθαλμούς, 
δακτυλοδεικτήσασά με,

-— Έκβητε, έζραξεν, όλοι, αυτός μό·,0. >, ,t, , , ‘ , οίς vc(vt
Ολοι υπηκουσαν, κ έγιό έ’αεινα υ.όνη-. .‘ "",ιν1' 

μου ετρεμον, και τα γόνατα μου ελόοντο ■ 
βούμην τήν παράφρονα. Αφήκα δέ ' 5 ' 
κλειστόν, καί ήκουον τό μελκν-,ογ. , " θυ?αν 7;μ 
θαλάσσης, ανακαλούν εϊς τήν ί,,.· κελαρυσμα τ/·, 
παρελθοϋσαν συμ φοράν. r ' \υ· όν μου δλην

— Ξάνθος, με ε-.πεν, ήτ0ν σύΖυγόί μθ'7-
■'αί .όμετωπον, κ«. τά γο(>. s J\° n7jVv τα έ- 

1 του ωμοια·’'7-’'
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δ'.κά σοο - · · επροσθΐσ^ υ.ζ φωνήν 5ια-
κεκοσ-^-έν/ι··1 . ■ ■ ό υιός του τον όμο-.άζει . . . ολίγον 
τόν έγνώρισεν . . . επειδή τον έφαγεν ή θάλασσα . 
τρεις χρόνους τόν είχα . . Κ’ έγώ νέα . . . δεκαεπτά 
γρόνων ...

Καί έζλαυσεν ή ταλαίπωρος.
— Τόν όγ.οιάζεις, επανέλαβε φρίσσουσα ... ω! ναι 

τόν όυ.Ο’.άζεις . . · όός τον τό τεκνον του.
Καί άπίθεσεν εις τας άγζαλας ιγ.ου τό όζον πτώυ.α.
*Ως άστραπη έζήλθον από την καλύβην.
Ες ήγ.έοας διέτριψα έκτοτε εις τήν Μήλον καί 

καθ εκαστην εβλεπον την αθλιαν εκείνην αναβαίνουσαν 
συνεχώς εις βράχον απότομον, καί προσηλοΰσαν 
πλήρεις δακρύιον τούς οφθαλμούς προς τό βάθος τού 
όρίζοντος. ’Εφαινετο ότι έζητει δν προσφιλές, ^·ό ό
ποιον δμως|μή άνευρίσκουσα άπηλπίζετο.

Κατηφης έπέστρεφεν είς τήν καλύβην της· καί δέν 
έμειδίων τά χείλη της είμή οσάκις μ’ έβλεπε καί μέ 
ήρώτα,

— Τόν έδωκες λοιπόν τό παιδίον του ;
Ν. Δ.

τό εξαιρέσεις χάριν τής ιδίας πατρίδος. ούτω καί ση 
μερον άς σπεύσωσι νά ένισχύσωσι τήν 'Ελληνικήν 
ναυτιλίαν, τής όποιας πασχούσης πάσχει, άς είναι 
βέβαιοι, καί ή Ελλάς ολόκληρος.

Προς εύ/ερεστέραν κατάληψιν τής επομένης Κατα- 
στάσεως, προσθέτομεν τάς εφεξής διασαφήσεις·

'Η λιμένιος διοικησις του Βασιλείου τής 'Ελλάδος 
διαιρείται εί; τέσσαρας νομ.ούς ή Τμήματα, καλούμε
να a'. Β . Γ'.καί δ'. Καί τό μέν Λ’, περιέχει έξ λιμέ- 
να.ς, τήν "ϊ'όραν, τόν Πειραιά, τάς ϊπέτσας, τόν Πό
ρον, τάν Ναυπλίαν καί τήν Κορωνίδα ή Κρανίδιον 
τό δέ Β · πέντε, τήν Σύρον, τήν Μύκονον, τήν “Αν
δρον, τήν Θήραν καί τήν Μήλον, τό Γ'. πέντε, τήν' 
Σκίαθον, τήν Χαλκίδα, τήν Σκόπελον, τήν ’Αμαλιό- 
πολιν καί τήν Κύμην, καί τό Δ . ές, τό Μεσολογ
γίου, τάς Πάτρας, τό Γαλαξείδιον, τήν ΙΙύλον, τάς 
Καλάμ.ας καί τήν Κυλλήόην.

"E/.a.sroy Ελληνικόν πλοΐον πρέπει νά είναι έγ- 
γεγραμ.μένον είς ένα τών λιμ,ένων τούτων.

Τά 'Ελληνικά πλοία διαιρούνται είς δύω κλάσεις· 
καί ή μέν α.. περιλαμβάνει όλα τά άπό 30 τόνων 
καί κατωτέρω, η οε β'. ύπερβαίνοντα τούς
30 τόνους.

ΕΜΠΟΡΙΚΟΝ ΝΑΥΤΙΚΟΝ 
ΤΗν

ΕΛΑΑΛΟ5.
•—ο---

Δημοσιεύοντες κατωτέρω Κατάστασιν τοΰ έμ.πο- 
οικοΰ Ναυτικού τής Ελλάδος κατά τήν 1 Ιανουά
ριου 1852, ΰποσχομ,εθα να κοινοποιήσωμ,εν πρός τούς 
άναγνώστας τής /Ζακδω^ας δια τινός τών επομένων 
φυλ.λαδίων, και Καταστασιν συγκριτικήν τού ναυτι
κού τούτου άπο τοΰ 1833, ήτοι άπο τής έγκαθιδού- 
σεως τής Βασιλικής ’Αρχής, μέχρι τέλους τοΰ 1851 
ετουξ. Εε, αύτής θελει γενεΐ γνωστή ή τεράστια ά~ 
νάπτυξις του ζωτι-κωτέρου τούτου στοιχείου τής ήμε- 
τέρας βιομηχ^^ϊ» άνάπτυξις ήτ.ς ήθ,λε\ είσέτζ 
βαίνει επί τά πρόσω, εάν αί δυσχερείς περιστάσεις είς 
ας ύπέκυψεν άπό τινων έτών ή παγκόσμιος εμπορία,δέν 
άνεχαίτιζε καί τής ‘Ελληνικής ναυτιλίας τήν πρόοδον.

Δεν άρνούμεθα δτι αξιοκατάκριτοί τινες παρεκτοο- 
παί, είς άς έξώκειλον εύάριθμοί τινες τών ήμετέρων, 
συνετέλεσαν δυστυχώς εις τό νά κ.λονήσωσι τήν πρός 
τό 'Ελληνικόν ναυτικόν πίστιν, ήτις είναι ή ζωή 
τής έιχποσιας» Αλ.λ αύται προ πολ,λ,ου δέν έπανε- 
λήφθησαν, όιοτι καί τα δικαστήρια ετίμ.ώρησαν αύ- 
5~ηρώς τούς κακουργήσαντας, καί νέοι νόμοι έξεδό- 
®ηο’.ν σκοπόν έχοντες νά προλάβωσι τάς καταχρή
σεις. Πασα άρά δυσπιστία κατά του Ελληνικού ναυ
τικού άς έκλειψη πλέον, καί μάλιστα έκ μέρους τών 
έν τη αΛ,..,;μΖ_~ Ομογενών εμπόρων,< έχόντων τά μέ- 

νά ένκσχο\71<;.ωσ1 πολλά πλοία 'Ελληνικά. 
γ’νωρ'-υΟ,υ·1' -fJ γεν,κόν εκείνο αξίωμα, καθ'δ ή 

πορία ϋίν CZ·" ““ρρίδα· αλλά καθά»,· "ολλάκις οί ο
μογενείς έμπορο, ^ν έπιφέρωσιν είς αύ-

Τδ ά. Τμήμα περιέχει 1533. πλοία ά. καί 413. 
β'. κλάσεως, ή τόνους 78,998

Τό β'. τμήμα περιέχει 488. πλοία ά. καί 624 
β'. κλάσεως, ή τόνους 117,048.

Τό γ'- Τμήμα περιέχει 393. πλοία ά. καί 20ύ. β'. 
κλάσεως( ή τόνους 25,638.

Τό δ'. Τμήμα περιέχει 476·π^θΐα ά. καί 195. 
ο', κλάσεως, ή τόνους 34,509.

"Ολα δέ συνάμα τά Τμήο,ατα περιέχουσι πλοία 
μέν άαφοτέρων τών κλάσεων 4 327, τόνους Οε 
257,093.

Οι ΰπηρετοΰντες επί τών πλοίων τούτων ναϋται 
άναβαίνουσιν εις 27,566.

amt»
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— ΈοημοσιεύΟη έν 'Ρώμη, λατινιστ- '^ΥΡ^μμενος, κατά
λογος τής βιβλιοθήκης τού άποθανόντ0? ’πριφήμου γλα>3' 
σογνώστου, τοΰ Καρδιναλίου Μετί0ί“\τοϋ· 'Η βιβλιοθήκη 
αυτή περιείχε συγγράμματα '"“^ός τών όμιλουμιένων 
γλωσσών τάς όποιας έγνώοιζ27 ή, ^·αρθΐνάλιος.

— ’Επί τοΰ τοίχου ενός °ωμκ·!ιον τής φυλακής σου
φρουρίου 'Αγίου Αγγέλου (*οΰ αρχαίου τάφου τοΰ ’Αβροί* 
νού, έν 'Ρώμη), ςεσθέντοί του πρώτου κονιάματος εΰρέθη 
διάγραμμα τοΰ έσταυρωΡ^ου, κεχαραγμένον έλαφρώς δι’ 
ά’νθρακος. Ό περί<?η*ΐ°1’ Ζϋ,λλιτέχνης τής ιστ’. έκατονταετη- 
ρίδος Βενβενουτοε ‘ "'"ίή γράφει έντός άπομνημονεύμα- 
τος αύτοϋ ό'τι, κ\5®άς έν 1539, κατ’ επιταγήν τοΰ 
Πάπα ΙΙαύλου Γ · .τγιν φυλακήν έκείνην, έσχεδίασεν έσί 
τοΰ τοίχου τούτου ®ι®Υραμμα ρ,’ ά’νθρακος καί δι4 κόνεως 
πλί' θων άπτωτο η επομένως o~‘ τό εθρ=-
Οεν είναι πρω-ουπον εργον -OJ ένδοξου έκείνοο «νορός, γ’- 
νόμευον εν ωρα


